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INTRODUCTION 


The Modern Greek language is spoken by about eight 
million people inhabiting mainly two states, Greece and 
Cyprus. 

It constitutes the present stage in the natural develop- 
ment of the language from classical Greek through koine 
or New Testament Greek and Byzantine or Medieval Greek 
to the present day. Like all languages it has undergone 
various changes in both pronunciation, grammar and 
vocabulary throughout its long historical course. 

The idiom of present-day Athens has been used as the 
__ model of the modern language which is described in this 
_ book. It must be borne in mind, however, that some 
__ people use dialectal forms (especially in Cyprus, Crete and 
Northern Greece) as well as forms belonging to previous 
stages in the development of the language. The latter 
forms constitute the so-called katharevousa language which 
is used mainly in the writing of official documents, some 
school-books and partly in newspapers. 

The grammar of any language is like the map of a country. 
It attempts to portray all the main features of a territory 
but it cannot describe it completely. That is why excep- 
tions are such a common and necessary part of any gram- 
mar. The main features of Modern Greek outlined in 
this book have been statistically determined from samples 
_ of both present-day Athenian speech and writing contained 
mainly in novels dealing with contemporary Athenian life. 
_ The amount of space devoted to different forms, and 
the order in which they are dealt with has also been mainly 
determined by their relative frequency of occurrence. It 
hoped that this will benefit the student by directing his 
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attention and effort to the fundamental elements of the 
language. : 

It is a pleasant duty to thank Mr. Julian Pring not only 
for his Phonetic Introduction but also for his constant and 
fruitful guidance, criticism and help throughout the writing 
of this book; Dr. David Phillips has also kindly put at 
my disposal his great knowledge of both demotic Greek 
and linguistics. 

S. A. SOFRONIOU 


PHONETIC INTRODUCTION 


Modern Greek is written with the same alphabet as 
ancient Greek, and the main body of vocabulary has been 
handed down from classical times with its spelling virtually 
unchanged. Naturally the pronunciation has altered in 
the course of time. But nobody can know what classical 
Greek sounded like, and there is no reason to suppose that 
the language sounded any “better” then than it does 
today. 
Students of Greek must learn to read and write the 
alphabet as quickly as possible. This is by no means 
difficult for English speakers. Almost all the sounds are 
easy to make; and when once you have learnt the phonetic 
values of the letters, you can read the written language 
automatically, because the spelling is logical and always 
preserves those same values. 
In order to give you a starting-point, the Greek ortho- 
graphy in this chapter is accompanied by a simple transcrip- 
tion into Roman letters; and the sounds are described in 
detail, with reference to their nearest English equivalents. 
The letters of this transcription are always enclosed within 
square brackets. Of course, this method cannot tell you 
accurately enough what the quality of the sounds is like. 
It is very important for you to listen to the speech of a 
native Greek as soon as you can, so that you may check 
and amplify what you have read in the book by what you 
hear in real life. In the long run you can only acquire a 
Greek accent by imitating Greeks. 
‘Pay careful attention to the exercises in this chapter, 
ecause from here onwards only the Greek spelling will 
‘given, and you will not have a phonetic transcription to 
elp you. 
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THE SOUNDS OF GREEK 


Vowels 
[a] similar to o in Jove. 
[e] 3 ys Cin’ sell. 
[i] ss 99 Ein police. 
[o] » 9 9 in got. 
{u] 3s 9 00 in root. 
Consonants 


[bd fgkmnptv dz] as in English. 
[dh] similar to th in this. 


[gh] » » g in Spanish Aragon (phonetic sym- 
bol y). 
[kh] » 9» chin German ich or buch (phonetic 


symbols ¢, x). 
{il » a9 in least (not 7 in tall). 
[r] lightly rolled, as in Italian or Scottish. 
{s] similar to s in sit (not s in was). 
[th] 3 39 th in thick. 


ly] apy you. 


Note (1): [p t k] should not be given the aspiration, or 
slight puff of breath before a vowel, which is usual in 
English. 

Note (2): {n] before [k], [kh] and [g] has the same quality 
as in ankle, angle, etc. 

Note (3): [kh] is also the sound of ch in Scottish loch. 
[gh] bears the same relation to [kh] as [g] does to [k]. 


ACCENT AND QUALITY 


Every word bears a stress-accent on one of its syllables 
In this transcription, the vowel of each stressed syllable is 
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nted in italic. Do not lengthen the stressed vowel as 
much as you would in English. All Greek vowels, whether 
_ Stressed or not, are relatively short, and preserve more or 
_less the same quality in all positions. Do not weaken 
unstressed vowels as you would in English. In Greek every 
word is uttered precisely and swiftly, giving each syllable 
its full value without drawling or dawdling over it. Say 
the word [maria] (Mary). The first and third vowels must 
not be weakened as in English Maria. Nor is the [i] 
lengthened. In [monotonos] (monotonous) each [o] has the 
same quality, although only one is stressed. Practise the 
following: [sinonimos] (synonymous); [paralitikos] (para- 
lytic); [katastrofi] (catastrophe); [filosofos] (philosopher); 
[politikos] (political); [analisis] (analysis); [ikonomia] 
(economy); [episkopos] (bishop); [ipothesis] (hypothesis); 
[thermometron] (thermometer). 

Pay special attention to final [e] and [o]. The word [ne] 
(yes) must not sound like English nay, but like ne in never. 
The second syllable of [vuno] (mountain) must not sound 
like English know, but like kno in knot. 


THE GREEK ALPHABET 


A a dAva [alfa] 

B B bara [vita] 

Lr y yaa [ghama] 
A 6 déiva [dhelta] 
E é &ptdov [epsilon] 
Zz c Ara [zita] 

H n ro. [ita] 

] 6 Ofte [thita] 

I L idta fiota] 

K % narra [kapa] 
A A Aau(B)da [lamdha] 
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= : éxta [okto] eight. 
N j WB oe sods [poli] mich. 
= E éi [ksi] ecdoc [rolos] role. 
O 0 Spixoov [omikron] before f, y, 6, ¢, (A), uw, ¥, @: xdapoc [kozmos] 
IT it nt [pi] world. fee 
Pp 6 ot [ro] elsewhere: ceiod. [sira] series. 
Sy oc® otyua [sighma] teaywdta [traghodhia] tragedy. 
T t tad [taf] drives [ipnos] sleep. 2 
Y v Byprdov [ipsilon] gdouaxo [farmako] medicine. ; 
o @ gi [fi] before a, 0, w, ov and consonants: yoode 
x “ wi [khi] [khoros] chorus, dance, 
wy y wi [psi] As in German ich before €, at, 7, t, V, €t, Ob: 
Q @ apéya [omegha] xnusta [khiméa] chemistry. 
y [ps] yvx7 [psikhi] soul. 
* Used only at the end of a word. w [o] doa [ora] hour. 
PRONUNCIATION OF THE ALPHABET Apart from the above, certain groups of letters have 
a fa] dewpa [aroma] eh special values: 
‘Bios [vivlos] Bible. : : Ee : 
: Me ne 7 0, i ov and consonants: yéra [ghata] [e] aiobnrixdc [esthitikos] aesthetic. 


[i]  eiowvia [ironia] irony. 

[i] otxovoyla [ikonomia] economy. 

[u] odronia [utopia] utopia. 

[af] before 0, %, &, 2, 0, t, 9, ¥, pi adrdéuatoc [afto- 
matos] automatic. 

[av] elsewhere: Adyovotoc [avghustos] August. 

[ef] before 0, x, €, 2, o, tT, ~, x, pi edudduntoc 
[efkaliptos] eucalyptus. 

[ev] elsewhere: Eiodéxn [evropi] Europe. 

[ng] “AyyAla [anglia] England. 

when initial: yxay7jda [gamila] camel. 

[ng] when medial: &yxvea [angira] anchor. 

[nks}] pdAayé [falanks] phalanx. 

[nkh] wedayyodia [melankholia] melancholy. 


cat. 
fy] before ¢, at, 7, 4, v, &t, Ob: yévog [yenos] 
genus. 
[dh] dodua [dhrama] drama. 
[el]  Zowe [eros] love. 
[zl  S%Ao¢ [zilos] zeal. 
[i]  46ovy [idhoni] pleasure. 
déaroo [theatro] theatre. 
fi]  idéa {idhea] idea. 
[k]  xepddc [kefali] head. 
{)  A@og [lithos] stone. 
{m] puxedc [mikros] little. 
[n]  véo¢ [neos] new, young. 
[ks] d/o [ksilo] wood. 
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poe [bb] ~~ when ‘initial: pscdoa [bira] beer. 

[mb] when medial: “Odvpsoc [olimbos] Olympus. 
when initial: yroudra [domata] tomato. 

[nd] when medial: xévroo.[kendro] centre. 
tl [dz] doe [dzaki] hearth. 


Note. The pronunciation of yx, uz, »t in the middle 
of a word may vary according to the particular word, and 
from one speaker to another. Thus the nasal element is 
sometimes omitted, leaving simply [g, b, d]. More rarely 
they are pronounced as [nk, mp, nt]. You can only learn 
these variations by experience. 

With extremely few exceptions, a doubled consonant 
letter (apart from yy) is pronounced as if it were single. 
Thus “Avva Anne is [ana], not [anna] as in Italian. 


DIACRITIC MARKS 


Almost every word (unless written in capitals) has an 
accent over the vowel of its stressed syllable. There are 
three accents: d, d, @ You can ignore the difference 
between them; only their position is important. 

An initial vowel, and sometimes initial 9, bears one of 
two “ breathings’’: d, ad. These signs can be ignored. 

The diaeresis is used to separate two letters which would 
otherwise have formed a group. Compare xaigd¢ [keros] 
weather, and Kdigo [kairo] Cairo (see p. 15). 


PUNCTUATION 


The comma and full stop are as in English. A raised 
dot (‘) is the colon, and (;) is the question mark. 
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TRANSLITERATION 


_ The connection between Greek words and their English 
derivatives is often very close, in form as well as in meaning. 
It may help you to bear in mind the usual way in which 
the Greek letters are transliterated in our own spelling. 
The following list gives some of the usual equivalents. 


Usual English 

Greek letter equivalent 

n € 

v y 

7) oO 

at ae, € 

él i, € 

ot oe, € 

ov u 

B b 

Y g 

yey VY ng 

Pd c 

0- rh- 

P ph 

x ch. 

0) h- 

Study the relation of spelling in these examples: 
yooos chorus oxodsio school 
onb (poly-) eldwdov idol 
Bioc (bio-) aioOntixndc aesthetic 
bovog (hypnotic) Kémoog Cyprus 
po0os myth ovdudc rhythm 

| «BiBhos © Bible bywewds hygienic 
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PHRASING 


In ordinary speech, words are grouped together in short 
phrases. These are, phonetically, single units, and should 
be said as if they formed one word. Examples of such 
units are: article with noun, noun with possessive pronoun, 
negative particle with verb, etc. When we speak English 
the stress-accent falls mainly on content-words (nouns, 
verbs, adjectives, etc.) rather than on form-words (articles, 
conjunctions, prepositions, etc.). The same applies to 
_ Greek, where form-words are usually treated as unemphatic, 
even when they bear a written accent. 


Practise the following: 


Mary is at home. 
% Magia sivat ord onit. 
[imaria ine stospiti.] 


didn’t you see her hat? 
dév eldec td. xanédlho tS; 
[dhenidhes tokapelotis? ] 


will you go on foot? 
6d nate wé ta nddta; 
[thapate metapodhia? ] 


please give it to me. 

o€ mapaxald vd pod td ddoets. 
[separakalo namutodhosis.] 

I like bathing by moonlight. 

pod deéoe vd xodvund wé td veyydgt. 
{muaresi nakolimbo metofengari.] 


Certain assimilations of sound may occur between 


adjacent words within a group: 
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_ Final ¢ is pronounced [z] if the next word begins with 

y, 0, 6, A), HW, %, 0, &.g. tH¢ Mapiac [tizmarias] Mary’s. 
___ When final y is in contact with an initial stop consonant, 
_ the following changes result: 


_»-x [ng] otdv xjxo [stongipo] in the garden. 
y—uusc [mb] dy yscog [amboro] if I can. 


_ »-§ [ngz] ody d/o [sangzilo] like wood. 


y—n [mb] dév etoaler [dhembirazi] it doesn’t matter. 
y—t [nd] é» tage [endaksi] all right. 

y-ta [ndz] ot» tadvta tn¢ [stindzandatis] in her bag. 
y—y [mbz] tH» yoyay [tombzikhon] (All) souls’ (day). 


PRONUNCIATION EXERCISES 


From page 30. 


‘H untéoa sivas nad. 
[imitera ine kali.] 

Té audét elvot no0dd peydio. 
[toamaksi ine poli meghalo.] 
‘Hl vbyca eivat Oavpdota. 
[inikta ine thavmasia.] 

Té weydio pnde sivar yewdro. 
[tomeghalo bar ine yemato.] 
‘O naréoacg elvat sc0Ad xahdc. 
[opateras ine poli kalos.] 


Elva &va deato xogirot. 
[ine enaoreo koritsi.] 


Eat wid nodt xady pnréoa. 


[ine myapoli kali mitera.] 


_Elvat &ac noid naddc av0owso. 


ine enaspoli kalos anthropos.] 
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‘H Con elvar dboxoln. 
[izoi: ine dhiskoli.] 


TS momuwd elvat érowpo. 
[toproino ine etimo.] 


From page 43. 
Aird té6 deopdtio elvat did Tov. 
[afto todhomatio ine dhikotu.] 


Agra elvar died pag madi. 
[afta ine dhikamas pedhya.] 


Elvan bud cog abtd 16 waméAdo; 
{ine dhikosas afto tokapelo 7] 


Td peonpéoe ayray mods Ceotd. 
[tomesimeri itan poli zesto.] 

Aird td tovydoa sivan dud TNS. 

[afta tatsighara ine dhikatis.] 

‘H gov) tov elvar oad dvvaty. 
[ifonitu ine poli dhinati.] 

°C Tideyos selva arOgmmos duxdc peas. 
[oyorghos ine anthropos dhikozmas.| 


Té nddva tov elvar peyada. 
[tapodhyatu ine meghala.] 
Asch slvor duty pov brd0eots. 
fafti ine dhikimu ipothesis.] 
Aév elvar dovied dunt} Gov. 
[dhenine dhulya dhikisu.] 


, : Ys é : 
"Ola abtd ta toltyaoa eEwat dxd G00; 


[ola afta tatsighara ime dhikasu ?] 
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HT naodid tov eivat mold: Ceory. 
{ikardhyatu ine poli zesti.] 
From page 162. 


Kadnuéoa cas. Ti yiveote; - 

_ [Kalimerasas. ti yineste? 

11016 uald, ebyaowrtd, écsic; 

polikala efkharisto, esis? 

Ta ida. Ido nde 7 dovdeid; “Hovyia. 
_taidhia. pos pai idhulya? isikhia. 

Hivat xoiua vd dovdedver xavele 

ine krima nadhulevikanis 


 &a téo0 Bavudoto xaiod. 

menatoso thavmasio kero. 

Avugov® ndnogorara. Tiv éoyduevn 
simfono plirestata. tinerkhomeni 

éPdoudda 6uasg ®yovue dvd psec Géeva. 
evdhomadhaomos, ekhume dhyo meres adhia. 


Ti yivetar 6 ddehpds oac; Kaid sivas. 
ti yinete oadhelfossas? kalaine. 


Tic xooddlec pé owmtotce yid oéva. 
tisproales. merotuse yasena. 
Na tod ddceie xodhods yaipeticpods. ’Arrio. 
natudhosis polus kheretizmus. adio.] 
From page 166. 
Mnood vd piiiow ordyv xdiowov “Akéxo, napaxcsd; 
_ [boro namiliso stongirion aleko, parakalo? 
"Eva denté macgaxasd. ° Eysods. 
-enalepto parakalo. . embros. 
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‘O xbowoc ~Aléxosc; ‘O idt0c. 
okirios alekos? oidhios. 
‘O xbows IIdvog &éé. Elva youd THY éndbeon 
okirios panos edho. ine yatinipothesi 
od dtapeglouatos rod od avdgeoa 
tudhiamerizmatos pusasanafera 
tic noodAdes. Misco ayete xavéva 
tisproales. mipos ekhete kanena 


diabéoyso thoa; Mid oteypij rd. nowrdee, 
dhiathesimo tora? myastighmi nakitakso, 


xboie IIdvo. “Add. Elote moon Tvyeods, 
kirie pano. alo. iste poli tikheros, 
xboue Idvo. “Exo dxgipas iva 
kirie pano. ekho akrivos ena 
mod cdc xdver repipnpa. [T6ve pmopeite 
pusaskani perifima. pote borite 
yd t6 deite; Mrood onpeoa % avgvo, 
natodhite? boro. simera 1avrio, 
Gadd perd tig bu. °Ev tdgeu. Od aac d0ow 
ala metatiseksi. endaksi. thasazdhoso | 
ty diet0vven, wal pogeite vd mate 
tidhiefthinsi, keborite napate 
nal pdvog oas. Ebyagust mond. 
kemonossas. efkharisto poli. 

- A , > iA > TOs 
Ldc eluar woAd broyxoeoc. Eya, edyagio 
sasime poli ipokhreos. egho, efkharisto.] 


PARTS OF SPEECH 


Every language has its characteristic ways of adapting 
words to perform their appropriate task in the stream of 
Speech. Grammar studies and describes these ways; and 
when we learn the grammar of a foreign language, we shall 
inevitably find a contrast between its ways of using words 
and the ways of English. 

The first thing to notice about Greek is that it possesses 
more variable words than English. Variable words are 
those whose form is changed according to their function 
in a sentence. This change is usually called inflexion, and 
most often involves the use of different endings. English 
uses fewer inflexions, and relies more on other means of 
discrimination, such as word-order and the use of structural 
features like to and of. For example, in the sentences the 
doctor came and he saw the doctor, the Greek word for 
doctor (ytatods) has a different ending in each phrase. 
The doctor came is 6 yiatedc Hobe, while he saw the doctor 
is eide td yiatod. This significant variation of the endings 
allows more freedom of word-order in Greek. Thus, the 
doctor came might also be 400s 6 yiatods. 

In Greek, variable words include nouns, pronouns, 
adjectives and verbs. Invariable words include preposi- 
tions, conjunctions, particles, etc. 

Changes in the form of nouns are used to denote gender, 
number (singular or plural) and case (as in English I or me, 
who or whose). In pronouns they denote gender, number, 
case and person (J, you or he). In adjectives they denote 
gender, number, case and degree (big, bigger, biggest). In 
_verbs they denote number, person and time. 
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PART ONE 
VARIABLE WORDS 


peteerererrrseaternr ce eae 


NOUNS 


Greek nouns are divided into three classes or genders, 
which may be termed M, F and N, as these classes are also 
called masculine, feminine and neuter.* 


M nouns are those which can be preceded by the article 
6, €.g. 6 dvOommoc, the man; 6 matégac, the father; 
6 Itdvvnc, John. 

Their indefinite article is vac, e.g. Evac dvOowaoc, a 
man; éva¢g xfjoc, a garden. 

F nouns are those which can be preceded by the article 
7, &.g. 4 xdgta, the door; 7 Cam, life; 1) yuvatxa, the 
woman. os 
Their indefinite article is wid, e.g. wid yovalua, a 
woman; jd iotogia, a story. 

N nouns are those which can be preceded by the article 
td, €.g. 6 yeageio, the office; td mail, the child; 
té unde, the bar. : 
Their indefinite article is &va, e.g. va maudl, a child; 
éva, dwudtio, a room. 


Nouns are divided into the following main sub-classes 
according to their endings: 

The nouns of class M end mostly in: 

M, -oc, e.g. 6 dvOowsoc, the man 


Some end in: 


Af, -ac, e.g. 6 matépac, the father 
Ms -7S, &.g. 6 éoydrnc, the workman 


* There is some correlation of gender with sex. 
27 


28 MODERN GREEK 


The nouns of class: F end in: 
F, -n, e.g. 4 ddcApy, the sister 
E, oy e.g. 4 yuvraixa, the woman 
The nouns of class N end mostly in: 
Ny -0, €.g. t6 yoapeio, the office 
N, [ e.g. té nawdi, the child 
Some end in: 
N; -a, ¢g. td dvoua, the name 


dea, 5 jo, the bar; : 
N, in different other sounds, OB 90 MGGy Se ase 
4 as ynaodt, the garage; TO. MWS, the light; tO tédos, ' 


the end. 


Note that the article 6, 7), té may be used even in front of | 
proper names and abstract nouns, e.g. 6 I’ eaedlics Jobe; : 
| “Ayyhla, England; 6 Abyovotoc, August; ¥ Ganj, life; 


7 yaed, joy. 
ADJECTIVES 


jecti i ding to the / 
Adjectives can take three endings corresponding he | 
three classes of nouns. Thus “ good” can be (M) xads, 
(F) xad7, (N) xadd according to the noun with which it is 


used, e.g. 


. 6 xaldc Gvbowmoc, the wee man 
% adn yovaixa, the good woman 
. t6 xadd saidi, the good child 
. 6 peyddoc xijroc, the big garden 
4 usyddn nogra, the big door 
6 peyddo dwpatio, the big room 
The three forms of the adjectives end mostly in 
M ~06, e.g. “add 
F =n, e.g. mah} 
N. -o, e.g. xadd 


Ze ame 


NOUNS AND ADJECTIVES 23 
‘Some have their F form ending in -a, e.g. 


4 Pavudova pntéoa, the wonderful mother 
7 xawwodtora Cw, the new life 

7 gata istooia, the nice story 

7 nhodota yuvaixa, the rich woman 


These are the adjectives which have a vowel (mainly 4) 
before the last vowel. 


VOCABULARY 


td xogitot, girl 
oaioc, beautiful 
deoceods, cool 
dvoxodoc, difficult 


4) yovaixa, woman 
6 dOownos, man 
n véyta, night 

7 Con, life 


té mowitvd, breakfast étowuoc, ready 
6 xioc, garden Gavudowos, wonderful 


4 pentéoa, mother 
té dudé., car 

té undo, bar 
mods, very 

7 Magia, Mary 


xalds, good 

xawvodvotoc, new 

yeuatoc, full 

élvat, is, are (he, she, it) is, 
they are 


EXAMPLES 


‘O xijnos eivat peyddoc, The garden is big. 

‘H Can elvar ddvoxodn,* Life is difficult. 

Té nowivd elvar Eouso, Breakfast is ready. 

Té unde elvat yeuéro, The bar is full. 

Té Gudét civ xawvovoto, The car is new. 

‘HT wbyra elvar dgoceor, The night is cool. 

‘H pntéoa eivar xodd “adj, Mother is very good, 


_* This, and many similar sentences, could also be expressed ina 


erent word-order, e.g. Avoxodn elva 4 Coy. In general, there is 


More flexibility in word-order in Greek than there is in English, 
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‘O dvbownoc sivat xakdc, The man is good. 

‘HT Magia elvar &va Oavudowo uogirot, Mary is a wonder- 
ful girl. 

Hivos rid deata yuvaixa, She is a beautiful woman. 

Eivat pad s045 xady pyréoa, She is a very good mother. 

‘O ufinog elvat odd peyddoc, The garden is very big. 

Té xawovtoio dud& eivar peydio, The new car is big. 

‘H Con elvoar deaia, Life is beautiful. : : 

‘H dgoceey vbyta elvot Oavudoa, The cool night is 


‘THIS’ AND ‘THAT? 


_ The adjectivals* aitéc, this, and éxeivoc, that, change 
their endings according to the class of the nouns with 
which they are used. 

When they are followed by a noun the definite article is 
always inserted between them. Thus: 


wonderful. ' M Aiéréc 6 &vOownoc, This man 
Q Airéc 6 xfr0¢, This garden 
EXERCISE 1 F Aézy 4 yovatxa, This woman 
Translate: : Atty 4 Con, This life 
1. ‘H pytéoa elvar nad). : N Adté té aud, This child 
9. °%6 dudée ebat 201d peyddo. . Asré tO Gaudet, This car 
3. # pilerraties ie wate: M ‘Exeivos 6 eoydeng, That worker 
5. ‘O scatégac sivas odd xadds. : F tte 4 vdyta, That night 
6. Hivat &a deaio xogitot. : N *Exeivo té dwpudtio, That room 


TGs ae toe wads pereéca- Atrds 6 dvOgcno¢ sivar nod xaddc, This man is very good 
Be pal Bas none wetidc. Grloconoe, _— Exebn 1} yoatea evar doala, That woman is beautiful 
5 Fy Cin clnat Coonan. _ Abté 6 unde evan veuato, This bar is full 
10. Té nowird eivas Eromo. : 


EXERCISE 2 
Fill in the blanks: 


1. Adté té nade elves xa)~ 
(2.°H vbyra cha dgoceo— 
3. “Exeiv- 16 Gudés sive beydho. 
4. Ea &vac n0id naj naréoas. 
. Atc— 4 yoraixa shan dpaia. 


* The term adjectival is used for adjectives which are use in special 
Lys. 
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6. Té xowivd — Exowo. 

7. *Exsiv— 6 ufinog sivar peydd— 
8. °H Con siya dboxos— 

9. Té unde elvat yeuat— 

10. Adry 7 iotogia eivar Oavudor- 
11. Elvat &a Oavpdot- xopirar. 


‘THIS’ AND ‘THAT? 33 

‘H véa uonédaa dév elvan edteyiouérn, The young girl is 
not happy. 

— ~Abtd b& sha owotd, This is not right. 

Elvat 04d dvénto, It is very silly. 

Abed té wadl elvan evtuyiouévo, This boy is happy. 

O IWeyog etvar noid nhovowos, George is very rich. 


13. Adige 6 = 0 TMdwne elvat Aiyo dunnuévoc, John isa little sad. 
13. Adty 4 — : 
14. Aété t6 — EXERCISE 3 

Negation is expressed by putting the negative particle Translate: 


déy in front of the verb, e.g. Té mowird ely étoipo, 


Breakfast is ready. Té mowivrd dév elvas Exouo, Break- 4 etal ao eas enenuied dgaia. 
fast is not ready. Td pndo dév elvar yendro, The bar is 3. TS xa Mis Ady PAL TOAV EvtvyLouévo, 
not full. Adri 1} adgta dév elvan weyddn, This door isnot 4.°O Th Bove sol od ee, 

‘ : * OCG. 
big. : 5. ‘1 Con elvar eaia. 

i: 6. i Lntéoa elva ped rcohd naan yovalia. 
VOCABULARY 7. matégas elvat Evac Bavudowos avbomnoc. 

ajtav, was, were (he, she, it) nhotovos, tich : Q es ee tray Pee el 

was, they were 6 gtddcogos, philosopher 10 4 i ive bie shi die beydhos. 

} . . . 0. 
; ede ode | pitta eons : . 0 P dooeh élvat évag peyddos plAdcogos. 
td mdgtv, party Juanpévos, sad «12.0 Midtown trav bas weyddos puidcopos. 
ebtvylouévos, happy dév, not 
dnéooyos, wonderful avdntos, silly 
owotdc, correct té xaunagé, night-club 
EXAMPLES 


Elvat &va Oavudoto xaidt, He is a wonderful boy. 

‘HT youvaixa irav Avnnuéyn, The woman was sad: 

Aitdés 6 dvOowno¢ sivat nod ooPagds, This man is very 
serious. 

Té ndgtv fray énéooyo, The party was wonderful. 


THE PLURAL OF NOUNS 


Nouns form their plural in these ways: 


1. Nouns of the first class (M) by changing 
(i) The article 6 into of 
(ii) M,. The ending -o¢ into -ol, €.g. 6 &Oowmoc, the 
man; of dOewsot, the men. 

Mz, 3. The ending -as or ~7¢ into -ec, e.g. 6 dyteac, 
the man; of dreec, the men; 6 éoyatns, the 
worker; of goydrec,* the workers, 

2. Nouns of the second class (F) by changing 
(i) The article 4 into of 

(ii) F, and F,. The ending -n or -a into 

7 adelgny, the sister: 

9) péoa, the day; 


~€6, €.8. 
oi Gdshpéc, the sisters; 
of wéec, the days. 


Some nouns of sub-class F, change the final -n into -er¢, 
e.g. 1) Aéén, the word; of Aéferc, the words; 7 oxéyn, 
the thought; of oxéweic, the thoughts. Such words may 
also be written with a final -v in the singular, e.g. 7) Aégétc, 
H oxéwic. 


3. Nouns of the third class (N) by changing 
(i) The article té into td 
(ii) N,. The ending -o into -a, e.g. td tovydoo, the 
cigarette; td tovydoa, the cigarettes, 
N. The ending -c into -va, e.g. té dudét, the car; 
td dudéva, the cars, 
* Most nouns ending in -d¢ or 


changing the final ~¢ ‘into -dec, 
priests. 


-7¢ (accented) form the plural by 
€.g. 6 mands, priest; of nandéec, 
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THE PLURAL OF NOUNS 

N;. The ending -a into ata, 
colour; té yoduara, 
Note that zd unde, plural 
pl. = ta xauragé, té pes, 
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€.g. Td yomua, the 
the colours. 


=td undo, 


té xapnagé 
light, pl. = yt 


td para, 


THE PLURAL OF ADJECTIVES 


Adjectives associated with nouns in the plural also change 
their endings. In general, there is complete concord 
between the forms of nouns and adjectives. That is, every 
change in the endings of nouns is accompanied by a cor- 
responding change in the endings of adjectives. Adjectives 
form their plural by undergoing the same. final changes as 
the main noun forms. Thus, they change the ending: 


(M) -o¢ into -o4 
(F) -7 or -a into -e¢ 
(N) -o into -a 


E.g. (M) ‘O xaAddc avOgwmoc, The good man. 
Oi xadol dvOgwnot, The good men. 
‘O dOgmnos elvar xaddc, The man is good. 
Of d&Ooamor elvar xadoi, The men are good. 
(F) ‘H adj yovalxa, The good woman. 
Oi xaléc yuvaines, The good women. 
*H yevalxa elvar xad7j, The woman is good. 
Oi yevaines elvar xadéc, The women are good. 
(N) Té xadd nad, The good child. 
Té& nadd madud, The good children. 
Té nasi elvan uadd, The child is good. 
Td& noid elvar xadd, The children are good. 
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VOCABULARY. 


xal, and 4 ovvéneia, consequence 


600 or dvd, two 4 péoa, day 

GAoc, other 16 dwpdtio, room 

dnapatrntos, necessary, in- xaxdc, bad 
dispensable EavOéc, blond, : fair 


veagos, young man 
to wéua, the lie 

9 “AOywa, Athens 
modowoc, green 
pateoc, black 


t6 yompa, colour 
266, here 
paxgovd, far 

veod, water 
xotoc, cold 


EXERCISE 4 
Translate: 


1. Of vbytec sivat dgoceoéc. 

2. Oi péoec dév eivar odd Sooceoéc. 

3. Oi. ovvénetes Fray coBagés. 

4. Té deprd eivoar dnagairnra. 

5. Aétol oi veagol elvar edtoyiopévot. 

6. Avé nedowa pdtia. 

7. Kaxd sivas ta péuara. 

8. Td patea pdtia sivat deaia. 

9. ‘H °AOjva eivar pwayeveixn. 

10. “Eva mau qrav 860. Th Gdha naidid Frav nord 

paxovd. 

il. Aird td dvd dwudtia elvar peydda xal dgoceod. 
12. Of dvOewnot, oi yuvaines nal ta maidid eivar ebtoyo- 


pévot. 


Note that some nouns are more common in the plural 
than in the singular form, e.g. td paddd, the hair; td 
yetdn, the lips; té Aegtd, the money; té Adyia, words, 
talk; td ddxova, tears. 


13. Ta nodld Asyrd dév sivas arapairyra. 
14. Ta EavOd yadda elvat doaia. ee 
15. ‘H ddan yovaina déy ray mold adr. 
16. Aité té yodua sivas nedowo. 

17. Aété té veed eivat xedo. 


36 


38 MODERN. GREEK 


EXERCISE 5 


Fill in the blanks: 
1. Té peyds— dopdria. 
2. ot GAA dyroec. 
3. 6 coPag— dvOowxos. 
4. &a xodow— dude. 
5. pid Oavudor- ioropia. 


6. of oai— youvaixec. 
7. td pate- padded. 
8. 9) wayevtix— “Abia. 
9. pud dboxol- Coon. 
10. ré doat- yeldn. 


THE PRONOUNS ‘MY’, “YOUR’, ETC. 


__ The personal pronouns expressing possession are changed 
for person and number as follows: 


Singular Plural 
1. wov, my pas, our 
2. ov, your oas, your 
3. tov, his tove, their 

tc, her 

tov, its 


These pronouns are put after the nouns with which they 
are associated. The nouns are preceded by the article, e.g, 


té oniti, the house 

té onttt wov, my house 

té dvoua, the name 

td dvoud pov, my name 

6 gidoc, the friend 

6 yikog wag, our friend 

9) oixoyévera, the family 

2 oinoyévetd tove, their family 


td yéot ov, my hand; 6 matégas gov, your father; 
% pntéoa tye, her mother; 6 xfjoc pas, our garden; of 
xijzot fac, our gardens; té Aegtd oac, your money. 


When the nouns are preceded by an adjective the posses- 


sive pronoun is usually put between the adjective and the 
noun, e.g. 


té dudét, the car 
té xawwovtoro dudé., the new car 
39 
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zé xaivovoio pov audét, my new car 
td patga paddid, the black hair 
té patea ths paddid, her black hair 
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EXERCISE 6 
Translate: 


: 7 ele cov elvat Avanuérn. 

- 0 Getoc was elvat mold “aldo Gadd 5 
: Ta LEQua Tovs elvat padtea. ee ae 
4 z, beta fov Frav nod ebtvyiopuérn. 

a ae pea tov elvat Alyo pixed. 

. Té wa id tno elvar EavOG nal th wd 

: oF nawvotguo tov aude elvar iba es sation 
: : B anit ov elvar uimod GAdd dooceod. 

a O pe pov sivat Aentés GAdad odd duvardc. 

. tOpyos sivas yihoc pov aida 6 Tudvyne dév elvat. 


°H uaknh pov pytéoa, my good mother; té peyddo ths maudl, 
her big child; 6 xaddc pac glioc, our good friend; 
6 nade aac pidoc, your good friend: of xadoi cag pilot, 
your good friends; td peydda tous onitta, their big houses. 

Sometimes the pronoun is put after the noun, e.g. of 
nado ptdor was, our good friends; td patea paddud cov, 
your black hair; td doaia patia tS, her beautiful eyes. 


VOCABULARY Lae 
a) Poa a) ’ x oixoyérera TOV elvat " 
h ddelgn, sister 6 ddedpdc, brother 12. Té 7 PtOYY. 
td modawno, face 6 Oetoc, uncle & yéoua trys elvan hema. 
7 Sela, aunt té vepddt, head 
té motrot, glass puxods, small 
gtwyds, poor Aentéc, thin 
aAad, but padé, blue 
* oixoyévera, family évvatds, strong 

EXAMPLES 


Té Svoud pov elvar “Avtoéas, My name is Andrew. 

OQ ddelpds pov ual 6 matégac dov elvat vido, My brother 
and your father are friends. 

Té nodownd tov ayrav x0Ab coBaod, His face was very 
serious. 

Té pata tng elvar padea, Her eyes are black. 

*H oixoyévetd tov evar nhotota, His family is rich. 

‘OQ marépas cov elvar wads dv0owso¢, Your (sing.) father 
is a good man. : 

Té mothe. tov Tray yeuato, His glass was full. 


THE PRONOUNS ‘MINE’, “YOURS’, ETC. 


The personal pronouns corresponding to the English 
etc. are formed by the 


mine, yours, or my own, your Own, 
adjective duds, dint}, 61%6, followed by the pronoun pov, 


cov, etc. 
The adjective changes according to the form of its noun. 
The adjective for nouns of class M is dude, for class F Oxy} 


and for class N 6:0. 
In the following paradigm dixdc is used as the basic 
form. 
Plural 
dutdg pas, Ours 
6uxde gas, yours 
dixd¢ tove, theirs 


Singular 
diuxdg pov, mine 
dindg gov, yours 
dundg tov, his 
dutdg ths, hers 


EXAMPLES 
elvat 61nd tov, This house is his. 
3 gov, This name is not yours. 
The money is mine. 
Our own car is small. — 
Andrew is my own 


Abts 16 onttt 
Aaré 16 Svoua dév elvat due 
Elvat dnd pov té dsprd, 
Ts bind pag dudée elvat pixed, 
°C °Aytoéas elvat dixdg pov gilos, 

friend. 


Note the implications of the above pronouns by them- 
selves: duxdc jov implies * class M3. 
dixof ov, “ mine, several ; 


“his, several objects of class N”’, etc. 
42 


‘mine, one object of 


% dovierd, work 
t6 x00t, foot. | 
Woe do 
_ $eotdc, warm, hot 
td xanéddo, hat 


objects of class M; bind. TOV, 
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Questions are d 
: enoted sim : : 
y change in word-order, oe” by intonation without 


wee Ma rf . > tA 
ola ewat adshpyH cac; Is Mary your sister? 


Abd cb ead 
p oTHoL Eiva , : f 
Nai, Yes. eg + dud cag; Is this glass yours? 


"Ox, No. 


VOCABULARY 


7 weonnéot, noon, mid- 

1 ce voice oy 
7) bnd0ecr, the matter 

4) xagdud, heart 


EXERCISE 7 
Translate: 


1. >. , Z 

i ae tO dwpdtio elvar dixd tov 
: pe elvar did pas madid : 
& vat Ouxd cas aité td “anéddo- 
ie eonusge yrav xoad teord. 
n a ta towydea elvar dixd tye 
is 3 pon tov elvar mold dvvarh. 
My taeyoc elvar dvOemnoc dud 
a 0dua tov elvar peydda oe 


9. Arh elvar duh pov dndbeots. 


10. Aéy eivar dovierd din cov. 


Abd td rovydea eivat bind tS, These cigarettes are hers. 1] 
12. 


"O) 2 iA 

a atta td 4 

oe a ta tovydea elvat dixd : 

xagod 7 ae 
ov elvat modd Ceorr 


GENITIVE OF NOUNS AND ADJECTIVES 


Both nouns and adjectives change their form to denote 
singular or plural number and also to denote case we 
to their place and function in the sentence. — Besides the 
nominative case that we have been considering as basic, 
they have two other forms in each number; the genitive 

e accusative. : 
he genitive singular of nouns is formed by changing: 


1. (M) The article 6 into tod (the indefinite article évac 
into évdc). : hy 
(F) The article 7 into tH¢ (the indefinite ya into 


oh Soret 
(N) The article td into tod (the indefinite ga into 
évdc). ee 
2. M,. The ending -o¢ into -ov, €.g. 0 Oetoc, gen. tod 


od ~ tA 
Oelov; 6 xfm0c, gen. Tod xHITOV. 


M,. The ending -a¢ into -a, ¢.g. 6 areas, gen. Tod 
dvtea. ae ‘ : 
M;. The ending -7¢ into -, €.g. ° Tidvyns, gen. tod 
Tudvvn. o : : 
F,. The ending -7 into -7¢, ©. 7 adehgy, gens THS 
ddehqijs. : : : 
F,. The ending -a into -ac, €.g. 1) “nTegd, gen. THS 
pyréoac. : : 2 
N,. The ending -o into -ov, e.g. To Tavyago, Ben. tod 


tolydagov. 
gad. 


dvoparos. 


ta 
. The ending -t into -wd, e.g. td modi, gen. Tod 


_ The ending -a into -atoc, e.g. 0 Gvoua, gen. Tov 
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_ The genitive singular of adjectives is formed by changing 
the endings in the same way. 
Thus: 


M. 6 peyddos, gen. tod pevydiov 
FL 9 peyddn, gen. tie peyddanc 
N. td peyddo, gen. tod weydiov 


The accent may be removed to the following syllable in 
some nouns of sub-class M, and Nj, e.g. 6 dvOowzoc, gen. 
tot avOedxov; td dwudtio, gen. tod Sw@partiov; and in all 
nouns of sub-class Ng, e.g. td mdd1, gen. tod modt0d. 

Adjectives have always the case of the nouns they qualify. 


EXAMPLES 
6 mhovetoc Oeioc 
6 veagds gidog 
6 GAhog arteas 


M. gen. tod whovoiov Oelov 


» to veagod yliov 

»» tod GAdov dytoa 

tho pong. adeAgijc 
tho xahig unrégac 

3» tod peydiov dw@patiov 
»» tod padvoov duatiod 

» tod EarGod. yoduatog 


a 
<5 
: 

ind 

SN 

FO 
cS 

g 
for) 
Se) 
= 


Zz 
on 7) 
iS 
S 
~~ 
a>; 
3 2 
oe 
Eien] 
R 


. t6 peydho dwpdrtio 
té pateo apace 
té £ar66 yooua 


The use of the genitive 


The genitive is generally used to express possession or 
appurtenance, e.g. 


Té Gvoua tot xatéoa pov elvar Baotdnc, The name of 

__ my father is Basil. 

“O ddeigds pov eivat pihos to6 Fidoyou, My brother is a 
friend. of George’s. 


‘H xdera tot oniriod pov sivat wadven, The door of my 
_ house is black. 
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Té ndotv tot Kdora ray txégoxo, Costas’ party was 
wonderful. 

Té yoOua tod Guakwd tov elvar pxdé, The colour of his 
car is blue. 

Td dvoua rig pytéoas tod pihov pov elvat Magia, 
The name of my friend’s mother is Mary. 

‘H ton vic "AOjvac elvar dboxodn, Life in Athens is 
difficult. 
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e > fa ~ - 
z oixoyevera tod xvolov *Artdéwn slvat xodd xAovora. 
o Pug tov pmineod cov Gwpation dé sivas mod 


rE 


dvvaté. 
H dvoitn vic *AOhpac eva payevt iy. 


€: ~ > v 
‘ og Mavos too Aiyatov eat Ceatds xai ebydouotoc. 
» £0 patia avis tic yuvaixac elvos xarduavoa. 


Té yeapeio tot pihov nov ely 
at Ab; f Baas 
dgocegs xal ebydoucto. : YO pixgd, GAdd 


14. °H pnyory tod atcoxwirov cov selva noid dvvary. 


*H dydan judg pntéoac elvat 1048 peyddn, A mother’s ; 
15. Té waddid the véac éxelyne "Eyyiélac elvou Eavbd. 


love is very great. 

Té onite évde prwyot dvOodnov elvat uinod, The house 
of a poor man is small. 

Té pdtia pac EavOAG yuvainac elvor pri, A blond 
woman’s eyes are blue. 


VOCABULARY 


4 pnyary, engine ebydovotoc, pleasant 

6 fAtoc, sun. natduaveos, very black 
6 xdbowc, Mr., gentleman 9 pdva, mother 

4) xvola, Mrs., lady % dvoiEn, spring 

6 “Ayydoc, Englishman té Aiyaio, Aegean 

4 ’Ayydida, Englishwoman td adroxivnto, car 


EXERCISE 8 


Translate: 

. Tb onter tic adelgifc pov elvar odd peydho. 

. ‘O xfjnog to omitted. pas elvar pixeds GAAd eatos. 
. Té dvoua abtod tot “Ayyhov elvor TCor. 

. Td dvopa advig tic ’AyyAldac elvar Mdgxost. 

. Té ndorv tig xvelac Mnevdéxn trav Gavydovo. 

. 'O awos tod peonpegiot elvat mold Ceords. 
7. Té paddid tod *Avrgéa sivas padga. 


GENITIVE PLURAL 


The genitive plural is a rather rare case. It is formed by 
changing: 

1. all articles into Oy. 

2. the final syllable of the nominative plural into -w». 


The accent may be removed to the following syllable in 
some nouns of sub-classes M,, F, and N,; in most Mg; 
and N,; and in all M, and N, nouns, e.g. 


Nominative Plural Genitive Plural 


M,. of &Oowsot tay av0o@nar 
M;. of éoydres taéy goyatay 

Fy. of yuvaixec TOY yovaindy 
Fy. of ddedpés thy adchpay 
Ny. té yoapeia THY yoapetwv 
N,. ta 0000 TOY TOOLDY 

N;. td dvduata thy dvouarov 


The nouns of sub-class F,, whose nominative plural ends 
in -evc, change this ending into -ewv, e.g. of Agfeuc, gen. 
row Aékewv: of oxépetc, gen. tH oxépewr. Such words 
may also form their genitive singular in -ewc, e.g. nominative 
H oxen or % oxspic, gen. tho oxéyys or Tc oxépews. 

Like the nouns, adjectives form their genitive plural by 
changing the endings of the nominative plural into -wy», e.g. 


Nominative Plural Genitive Plural 


Mw. xadoi xal@y 
F.- “adéc naAay 
N. -xada uaady 
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VOCABULARY 


«ac, one (used with nouns of class M). 
oe ee with nouns of class F) 
_ €va,* one (used with no 
Ae uns of class N) 
toeic, three (with nouns of class M 
E and F 
tola, three (with nouns of class N), gen. us 
_ Téooegetc, four (with nouns of class 


gen. évdc 
gen. jcdic 
» gen. évéc 


gen. TOU 
ToL 
M and F), gen. 


tecodowy 
téooega, four (with n 
hie. Eve ( ouns s at N), gen. tecodowy 
£1, six xeoros, year 


ovyxuytinds, moving 
té dévtgo, tree 
axhnedc, hard 

fdvo, only 

woaotvoc, green 


égtd, seven 
dxt@, eight 
éyvid, nine 
déxa, ten 


PP 


EXAMPLES 


°O ui, OC Tw L - 7 
yan old. @eyos elvat névre yoovésy, Little George is five 


a Magia elva ibe zo00vdv, Mary is seven 
XOoua TOY eve, Cov ely Z ¥ 
trees is green. Q at moaowwo, The colour of the 


Té yodua tév patiéy tot Né 
y patio tod Ni x, , 
Nikos’ eyes is blue. (zou eivat ucdé, The colour of 


‘H a Zz a 4 

on tov rhovowy dvOpdnwv et bya 

: ( élvat edydgwor 

life of rich men is pleasant. ee 


3 EZ » t 

ena rin that they 62 “gets, teooegetg can. be considered.’ as 
d 2 { ney vary to express gender, e.g. & i 5 
rother; pid ddelpy, a sister; &a hah boy, aie ce es 
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EXERCISE 9 


Translate: : 
Té dwpdtia thy peydhov onitidy elvat dooceed. 


1. : 

2. ‘H Co ta» éoyaray elvar oxhnon- S 

3. °O ddeAgds pov elvat dro Gute Yoorer. : 

4. Oi pnyavés tév naldy atronwytav elvat duvarés. 

5, ‘H pumoh pov ddehpy elvar tecadguy yoordy. 

6. Td yéora tHv dgaiwy yovaindy eivat Aentd. 

1. °H iotoola t&v tovdy nadidy nal TIS PrOYZNs Maras 
trove Fray oad ovyxuntiny. 


THE ACCUSATIVE 


_A very frequent case is the accusative singular which is 
formed by changing: 


1. M. The article 6 into ré (the indefinite article as 
into éa). 
F,. The article 7 into 77. 
N.. The article vd into vé. 
2. M,. The ending -o¢ into -o. 
M;. The ending -a¢ into -a. 
M3. The ending -y¢ into =n. : 
All other endings remain unchanged except the class F 
ending -o¢ which changes into -o. (See p. 55.) 
A final » is added to both articles of class Mand F, as 


well as to most nouns and adjectives of class M and F, 
when the following word begins with a vowel or x, m1, T, &, y. 


EXAMPLES 
Nominative 
6 GvOowmoc 
6 xakdc drOownoc 


Accusative 
tév dv0ow7o 
tov xaddy. dvOowno 
tov natéoa 
té Ttaven 
tH Con 
tH» doala Con 
thy méota 


rj 
i F3 s 
8, Sa Sa On On 


he accusative is used: 


After prepositions such as oé, to, on to, into, at, etc.; 
31 
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é with; zdvw oé, on; xortd oé, near; uéoa oé, into, Adtijy tiv Bea elva ord degonAdvo, At this time he is in the 
3 ? 3 7 3 e a ; 
inside; dd, from; mdvw dad, over; xdro dé, under’ piete. See eee , 
oe ae? The preposition oé becomes ¢ in front of O Geiog pov elvat exéWoc ue Ta wadoa waldid, My uncle 
die articles which begin with t or a vowel. In the case __js that one with the black hair. 
of t the o is written jointly with the article, e.g. ordy Eye molad ieped, I have a lot of money. — 
natéoa, oth pytéoa, otd yoageto, xovtd otdy xijro. T6 xogitor wé td yuotta pdtia, The girl with the grey 
LEI Rt Herne > > 2 { eyes. 
is written as o, €.g..0 eva owed. : : ‘ 
: Ofheraue ae ern Ise: todye, I eat; 0édw, I Eva dhou ot Begavca, They are all on the veranda. 
"want; 2yo, I have, etc.; e.g. Bléxa &var déOgamo, 1 see He pets adehpy ual évav ddedpd, I have a sister and a 
3 ’ Bee one : ther. 
fae deAgots, I have three brothers; _crother. ; : erates ae 
2 ae Ee. i ae Rik cigarettes. O Xeiotos eivar ord caddy, Christos is in the living room. 
3 Aer some nouns when it expresses their content, e.g. ITijye ovd veapelo w Eva usovnddt xgacl, He went to the 
; iva notiou veod, a glass of water. office with a bottle of swine. — : 
Avtd td tovydga evar yid td Tuoyo, These cigarettes are 


VOCABULARY for George. 
#) ‘Tradia, Ytaly eRe E aie EXERCISE 10 
- f ‘Eddda, Greece #j ga, hour, time 
xdprooos (adj.), a lot té xoaol, wine Translate: 
td deptd, money #j Oddacoa, sea 1. O£hw Alyo veod. 
té caddy, living room 76 vE06, water ii 2. EKivat orny Kéngo. 
yuoiloc, grey 7) ease bea ae 3. Té abvoxtvnto eivar até ynagde. 
y pein ied teed ei igh atk - rs seta elvan otd onttt. 
td pnovxddt, bottle nAos, ? . Aév éyw degra. 
6 dsoomidvo, airplane ddce pov, give me 6. "Exes pid yaod péoa atv napdid pov. 
4 °Apeguej, America elde, he saw 7. 'O dqwnos pé td yd uanédho elva oty Peodrra. 
Hobe, he came Oého, I want 8. “Exetyn j yovalua pé td yupita waddd elvar q pntéoa 
Zyw, I have Ghot, all pov. 


noAdoé (adj. pl.), a lot ‘O ddehpos pov xijye orip “Ayyia xai 4 ddedpn pov 
ovr. “EAAdéa. 
. Té dwpdrid pov elvar xdvw and ré bixd cov. 
. "Hav ord yeageio tov yid xdunoon doa. 
- [6 onic pas elvar xovtd otf Oddacca. 
Té adda tov evar péca otd VEOO. 


EXAMPLES 
é 4» *Iradia, His father is in Italy. 

‘O naréoac tov elvat oti “Ivadia, His fat 
"Hobe ts ‘Ejidéa pé xdpnooa Aegré, He came to Greece 
with a lot of money. 
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14. Odio &a noryor xeaci. . : 

15. ‘O Oetoc pov 7obe and thy Apeguiy. : 
16. Elida té qido cov té Tide ovry 7 Abijva. 
17. Atrd té. xanéslo sivas yid tov Keorta. 
18. Adce pov &a mothoe veod. : 

19. Adce pov tola provudiia xoaci. 


20. ‘O xatéoas pov afye oryy ’Abijva yid dovded. 


ACCUSATIVE PLURAL 


The accusative plural is formed by changing: 


1. M. The plural article of into rode, 
Fooos; Fe 9» of into the, 
N. » t& into td. 
2. M. The nominative plural ending -o1 into -0UG, @.g. 
oi gliot, acc. todce pliove. 
All other endings remain the same as in the nominative 
plural. 


EXAMPLES 


"Exo dvd adchpéc ual teeic ddeAvode, I have two sisters 
and three brothers. oe 
Aéce pov déxa tovydea, nagaxaI&, Give me ten cigarettes, 


lease. 

Du ndgrv tod Iidvyn elda moddode dvroec adad Alves 
yuvainec, At John’s party I saw many men but few 
women, : 

VOCABULARY 

té onigto, match sagaxald, please 

76 toanéli, table téea, NOW 

td thdépwvo, telephone xo; where? 

9 xovliva, kitchen té Aovdivo, London 

% Daddia, France 4 Oeooalovixn, Salonica 

té wadtd, overcoat 6 dedpuoc, street 

elda, I saw % eicodoc,* entrance 

&yet, has (he, she, it) té oweud, cinema 


«6 xovti, box 


* Some F nouns end in -oc, €.2..4) vijdoc, island, which is declined as 
follows: Sing.: nom. 7-vfooc, Ben. tio vijcov, acc. t4 vAoo. Plur.t 


nom. al vjoot, gen. tév vicwv, acc. te vHoovs. 
5 
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Translate : 

1. Elda rév ddcAgd cov ord doduo. 
2. Té ved slvar advo ord toaméle. 
3, ‘H ddekgnh pov elvar ot Tadhia. 


4. Té adbtoxivyto tot natéga pov eivat xovtd ory etcodo 


too olwepa. 
5. °O Oeiog pov byer modld Asprd. 
6. ‘O puxods pov adchpdc elvar pdvo mévtEe yoovay. 


7. *Exeivoo 6 dvOowmos pé ta yxoila padhid elvar 6 


matéeag mov. 
8. [los elvar 6 °’Avtogac; Elva ord owend. 


9. [od elvan 6 ddedpds aov; IIfye ov) Oddacoa pé rods 


—plhovg tov. 
10. Té ga@o abtos to8 dwparion dév elvat duvatd. 


11. [ot evar téea 6 Kéoras; Eivou otd yoaysio Tov. 


12. Hod elvan v6 xadrd pov; Elva otd oaddn. 
13. Adce pov Alyo xpaci, nagaxald. 
14. Thea dév yw Aeprd. 


EXERCISE 12 


1. My father is in London. 

2. The children are by the sea. 

3. The wine is in the bottle. 

4. The bottle is on the table. 

5. I have one brother and one sister. 
6. George went to Salonica. 

7. Your friend is on the veranda. 

8. The telephone is in the living room. 
9. Where is my breakfast? 

10. The breakfast is in the kitchen. 
11. Where are the children? 


| 
' 


ACCUSATIVE PLURAL 


12. The children are in the garden 
13. That tall man is my uncle. : 
14. He went to England by plane 

15. He went with my brother. 


_ 16. My mother is not at home now. 


17. All the family went to the sea 
18. I have not much money. 
19. I want some water. : 

20. My brother is at his work, now 
21. The telephone is not by the door 
22. The boy is under the table. 
23. This wine is for your father. 

24. Give me some water, please. 


25. Give me ten cigarettes and a box of matches 
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TELLING THE TIME 


VOCABULARY 
té Aenctd, minute 
ti, what 7 
4 4 od 
viode, halt ee Eytexa, eleven 
pees, 


sixoot, twenty 
sixooidto, twenty-two 
sixooinévte, twenty-five 
cagdrta, forty 

éfyjpta, sixty 

éyddrta, eighty 

éxatd, hundred 


dddexa., twelve 
denaroe ic, dexatola, thirteen 
dexatéoceoetc, -a, fourteen 
dexanévte, fifteen 

toldyta, thirty 

nevinta, fifty 

éPdopyyta, seventy 
éverjyta, ninety 


: er ir 
The thing to note about ie : g = fod aie a tow 
us ; : 
is put first followed by xal, plus, ( be 
appropriate fraction or number of minutes, ¢-8 


Ti doa elvar; What time is it? 
Elva: toeic, It is three. 
or Elva 4 oa toeic, It is three o'clock. 


Elva 7 dea pla, It is one o’clock. 


7 jective 
Note that the numerals pia, tosis, etc., aero Rae 
uio7, are in concord with dga which is a ie ca < ae 
N forms ztoia, etc., are used when they rete 
nouns such as Aentd, ©.g- 


Elva % oa tosis nal tola Aenta, 
three. 


Ti dea elva nagaxal®; What is the time, please? 
58 


mid @ (30 Aentd. 
wis three minutes past | pid doa xai enta 
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Tdépa elvar tosic xat técagto, Now it is a quarter 

past three. 

"Ol, dév elvat toets nal réragto, elvat teeic nagd téragto, 
No, it is not quarter past three, it is quarter to three. 

Téga evar néyte xai uo, Now it is half past five. 

Téea sivas éprd pion, Now it is half past seven. 


The xaé in front of the 07 is sometimes omitted, in 


which case the accent is always removed to the last syllable 
of the numerals, e.g. 


Elva: nevcé pion, It is half past five. 


In the case of teeig and tréooegerg an ) sound is added 
in front of the uion and the accent falls on this y, e.g. 


Elva tecic fuscon, It is half past three. 


Eiva dddexa nagd névte Aenrd, It is five to twelve. 
Kiva évtexa nal névce, It is five past eleven. 

‘O Itavvng hobe otic névte, John came at five. 

Mid doa exer éEjvra Aentd, An hour has sixty minutes. 
‘Enaré hentd elvor wid dea nai caodvta Aentd, A 
| hundred minutes is one hour and forty minutes. 


x 


EXERCISE 13 


Write in full: 
_ 1.3.15’. 2.12.0. 3. 8.50". 4.6.45’, 5. 4.5". 6. 9.10’. 
C1. 7.306. 8.10.30. 901.02 10.:-3.45,11, 1.4. 12-80 


i 
i 
: 
: 


_dentaé elvar pid Boa xal 20 Aentd. 13. 90 Aeard elvan 


14, 65 dentdé sivar wid doa ual 
5 Aenta. 
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VOCABULARY 
# Kvgvoxy, Sunday 7 péoa, day 
4) Aevtéoa, Monday 9 §Bdoudda, week COMPARISON OF ADJECTIVES 
% Toitn, Tuesday .go@toc, first fe 
¥ Terdotn, Wednesday dedtepos, second jectives form their comparative mostly by taking th 
4 Iléuntn, Thursday toitoc, third word ad (= more) in front of them. They are Phen 
4) Tlagaoxevy, Friday técaptoc, fourth _ followed by the preposition dad and the accusative, e 
té LdpParo, Saturday xépatos, fifth “O Mid : 2S 
rejevtaioc, last Zuxoc, sixth i ipddns elvau nhobovos, Michael is rich. 
% tdén, class &Bdouoc, seventh ) Mizdang sivar m6 xhobotos dnd tév Kéora, Michael 
6 pobyti¢, student, pupil — dydo0c, eighth is richer than Costas. 
déxatoc, tenth Zyatoc, ninth oe 
eixootdéc, twentieth éxatootéc, hundredth ae a ae or forming the comparative, usual with 
ioos, equal déxatoc teitoc, thirteenth s, is by changing the endings as follows: 

EXAMPLES M. -o¢ into -dtegos 


F, -n or -a into -d 
*H Keown elvar 4 meden péoa tic éBdopddac, Sunday N. : into isso cet 


is the first day of the week. 


‘Q Béooc selva 6 éxtosg pobytns othy tdén tov, Vassos e.g. dvvatdcs dvvatdtegos stronger 
is the sixth pupil in his class. pnods jvigdtepoe cihaller 

“Eva dénato elvar too pé déxa éxatootd, One tenth is doatos doaudtepoc more BeaouFal 
equal to ten hundredths. etxohog ebxoAdtEoos easing 


EXERCISE 14 ‘A-tew adiecti : 
jectives form their : 

Translate: endings, ie COmMperative By chia nging the 

Ts LapBaro elvat 7 televtala péoa tie éBdouddas. 

‘QO Kéorac aijye oth Oddacoa tip Tetdortn. 

‘H Kvupiany elvar yd edydovotn péoa. 

Mid. éBdoudda exer éprd péges. 


2 M. -o¢ into -dregoc 
3. 

4. 

5. °O Pévoc elvas 6 dedtegos pabyriic otyp taén tov. 

6. 

7. 

8. 


Bo +7 or -a into -dreen 
N. -o into -drego 


: f 
Tlévce énatootd elvat toa pé &va eixootd. y hlophis peed better 
"Eva bénato teito eivat ico pé dvo sixootd éxta. atte Heyadbtegos _ bigger, greater, older 


Mich boa elvar ton pé tovdrta Aenta. The comparative of xaxdc, bad, is yewgdregog, worse. 
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EXAMPLES 


°O ddelgdc pov elvar md dvvardéc and tév ddedgyd cov, 
My brother is stronger than your brother. 

°O Tidvyng elvan praydstegos datd xdév Kéora, John is poorer 
than Costas. 

Agré té ontce elvar xaddteoo da’ éxeivo,* This house is 
better than that one. 

Aird v6 abtonivyto elvar m0Ab yeipdtEego dé t6 dAdo, This 
car is much worse than the other one. 


EXERCISE 15 
Translate: 


L To onttt gag eivat puxodtepo ad td dixd pac. 
2. O Ludvong eiva peyaddcegos and tév Iéteo 
: ane evar té naddteoo dx’ bia. 
- OIL atov ray 6 ueyaddceoos piddaogoc tic “EAA 
5: Adri, 1) dovierd elvat dvoxoddratn. es 
B ree 76 xoact eivat mid duvatd dn’ éxeivo. 

j dxovoc eivat MoaidtEeon GAA 5 sted Ao 
The superlative 8 e ee se 

: . HH ?Ayyila eivar peyadd i yy? : 

3 ; / vahbteon ad why *T f 

‘The superlative is formed by putting the definite article en HY *Iohaveia. 
in front of the comparative. The superlative is followed 
by either the preposition o¢ (0”) or the genitive case, e.g. 


4 


‘O ’Avtoéac elvar 6 xaddtegoc padntic ovjy tdén tor, 
Andrew is the best pupil in his class. : 

‘O maréoac ty¢ elva 6 md mhobowos tH¢ °AOyjvac, Her : 
father is the richest man in Athens. 

‘H ‘Elévn fravr 7% dgaidteon yoralxa tho “EAAddas, 
Helen was the most beautiful woman in Greece. 


Some adjectives change the endings, 


M. -o¢ into. -étatoc 
F. -n or -a into -dtaty 
N. -o into -dtato 


to express a superlative degree, ¢.g. 
TS ndpte tov trav dopnostato, His party was most 
wonderful. 


* The final -o of dé may be replaced by an apostrophe in front of a 
vowel. : 


22 Rian nennenomsananeonmennnne ce 


Nom. 
Gen. 
Acc. 


Nom. 
Gen. 
Acc. 


Nom. 
Gen, 
Acc, 


Gen. 
Acc. 


Nom. 


SUMMARY OF 


PRINCIPAL FORMS OF NOUNS 


M 


6 “HT0C 
Too x7700V 
tov xij0 


ot. xijrot 
THY unrcov 
tOvS HITOVC 


6 éoyarns 
tod éoydatn 
tov éoyatn 


of éoyares 
tay éoyatay 
tobe éoyares 


F 
Singular 
h porn 
THIS Pwovn"ns 
TH porn 


Plural 

of pwvés 
TOY Povav 
tis paves 


Singular 


7 “add 
Ths wagdas 
thy “apd 


Plural 
of xagdiéc 


tov xagdiay 
tic uaodtés 


VERBS 


Verbs change to express person, number and time. They 
are divided into two general classes which may be termed 


N Active and Passive. 

Active are those ending i in -w in the first person singular 
td yoayeto ___ Of the present tense,* e.g. 2yw, Lhave; 0é4w, I want. These 
tod} yoagelov —_—_—rverbs are usually called Active because they mostly denote 
té yoapsio _ an action done by the subject. 

Passive are those ending in -wa: in the first person 

__ Singular of the present tense, e.g. dsddoxomat, I am taught; 
zd youpeia ' gopauat, I am afraid. These verbs are usually called 
xv youpelov __ Passive because they mostly denote an action suffered by 


___ the subject. 
: This last. distinction is not, however, rigid. Thus 


gyouat, I come, has a Passive ending while it denotes an 
action done by the subject. 


té yoayeta 


té meade : In other cases what a Greek would consider as a Passive 
tad saldtod verb is not so considered by an English person, e.g. Ovuduat, 
td madi I remember; oréxouat, I stand. 

ACTIVE VERBS 
té madi. Most verbs belong to the Active class. These are 


toy mwaolmy 


divided into two further classes determined by the position 
td mated 


of the accent. 


I. Verbs not accented on the last syllable, e.g. za, 
T have; 6é1w, I want; xAeiw, I close. 
II. Verbs accented on the last syllable, e.g. uzood, I can; 
axcavrd, I answer. 
* We shall be considering the form of the first person singular as 
he basic form of the verb. 
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I. Most verbs belong to the first class. They are divided 
into the following sub-classes according to the way they 
change the ending of the first person singular of the present 
tense to form the first person singular of the Indefinite 
tense.* 

Ia. Verbs changing the ending -w, -Cw or -vw, and -ytw 
into -ow, e.g. Pres. wdelw, 1 close; Indef. xAeiow. Pres. 
dovitw, I begin; Indef. dgyiow. Pres. zudve, I take; Indef. 
nidow. Pres. xéytw, I fall; Indef. xéow. 

Ib. Verbs changing the ending -Ba, -vo (pronounced. vo) 
or -71w into -a, e.g. Pres. xdBw, I cut; Indef. xdyo. Pres. 
dovietor, I work; Indef. dovAgyo. Pres. Aeinw, 1 am away; 
Indef. Acipo. 

Ic. Verbs changing the ending-Zw, -yvw, -yw and -ywinto 
-Ew, e.g. Pres. ddAdlw, I change; Indef. dlAdfm. Pres. 
delyvo, | show; Indef. dew. Pres. mpocéym, I notice; 
Indef. zoocéEw. Pres. dvolyw, 1 open; Indef. avolEw. 

Id. Verbs that do not change anything, e.g. Pres. xdva, 
I do, make; Indef. xdvw. Pres. gow, I know; Indef. ééow. 
Pres. végw, I bring; Indef. péow. 

Ie. Verbs undergoing several irregular changes. These 
irregular forms must be learned individually, as no simple 
rule can be given for their formation. In some cases the 
Indefinite form is completely different from that of the 
Present. These irregular verbs should be given thorough 
attention as most of them are very frequent words, e.g. 
Pres. Aéyw, I say; Indef. x@. Pres. Bien, I see; Indef. 
6@. Pres. dw, I give; Indef. déow. Pres. anyatyo, I go; 
Indef. xd. 

II. Some verbs belong to the second class, i.e. they are 
accented on the last syllable. They are divided into the 


* The Indefinite is roughly equivalent to the English Infinitive, 
e.g. 1 want to g0 (Odio vd nde), and does not usually stand by itself. 
For its use see pages 67, 88, 145. ; : 
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following sub-classes according to the way they change th 
final -@ of the first person singular of the Present to font 
the first person singular of the Indefinite. 

Ila. Verbs changing -@ into -7jow, e.g. Pres. dxartd, I 
answer; Indef. gxavtijcw. toafd, I pull, becomes teabrjéw* 
in the Indefinite. The great majority of verbs of the second 
- belong to this sub-class. 

IIb. Verbs changing -& into -dow, e.g. , iD 
I laugh; Indef. wihtion. ee 

Note that ot, I look, becomes xorrdéw in the Indefinite. 

IIc. Verbs changing -@ into -éow, e.g. woe, I can; 
Indef. uxopéow. This is the only common verb belonging 
to this sub-class. 


Ild. Irregular verbs, e.g. xegvd, I pass; Indef. xeodou. 


PRESENT AND FUTURE 


The Present tense which has been considered as the basic 
form of the verb is equivalent to the English Present tense 
as well as to the Present Continuous, e.g. xJeiw, I close, 
or I am closing; dovdedw, I work, or I am working; 
Biéxm, I see, or I am seeing. 

To express an action that will take place in the future 
the particle 0d is put in front of the Indefinite. In fact the 
Indefinite is hardly ever used by itself and cannot properly 
be translated as such; e.g. 04 xAelow, I shall close; 04 66 
T shall see. 


A Future Continuous event is expressed by putting 04 


in front of the Present form, e.g. 6d xAeiw, I shall be closing; 
04 doviede, I shall be working; 0¢ BAémw, I shall be seeing, 


*€ and y are a shorter way of writing xo and wo respectively. 
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FORMATION OF THE INDEFINITE 


Present 
axotw, I hear 
nAsiw, 1 close 
doxilw, I begin 
dxopacifw, 1 decide 
yoeitw, I turn 
yrwoitw, I know 
yepilo, I fill 
éerdlw, 1 examine 
pordfw, I resemble 
vouitw, 1 think 
ouvexilw, I continue 
goortitw, I care for 
apivw, I leave 
dzAwvw, 1 spread 
zudve, | take 
onxnove, I lift 
gtdvw, I reach 
yavw, I lose 
négto, I fall 


avdBo, 1 light 

xdpo, 1 cut 

xobpo, I hide 

dovAsdw, 1 work 

paledw, I collect 

vyooevw, 1 dance 

dcinw, I am absent, away 


Below are given the first person singular of the Present 
and Indefinite forms of the most common verbs in their 
various sub-classes. 


Indefinite 
axovow 
nheiow 
doxiow 
ascopaciow 
yooicw 
yrwoiow 
yepiow 
é&etdow 
powdow 
voptow 
ovvexlow 
gyoortiow 
agviow 
anhoow 
mudow 
onnwaow 
grdow 
ydow 
METO 


avdpo 
xOpO 
xoopo 
dovdépa 
palépo 
Logepen 
Reto 


VERBS 
Present 


Ie. xoirdtw, I look (at) 


adhalo, I change 
deiyvm, 1 show 

avoiyw, I open 
meooéyo, I pay attention 
déadoyw, I exist 

eiyvw, I throw 

pave, I search 


2yw, I have 

xdvw, I do, make 

féow, I know 

gvéow, I bring, fetch 

avyxw, I belong 

agoteivw, I suggest 

adoéow, I please, I am pleasing to 


Biéxw, I see 

Boioxw, I find 

Aéyo, I say 

divw, I give 

anyatvw, I go 

saigvw, I take 

nivw, I drink 

Balw, I put 

tebyw, I eat 

paaivo, I get in, go in 
pévo, I stay 

gedyw, I leave 
zxatasapaivw, I understand 
Byaivo, I go out 
aveBaivw, | go up 
xatepaiyw, 1 go down 
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Indefinite 
noiraeo 
GAAdEw 
delEw 
avoitw 
mpoaéew 
brdoEw 
oi&w 
pdatw 


eyo 
nave 
fou 
yéow 
avyna 
meootetvw 
doéow 


uatepaO 
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Present Peden 

Ila. aorta, 1 answer he 
éxoyt@, 1 obtain Pilani 
dyand, 1 love she 
te, I live sia 
tnt&, 1 seek sitet 
novv®, | move anal 
xnoata, I hold oe 
pid, 1 talk pte 
ahibat : aon MAQATHOD 
U eesiohot, I follow, attend par teeta abe 
zooxood, 1 proceed OMe 
nooonaid, I try a ie 
owrd, I ask en "hecoho 
orapatad, 1 stop Ct paPot 
ovupard, 1 agree oan 
guid, I kiss / 

Tb. yeld, I laugh — yeh are 
yapoyel@, 1 smile x aur 
yai@, 1 demolish, spoil i se 
xoit®, 1 look (at) ; 

Ilc. pzcog@, 1 can pees 

Ild. meovd, I pass edo 


Form the first person singular of the Indefi 


EXERCISE 16 


dOe, every 
6 advo, piano 


ite of the. 


VERBS _ 7 
| 15. env =—ss16. wdBwo —s“«d'7. pemifo 18. zoo0n00d 
7 19. om 20.00 21. pwtd 22. fym 23. vopitw 
24. wd 25. dovdetw 26. detyvm 27. nooteiva 
«28. gebywm =—-.29. xivw =~: 30. xatahaBairvw = 31. dé 


32. mer 33. Bhéxw 34. divm 35. pévo. 


EXERCISE 17 


Which is the present form of the following Indefinite 
forms: 


1. delim 2. péow 3. xobpw 4. ovveyiow 5. yooéya 
6. dxarticw 


7. gaya 8. 2 9. xovriow 
10. yeldow 11. Cnthow 12. geortiow —13. xg0- 
ywoorow 14. xowraéo 15. pscopéow 16. éyo 
17. grdow 18. xdvem 19, éetdow 20. xdelow 


21. xeatiow 22. yaddow 23. ngoonabijow 24. Bddw 
25. xataldBw 26. 60. 


SS eccentric Ce 


VOCABULARY 
_xdeiw, 1 close Biéxw, I see 
dozilw, I start béAw, 1 want 


(Td yorpata, money 
_mapaxodov0, I attend 
6 pdOnua, lesson 

i) pnyoviny, engineering 


yrootlw, I know 
tom@yw, I eat 
aivw, I drink 
% pocdga, beer 
4 Alga, pound 


EXAMPLES 

following verbs: 3. orapord 4. drdBoo 5. baggds Kreleo ty ségta, I close (I am closing) the door. 

1. yooila i nator 8 wieipatoh orb 9.Cnta& 10. dy oxilw dovied otic éutd té mgmt, I start work at eight in 
‘p . LOL . , 

Oe MD. yopoyen® 13. prove 


; 14. xpoywe@ the morning. 
11. xovfso 1 
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Ady tym yonuata, I haven't got any money. 

THaoaxolovtd pabjyata pnyavintc, 1 attend 
lessons. 

Béla déxa tovydoa, 1 want ten cigarettes. 


engineering 


EXERCISE 18 


Translate: 


1. Lnyatrw oth dovdeid pé adbtoxivnto. 
2, "Exo jdvo toeig Aiges. 

3. Hlagaxolov0d paljyara mudvov. 

4. Bhénw iva deoonddvo. 

5. Oélw Alyo vEgd. 

6. "Eyw Sav adehpd xat dbo ddehpés. 
7. Fvwgitw té Oeto oac. 

8. Tdoa todbyo. 


VOCABULARY 


4 °Adixn, Alice 
yroito, I turn, return 
4 °Avatody, East 
dAdxepoc, whole 
dxavt®, | answer 
godtyatc, question 
Eunv®, I wake up 
duapdtw, I read 

ae, till 

<6 dxdyevpa, afternoon - 
td xoaci, wine 


snyaivo, I go 
Aéyo, I say 
dovistw, 1 work 
 GAjOeva, truth 
td gidp, film 
atoto, tomorrow 
pure, I talk, 1 speak 
76 Odogos, courage 
té dovdxt, lamb 

4 yooa, country 
té Ootdpa, miracle 


EXAMPLES 


Od ndw orth “Abjva, I shall go to Athens. 
Od no thy Gd7/Oera, I will tell the truth. 


VERBS 
sy ma xgaoi, I will drink wine. 
dé 6 Eva xadd pidu, I shall see a good film. 


Adouo 04 doviedw 6An pé 
et : ' ovdevo 6An wéoa, Tomorrow I shall be working 


EXERCISE 19 


__ Translate: 

1, Od mArjow pné Odgoos. 

«2. O4 xdw othy ’Aueouny. 

3 6 XabBato 4 ndw oh OdAaoca. 

| 2 Be paw dovdx. yntd. 

i Otten wal 04 60 thy °"Adien ory Xdoa 
~—«6. Od yoolow tiv "Avatody éAdueon. 

7. Od anwthow otiy godtno} cov. 

| 8. Avoro bd Svaviow otis éntd td xowt. 
9. Adguo Od diaPalw dard tic toeic cc tic Bu td dndyevua. 


PERSON AND NUMBER 


Verbs change to denote person andnumber. They change 
their ending to show whether the person to which they refer 
is the speaker (first person) or the listener (second person) 
or anyone else (third person), and also whether it is one 
person (singular number) or more than one person (plural 


number). 
The change in the ending of the verb affords a sufficient 


distinction of person and number and so the personal pro- 
nouns corresponding to the English I, you, he, etc. are 
usually omitted. 

Up to now only the 
been examined. This 


form of the first person singular has 
form can be considered as the basic 


form of the verb from which we can derive all the other 


forms in the following way. 


The second person (of the) singular (number) of both the 


Present and the Indef. is formed :* 


1. by changing the final 
nAeiw, 1 close; nhelete, 
you want; dvdpar—avayels ; OwTHTwW-QWTHCEL. 

2. by changing the final -@ of class II verbs into -Gc, ©.g 
éxovt®, 1 answer; dsartac, 
awake; €umvdc, you awake. 


Some of these verbs, however, change into -gic, ©g. — 
pogeis, you can. | 


ta, I live; Cetc, you live; pztop, I can; 
Such verbs are also, Aag06, nooona0e, etc. Some verbs, 


like Cnt@, ovppordd, etc., change into either -a@¢ or “Eig. 
to the old English 
thou, but it is commonly used when speaking informally or familiarly. 
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* ‘The second person of the singular corresponds 


-w of class I verbs into -etc, €.g. | 
you close; Oé4w, I want; Géhew, | 


you answer; Gud, Ty 


Seo aera 


t 


i 
h 
\ 


PERSON AND NUMBER 75 


: at td person singular is formed by omitting the final 
. io : e second person, ¢.g. wAsiet, he (she, it) closes; 
ee a e (she, it) wants; axaytd, he (she, it) answers: tet, 
oe (s 0 lives ; drawer, etc. The first person plural is 
tie ry changing the final -w of the first person singular 
: fo) oie e.g. xAeiw, I close; xdefovye, we close; 0éAw 
a rans hove, we want; dzavtd, I answer; dovavrobie, 

wer; ~~ PY > ~ 2 St , 
Bdyoune ayand, I love; ayasotyue, we love; avayw-— 

Many of those verbs which form 
: f tho: the second person 
singular with -é form the first person plural watt Bue 
e.g. phic, you talk; uwiAdue, we talk; évsvdc, you wake u : 
srealte, we ae up; ayandue, we love. Y 
e second person plural is formed by changi 
1 n 

ending of the second person singular as follows: a 


~E i 
ig into -ete, ¢.g. xAelets, you close (sing.); 
: wAeiete, you close. 

c into -dté, €.g. owtds, you ask; pwtdte, | 


: _ you ask. 
-eig (accented) into sive, e.g. jumoosic, you can; 
progette, you can; deic—deite. : 


The third person plural is formed by changing the es of 


the third person singular into -ovy and -a into -ay or -odv 
eg. éyo, I have; éyouv, they have; xovvd, I move nove, 
they move; Ca, I live; Cody, they live; Bbas-88douy A 
final -e may be added to these forms, e.g. éyouve th 

have; Codve, they live, etc. ee 
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FORMS OF THE PRESENT 

I II 

vel, I laugh 
yeddc, you laugh 
yeAd, he laughs 
yeddue, we laugh 
yehdte, you laugh 
yehody, they laugh 


&yo, I have 

#yeic, you have 

éyet, he has 

Zyoupe, we have 

éyete, you have 

Zyovy, they have 

Tle 

prtoo@, I can 
perogets, you can 
pocoget, he can 
prtogobpe, we can 
progette, you can 
pscogoty, they can 


VOCABULARY 
td todi, tea 9 ’Ayyduxy, English 
6 xagés, coffee language 


axdwe, tonight 6 dgilorras, horizon 
7 ¢ .4 rg 
té Oéatoo, theatre 4 jovzla, quiet 
yeAd, 1 laugh 7 Teouavia, Germany 
; = - ra ic 

3 Cn uestion, prob- «27 wovotxy, mus 
ate : 9 Pdéoxa, boat 

7) 5 window pévo, I stay 
t nblic, eee 6 Eevodozeio, hotel 
nohtol ‘a lot, many xatadafaivw, understand 
7] noepparoxduaga, bed- nagaxai@, please fic 
! room tinote, nothing, pk £ 
+6 gadidgwvo, radio ebyaguoté, Hao 
ewtd, enquire nastvil or, I smoke 
té gOwexwoo, autumn pratt, why 
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EXAMPLES 
1. Hb todi, I drink tea, 


2. livete todi 4 xayé; Do you drink tea or coffee? 
3. “Ande 04 nape otd Oéatoo, Tonight we shall go to the 
theatre. 


4, My yelate. Té Cicnua elvan ooBagd, Don’t laugh, the 
matter is serious. 

5. Té naidid diaBdlouv ori xoeBBatoxduaoa, The children 
read (or are reading) in the bedroom. 

6. ‘OT tdewne 04 wAjioer dd td eadidpevo, John will speak 
on the radio. 

7. “Eyew &a tovydoo; Have you got a cigarette? 

8. Ivatt ewtas; Why do you ask? 


EXERCISE 20 
Translate: 


1. 76 pOwéaxwoo 64 mapaxohovdiow pabiuata "Avyhinnc 
2. Bhénete éxewo 16 deoonddvo otédy deilorta; 

3. “Eyouue heprd aaad déy éyouue Hovyia. 

4. Oélete Alyo vegd; 

5. 'O narégas 04 xdet oth Leopavia. 

6. Lod pévete; 

7. Mévw ord Eevodoyeto *Aotdoua. 

8. Ivwgilete td Oeio pov; Nat, aad dév elvar vidoe pov. 
9. Aéy xatalaBaivo. 

(10. Ti 6éhete, nagaxald; 

IL. Tinote, ebyaouté. 

2. Kanvilw déxa tovydoa THY Huéoa. 

3. [vari yeléte nagaxalo; 
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EXERCISE 21 


Translate: THE PAST TENSE | 
1. I am closing the window. ; 

2..We shall go to France. The first person singular of the Past tense is formed from 
3. They do not want tea. _ the Indefinite by: 

4. 1 work in town. ; F : 

5. Have you got much money? @) Changing the final ‘into ca. : 

6. I have (attend) music lessons. Gi) Removing the accent to the third syllable from the 
7, Do you see a boat on the sea? | end, e.g. Pres. ovveyitw, I continue; Indef. ovveyiow; 
8. Past ovvéyioa, I continued. Pres. dovdedw, I work; 
9 Indef. dovAépw; Past dodvijepa, I worked. Pres. 
otauaté; Indef. otauatiow; Past otaydryoa, I 
stopped. Pres. pwrd, I ask; Indef. owr7jow; Past. 
oedétyoa, I asked. 


. My father does (can) not see very far. 
. We will go to America and John will go to France 

10. Do you smoke? 

11. I don’t smoke. 

12. We don’t drink beer. 

13. I want a glass of wine. 

14. We want a house by the sea. 

15. Tomorrow we shall go to Mykonos. 

16. I don’t want tea, I want coffee. 


Where there is no third syllable, as in two-syllable words 
of class I or one-syllable words of class II, an initial e- 
(called an augment) is added to the Past form, e.g. Pres. 
yévw, I lose; Indef. yédow; Past Zyaca, I lost. Pres. 6, 
I live; Indef. Cjow; Past noa, I lived. 

The verb géow takes 7 at the beginning: 7fcoa, I knew. 
Verbs of sub-class Ie (irregular verbs) form their Past tense 
in unusual ways which are, however, based on the form of 
the Indefinite. These forms should be learned individually. 
Here are the commonest verbs of this sub-class: 


Present Past 
elda I saw 
Pofjxna I found 


ela I said 
é60ca I gave 
mahya I went 
Tijoa I -took 
Fro. I drank 
79 
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Present Past 
palo zBaha I put 
TOMyO Epaya I ate 
praive prize I entered 
péva guewa i ees 

bye Egoya e 
pokodaRaloe xatdAapa I understood 
Byabw Byfina T went out 
aveBaivw avéBnua I went up 
natepaivo xatéBnxa I went down 
éyo elya T had 


The other persons of the Past tense are formed by 
changing the final -a of the first person singular as follows: 


Singular 


Second person into 
Third person into  -s 


Plural 


First person into —_-ayre 
Second person into -ate 
Third person into _-av(e). 


e.g. 
ydotoa, I returned 
ybolses, you returned 
ydowse, he returned 
yvoicape, we returned 
yootoate, you returned 
ydowoay, they returned 
or 

yuoioave, they returned 


zoozmenoa, 1 proceeded 
mooxdonoes, you proceeded 
sooxmonoe, he proceeded 
nooyworjcause, we proceeded 
mpoxworncate, you proceeded 
sooydonoay, they proceeded 
or 

zooxwonoare, they proceeded 


Verbs which take the augment e- (a vowel prefixed to the 
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verb) to form the Past tense usually drop it in the first 
and second persons plural. These forms can dispense 
with the augment as they have three syllables, e.g. 


éyaca, I lost 

éyacec, you lost 
éyace, he lost 

ydoape, we lost 
ydoate, you lost 
éyaoav, they lost 
ydoave, they lost 


&puya, I left 

&puyec, you left 
&puye, he left 

pbyaue, we left 
poyate, you left 
épvyay, they left 
puyave, they left 


EXERCISE 22 
Form the Past tense of these verbs: 
1. yooilo 2. vouitm 3. patedo 4. dopo 5. péow 
6. prdvm 7. wdyrwm 8. Bléno 9. xateBaivo 10. dnartad 
11. anyaiw 12. xgate 13. owre 14. uxood 
15. xourd 16. orauarad 17. 6 18. nooxmod 
19. tedym 20. péveo 21. ydvo 22. fo. 


The Past tense is one of the most frequent tenses in the 
language. It corresponds to both the English Past tense 
and the English Perfect. Thus, ITiiya ord yratod may 
mean according to the context, either I went to the doctor 
or I have been to the doctor. 


VOCABULARY 


_ 6 Gddoc, the other (one) 
 xapoyeld, I smile 
cwwrnadc, silent 

apivw, I leave 

6 td, hearth 
mo0zwo@, I proceed 


té péoo, middle 
mods, towards 
Byaivw, I go out 
xovrved, I move 
ovveyicw, I continue 
% xovpérta, talk 
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6 xalgdc, weather 
ztoAdc, much, long (of 
time) 
otéjvw, I send 
té saxéto, packet 
C6, I live 
6 Yodvos, year 
% Nedxodn, Naples 
advta, always 
ytéc, yesterday 
té toeaivo, train 
% Aevxocia, Nicosia 
otapaté, 1 stop 
Batw, I put 
éoteoa, then, later 
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didqooos, different 
naiove, I take 

té yodupa, letter 

6 d&topatindc, officer 
getym, I go. away 

H ovyuérvtowon, meeting 
6 alua, blood 
aveBalyw, I go up 
&éow, I know 

noddAd, a lot 

6 yovtodc, fat man 
avdfo, light 

yooic, early 

aiow, back 

adxovw, I hear 


EXAMPLES 


Iijiye ovjy Aiyonto wé xdunooa degra, He went to Egypt 
with a lot of money. 

*O dddos yapoyédace, The other one smiled. 

Iva udpxoon dea Euewar cvwnndol, For a long time they 
remained silent. 

‘O ’Avroéas dé dxdvrnoe, Andrew did not answer. 

“Eudes td pdtia tov, He closed his eyes. 

"Ague td motior tov ord tldxt xal mgoydonoe node Td 
péoo tot dwpyatiov, He left his glass on the mantelpiece 
and advanced to the middle of the room. 


Byfuay xt of tosic oth Beodvta, They all three went out 


on to the veranda. 


PAST. TENSE 
EXERCISE 23 


Translate: 
1. Of dwwyatixol spvyav dxd tH ovyxévtowon. 
2. Té alpa dvéBnue ord uepddr tov. 

- O d&Oewnoc abtéc HEepe moddd. 

. ‘O xovteds dév andytnee. 

. "Eotetha &va xanéto oth pytéoa pov. 

. "Elnoav rola yodvia oth Nedsodn. 

- °O naréoas pov elye ndvta degra. 

. Xtéo elda té ideyo ord toaivo. 

. ‘HT xvola Aaunotin xobynoe té uepdads tne. 

10. Xt xdora 4 “Eleva ydouwe nicw. 

11. “Epewa ord Eevodoyeio. 

12. Ifjye xovtd tov xai tod pianos. 

13. Lvvéyiocay thy xovpérta trove advo 
Cntipara. 

14. Ifjoa td yodupa cov. 

15. “Avape &va onioto. 

16. [voice vwolc otd ontze. 


OoOnrNIN nA Bw 


oé didpooa 


EXERCISE 24 


Translate: 


1. He went to Italy. 

2. We went to Germany. 
3. They went to England. 
4. You went to France. 
5. Did you (sing.) go to America? 

6. Did you go to the theatre yesterday? 
7, Have you heard? 

. Peter did not understand. 

9. They stayed at our house for a long time. 
10. I saw your brother in Nicosia. 
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11. I have read Anna Karenina. 

12. He stopped for a while (Aiyo), he smiled and then 
said... 

13. She closed her eyes. 

14. Yesterday I woke up very early. 

15. They put the car in the garage. 

16. He left yesterday morning. 


IMPERFECT 


The Imperfect tense is formed in the same way as the 
Past tense but by using as basis the Present instead of the 
Indefinite. Verbs of class I conform rigidly to this pattern, 


e.g. 


: Present Imperfect 

hyo eleva I was saying 
anyaivo aHyawa I was going 
péveo Eueva. I was staying 
natahapaive  xataddBawa I was understanding 
nEVTO énepra I was falling 
dvoiyw avouya I was opening 
0éhw HOeha I wanted 


Verbs of class II change the final -@ of the Present into 
-otoa (accented) or -aya* (unaccented) and drop the 
augment, e.g. 


I was looking for 


I 


Cnte@ Cntotca Cytaya 

pure photoa playa I was talking 
(Gi Cotca I was living 
Oat @ xoatotca xpdtaya. I was holding 
mooonaids mooonafotca I was trying 


FORMS OF THE IMPERFECT 


Bheya sey aLva xoatodoa 
Fevec THY ALVES xoatobces 
_ beye TeHYaLvE xoatooce 


* The suffix -aya is used only in two-syllabled words. ° It is not so 
squent as the other suffix. : 
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Aéyape anyalvape noatovoape . "Exelon tév uoirate ord pdtia. 
déyate senyalvate upatovoare . Kabts nxyyawa oth dovied elda té Tidoyo. 
Eleyay. or ahyaway or xoatodoay or . Teayovdoitce 6i0 +6 andyevua. 
Agyave senyalvare xoatovoave Kabds écgeya txeca yduo. 


‘O yortods gusve Fovyoc. 

Miloice pé v6 xopirvor wé td yuoita wdrtwa. 
Oi how 6& phodcar. 

. Id pvadd rov dotieve poyod. 

. Ady uevay watt trove. 


Note that when a final -e is added to the third person 
"plural the augment is dropped. 
The Imperfect denotes a continuous event in the past, 


e.g. 
*H vbyva éxepre Opoceg?, The night was coming down 
cool. 
Zytotoe thy adeAg~h tov, He was looking for his sister. 
Midotoay vid. 0dAj oa, They were talking fora long 


mawod. 


‘O Xagdiaynocg exwe pdvos tov otd undo. 


. “Eve dvéBawe th ondha dxoves duvatés pwvéc.. 
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Iegoonafotce vd Bost té mvevpatind éntredo tot 


time: ’ ‘O “Alung dvaBe éxetyn th otvyyh té tarydoo tov. 
| "And péges } unyarh, tod abroxurou tov dév miyawe 
VOCABULARY : xaad. 
gtdvw, I reach wozod, coldly EBowxe oayld td veagd. 
té. xévtoo, club pati, together 
6 yoods, dance seoonatd, try : 
xowtdlw, look Botoxw, 1 find | 
xabddc, as avevuatinecs, mental 
toayovdd, I sing t6 éxisedo, level 
toéyo, 1 run év@®, while ' 
néptw, I fall 4 oxdda, staircase | 
yaw, on the ground 4 otrypy, Moment : 
Fovyoc, quiet nara, well . 
yuoiloc, grey cazadc, inane, fatuous 


té pvadd, brain 
EXERCISE 25 


Translate: 
1. °And &va xérteo eytave povoixr yoood. 
2. ‘H Athina d& xarahdpawve. 


THE USE OF v4 


Intention, hope, desire and the like are expressed by 
using the particle yd in front of (1) the Present, (2) the 
Indefinite and (3) the Imperfect as follows: 


1. The particle vé in front of the Present tense expresses a 
continuous intention, etc., e.g. Odlw vd doviedw st Hoes 
thy jusoa, I want to be working six hours a day. 
“Aoyiwe vé toayovdd, He started singing. 

2. The particle »d in front of the Indefinite expresses a 
non-continuous future intention, etc. This is the most 
frequent construction of this kind, e.g. °EAnilw vd ytdow 
otny’ Abyjva atic tosic u.u., | hope to arrive at Athens 
at 3 p.m. Mxoeé vd ndow ga totydgo; May I take 

a cigarette? 

3. The particle vd with the Imperfect expresses a past 
intention, etc. Such constructions follow a previous 
Imperfect tense, e.g. Xté¢ té Boddu Fela vd xrjyawa 
otd Oéateo aAdd dév undgeca, Last night I wanted to go 
to the theatre but I did not manage to. 


It is obvious that the above constructions follow verbs 
such as 0éAw, pst096, éAstifw, etc. The same applies to 
certain verbs which are commonly used only in the third 
person singular and which correspond to English phrases 
consisting of “it is” and an adjective, e.g. moémeu, it is 
necessary; aéilet, it is worth while, etc.; e.g. [oémer vd 
anyaivw toga, | must be going now; ITeénet vd naw ord 
yrated otic téocegetc xai toidyta, I must go to the doctor 
at 4.30. 
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VOCABULARY 


4 °Axodsodig, Acropolis 
yavo, I lose 

4 ebtvyla, happiness 
duéows, immediately 

t6 oyodsio, school 

td otapdiia, grapes 

té todi, tea 


proed, I. can 

moénet, it is necessary 
ayan®, I love 

to taéi, taxi 

aéiver, it is worth it 
yooic, without 

t6 phvvtldrt, cup — 


EXERCISE 26 


Translate: 

1. Mxopd va ndw avoio; 

2, “HOehe vi wihjoe adad dé uxopotce. 

3. Téoa xoéner va pbyete. 

4. Aév Séow vd wd xadd add abcd Oélw vd nd, @Odoe 
ayanotue tH Sovieid was». 

5. Mnogpetre va ndgere &va raki. 

6. O Zivov doywe vd roeéyet. 

1. Ady d&iler vd nave orrp ’AOhva yooic vd deite tiv 
*Axodnodn. 

8. Aé uxogotce vd wleioer pdr. 

9. Ti Oéhetg vd mete; 

. Aé Ohm vd a tinote. 

. Aév Hele vd ydoer thy sbrvyia tov. 

Ioénet vd pdyetc duéows. 


EXERCISE 27 


. I don’t want to go to school. 

. May I have a cup of tea, please? 

Can you give me a glass of water? 

He didn’t want to go to the pictures with you. 
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5. I must read this book tonight. 

6. He started to laugh. 

7. I want to eat grapes. 

8. They did not want to lose their money. 


THE PERFECT TENSES 


The Present Perfect tense is formed by the auxiliary verb 

éyo conjugated as usual, and a form of the main verb 
which is identical with the third person singular of the 
Indefinite, e.g. . 


éya _ydoet, I have lost 
éyetg = ydoet, you have lost 
éyet —-ydoet, he has lost 
éyouue ydoet, we have lost 
éyete dost, you have lost 
éxow dost, they have lost 


ee 


The Past Perfect tense is formed in the same way as 
the Present Perfect but by replacing éyw by the Past form 
elya, e.g. ee 

elya _ydoet, ‘had lost 
sixes ydoet, you had lost 
élye  ydoe, he had lost 
elyaue ydoet, we had lost 
eiyate ydoet, you had lost 
elyay ydoe, they had lost 

The Present Perfect tense is not as common in Greek as 
it is in English, mainly because the work of the English 
Perfect is usually done by the Past tense in Greek, e.g. 
Have you seen my brother, Eidsec rép adehpd pov; 

_ The Present Perfect tense is used to denote an event of 
€ past which has a bearing on the present, e.g. 


Aé 0é2w Aho upact. "Eyw mei 028, 1 do not want any 
more wine. I have drunk a lot: 
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The Past Perfect tense is more frequent than the Present 
Perfect. It denotes an event of the past which occurred 
before another event of the past, e.g. 


ITiiva oté onitt tov ddid éxeivoc elye pbyet, I went to 
his house but he had left. 


VOCABULARY 


té éoyo, work 
4 téyyn, art 
neguuévo, I wait 
ta véa, News 
noté, never 
éxet, there 


%, &endnén, surprise 

ofévw, I put out (the 
light) 

dAdteda, completely 

6 Ovyds, anger 

anoxia, I acquire 


EXERCISE 28 
Translate: 
1. "Eyw ydoet dla pov td yornmara. 
2. ‘H éundnén elye ofdoe dAdtela td Ovud tov. 
3. “Eyace thy dea tov GAdd elye dxoytioe &va nadd 
piio. 
4. Aév éyw dei aitd té %oyo téxrne. 
5. Elye avdyer té tovydoo tov xal negiusre. 
6. Aév elyay dxotoe td véa. 
7. Aév seizes udelost thy adera. 
8. Aév yw mdet moté pou éxei. 


THE IMPERATIVE 


__ The Imperative form is another significant variation of 
_ the verb. It expresses command or request and occurs in 
_ the second person. In the singular it is formed by changing 
the final -w of the Indefinite into -e and removing the accent 
to the previous syllable whenever there is one, e.g. Indef. 
doviow; Imper. Goxioe, start.. Indef. xg00nabyjow; Imper. 
nooondbnos, try. Indef. ddcw; Imper. ddce, give. Indef. 
BéAw; Imper. Bade, put. In the plural it is formed by 
changing -w into -te or sometimes.-eve, ic. by using the 
form of the second person plural, doyiote or doxicete, 
_ Start; mgoonabyjote, try; ddote, give; BdAte, put. 
_ Some monosyllable forms add a final ¢ to the Imperative 
_ of the singular which may be retained in front of the ending 
_ of the plural, e.g. wéc, say; déc¢, see; xéote, say (pl.). 

_ Some of class II verbs may replace the singular ending 
_ -noe or -ace by the ending a, e.g. meoydonoe or me0yaoa, 
_ proceed; yayoyédace or yapoyésa, smile; uiAnoe or pida, 
_ speak. 

The plural of such forms ends in -dre accented, e.g. 
_ pudldre, speak; yayoyeddte, smile. 

__ Another way of forming the Imperative, especially when 
_ the command implies a continuous event, is to use the form 
_ of the Present as the basis and treat it in the same way as 
__ the Indefinite, e.g. yodge, write, or write and keep on writing; 
_ phéme, see, or see and keep seeing; yodyete, write (pl.); 
_ paésete, see (pl.). In the case of verbs of class IT the final 
-w of the Present is changed into -a and the accent is removed 
to the previous syllable. These forms are not: different 
from the non-continuous forms, e.g. zeoy@ea, proceed; 
otayata, stop. 


ePRio cere ser oe recicsaopammnte ici Nene 
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Some common but irregular Imperatives are 24a, come, 
pl. éddve, come; doe, pl. dote, abandon (leave alone) 
avéBa, go up, xaréBa, go down. 

Another way of expressing command or request is by 
using vd and the second person of the Indefinite, e.g. vd 
yodywerc, (you must) write; rd yedyere, (you must) write 
(pl.). In the case of a more continuous event vd is used 
with the Present, e.g. vd yodwerc, you must be writing; vd 
yodpete, you must be writing, (pl.). 

Negative command or request is expressed by jx} and 
the second person of the Indefinite, e.g. ux} yodwerc, do 
not write; m7) yedywere (pl.). For continuous events 7) 
is used with the Present, e.g. uu} yodpewc, do not go on 
writing; u1j yodgete(pl.). The particle yd may also precede 
the uj, e.g. rd wi} yodwerc, do not write. . 


CONDABRWH 


VOCABULARY 


xato, down 
veryooa, quickly 
td adtid, ears 
eiyvw, I throw 
Hh prdia, ball 


doe, leave 

té doteto, joke 

géow, bring 

yodow, I write 

otyd, slowly 
zateBaivw, I go down 


19. 
10. 


IMPERATIVE 
EXERCISE 29 


Translate: 


. Kisioe t& pdtia cov. 

. Kisiote td wdtia oac. 

. “Ace té doteia. 

. Lid dé ti eqeoa. 

. Thyawe oth dovieid cov. 

. "Ela vd dsic wé th wdtia cov. 
- Sdava nat elvar 4} doa déxa. 

» Lodpe rd dvoud cov. 

. STaudta 2. 

. “Aoylote vd toayovddte. 

. NG yodpeo aitd té yodupara. 
. N& xare ord Oeio cas. 

. NG psiverg 80. 

. Mj opdoec t6 pac. 

. My aetc cinote. 


Né ph pbyerc. 


. N& pH nate téoa. 
. Midare ovyd, nagaxald. 


*AvéBa th oxdha. 
KaréBa xdrw. 


EXERCISE 30 


EXAMPLES Translate: 
“Ela #66, Come here. 1. Do not run. 
Iljyawe éxet, Go there. 2. Run quickly. 


*Axovote ti Od ois 1, Listen to what I am going to say to 
- you. 
Hava, Wake up. 

Na pbyets, Go away. 

My mgoxmenoets, Do not proceed. 


3. Go slowly. 

. Listen to your father. 
. Close your ears. 

. Open the door. 

- Do not laugh (pl.). 
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. Do not eat (sing.). 

« Go to your house. 

. Write. 

. Do not write. 

. You must not drink a lot of wine. 
. Do not talk. 

. Do not move your hands. 
. Stay here for half an hour. 
. Throw the ball. 

. Continue: the story. 

. Do not leave me alone. 


BEN TE EN 


THE PRONOUNS ‘HIM’, ‘HER’, ‘IT’ 
AND ‘THEM’ 


Nouns which are used as objects of verbs may be replaced 
by certain pronouns. As such nouns are mostly in the 
accusative case the pronouns which replace them are also 
in the accusative. One such pronoun, that of the third 
person, has three forms corresponding to the three classes 
of the noun. These forms are identical with the accusative 
of the three definite articles. They are: 


Singular Plural 
(M) zév, him cove, them 
(F) x7, her tic, them 
(N) 6, it td, them 


The above pronouns literally stand for nouns when the 
context makes the meaning clear. They are put in front 
of the verb, except when it is in the imperative, e.g. 


Eide¢ tov xijno; Toy eida, Have you seen the garden? 
I have ‘seen it. 

Eiéec t7 Maion; Ti» eida, Have you seen Mary? I 
have seen her. 

Eiées té6 BiBAio wov; To eda, Have you seen my book? 
Ihave seen it. 

*Ayandc tots adehpots cov; Todc dyané, Do you love 
your brothers? I love them. 

"Exhewoec tic ndotec; Tic éxdewa, Have you closed the 
doors? I have closed them. 

ITfjoes té yodupard uov; Ta xijea, Did you receive my 

letters? I received them. 
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ITdge abcd té motiot. Kodta to “add, Take this glass. ‘ 


Hold it carefully. 
ataudta tovs, Stop them. 
Ataydta thy, Stop her. 


The genitive singular form of the third person pronoun ~ 


is again identical with that of the definite article. In the 
plural it is identical with the accusative of the M article. 


Singular Plural 
(M) tod tobs 
(F) tic tovs 
(N) tod tov 


The genitive is used when the verb may take two objects. 
In such cases the object which can be replaced by a pre- 
positional construction is in the genitive case, and the other 
object is in the accusative. This happens whether the ob- 
jects are nouns or pronouns, e.g. 


*Edooa tod I'udeyov éva BiBaio, 1 gave George a book. 
The genitive could be replaced as follows: 


"Héooa éva BiBAio ord F'idgyo, I gave a book to George. 


When the objects are pronouns the genitive is put in 


front of the accusative and also in front of the verb, e.g. 


tov té édoca, I gave it to him (literally = to him it I 
gave). 
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after it and drop the accent or remove it to the previous. 
yliable,* e.g. 


_ Adce tno Aiyo veod, Give her some water. 
IIdge pov &a BiBsio, Get a book for me. 


* The accent is removed when the previous word has the accent on 
the third syllable from the end, e.g. ”Avoéé tov tiv ndgta, Open the 
door for him. 
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tho eine pid» iotopia, he told her a story; tio elie, he 


told her. 


Od o08 décet déxa Soazués, he will give you ten drachmas. 


tod td éygapa, I wrote it to him (or for him). 


When the verb is in the imperative the pronouns. are put 


| 
i 
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eg. Kadnuéoa oac, Good morning to you; Kadnydxta cas, 
Good night; [ev cov, Good-bye (to one person); eid oac, 
‘Good-bye (to several persons). 


THE PRONOUNS ‘ME’, ‘YOU’, ‘US’ 


The first and second persons of the above pronoun are: VOCABULARY 
Singular Plural fodeto, I spend 4 GAjOea, truth 
1. 08 é sudvo, I take hold of (grasp) acted, I believe 
2 668 ge qj mowtyta, quality — vouifo, I think 
: idimtinds, private yvew, round 
The first and second persons of the accusative case are: } 0¢0n, position thiepwor®, I ring up 
: dyoodlw, I buy divw, I give 
Sieiiar Phiral %6 Bipdto, book td yoapuatdonuo, stamp 
1, Be bas 6 Péaooc, Russian té xompatt, piece 
2. oé ods opiyyw, I squeeze té yagti, paper 
_ditia, beside deizvo, I show, point at 
EXAMPLE yayvw, I look for xdvo, I make, do 
_mogat®, 1 abandon Aéve,* they call, say 


Moé eine, He told me. 
2é eida, I saw you. 
Od cob oteldw té mgduara, I shall send you the things, 
G6 ebyaguot®, I thank you. | 
Koiragé we otd wdtia, Look me in the eyes. 
My pod tHlepwrijoetc, Do not telephone to me. / too i p 
Adce pov éva tovydgo, Give me a cigarette. | 2. 26 cen sed oan 
Mas épepe noddd noduata, He brought (to) us many things, > “é Aéve Aihiay, ELS EES 
Od cdc ndgw otjy *Iradla, 1 will take you to Italy. 4. ‘Ter euace dnd 16 yégu ual tod pidnoe. 
Ss _ 5. Tév pwrotce yid tiv noidtnyta. 

The genitive of the pronoun (without a written accent) 6, °O natéoac pou pé Fotele oé idtwtixd oyxolsio. 
may also be used after certain prepositions, adverbs o: 
adjectives, e.g. wali ov, with me; xovtd tov, near him 


_gordto, I cry 
EXERCISE 31 


_ Translate: 
1. Elye moiddd yorpota addd td. Eddeye. 


* The verb Agyw or Aéw may also be declined as follows: 


navw cov, on you; moté jou, never (in my life); udvoc tov he ‘on ay fa you Say 
alone (by himself); éixés ov, mine.* ie, he says Adve, they. say 


The genitive is also used after words denoting greeting 


the th d ingular of 6éAw, I want, al 
# See page 42, | the same way the second person singular of 02 want, may also 
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; Géc, you want. 
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- Aév t6 xeoiueve. 
» Tov notcake ord pata. : 
. [dy tBake oth Oéon tov. eos translate: 
. “Aydeaca &va Bipato ual té didBaca oé wid péoa. She turned and looked at him. 
- Aév té ntoreve. He did not tell me anything. 
. £€ raganohovld yid moldy xaiod. Go by yourself (alone). 
. && vduita Péacoo. ; Come beside me. 
» Tob &oqige x6 yéou. 5. Fetch me a piece of paper. 
- "Eueve ditha tov. 6. They call me. 
» Aév 6 iyo dei moré pov. 7. What did father say to you? 
» A&y wip eixe uaraddBer, 8. They asked him many questions. 
. “Epayve vd tév Boet. 9. Do ring me tonight. 
- Haodta pe. Show me the garden. 
» Avo, Etava pe veogic. 1. You must always tell the truth. 
“Ace pe vd pbyw. 2. I don’t believe you. 
. [ev cide nai tod pdvake. 3. Give me two bottles of beer, 
. Ilég pov tiv addjbeva. 4. I do not know him. 
My pot td Ado abd. 5. They didn’t see him. 
. Ti prénex; 16. All the family is waiting for you. 
» Ttari pot té ado adrd; ‘17. Get a taxi for me. 
Okheie 14 cob delkw td xifno; 8. Talk to me about this affair. 
» Mévowy pat pas. 9. He went near them. 
- Xa yrogilo and xaiod. 0. Good morning to you. 
. Aé O04 6 xdverc. 
» IThyawe nai oé neguuévovy. 
. “Exeexar ybow tov. 
. "Exo vd cot n& xdunooa Gada. 
. Aé un0ed vd 6 xdvw. 
. [ati tév dploate vd poyel; 
- Inhepdrncé pov abowo td moot. 
- Adc pov tela yeappatdonua. 
- O4 ot6 nO. (= Od ood 6 70.) 


EXERCISE 32 


PASSIVE VERBS 


SUMMARY OF PRINCIPAL FORMS 


OF ACTIVE VERBS Passive verbs are of two classes corresponding to the two 


classes of Active verbs: 


I 
Present Indefinite Past Imperfect I. Those ending in -oyaut. 
Sing. Il. Those ending in -odmar, -Guar or -téwar. 
A. dozila dgyiow deyica —stséeoicn I. The Present tense of verbs of this class is conjugated as 
: doy ier aoxioEets doytoes doyites follows: 
. aoxice. ' doxto af d : 
onis near neue Soxuse éetaCouat, 1 am examined 
Plural éfetdfeoat, you are examined 
1. doyilovue dexicovne — doxioaye doyilape éerdcerat, he is examined — 
2. doyilete  doxloete doxioate aoxilate eceracdouaote, we are examined 
3. dexilovy do xiaovy doxtoar doyilay éferdleote, you are examined 
éetdCovtat, they are examined 
II SEES 
Sing. Passive verbs can be grouped in approximately the same 


sub-classes as Active verbs. These sub-classes determine 


1. D } 4 bi ies : 
sii deo kabel hee ede wept he tek he bed the form of the Indefinite in the following way: 


2.otapatas otapartyceis otaudtnoses otauatotces 
3. otawatd otapatice. otaudtnoe  otapatotce 


Plural 


1. otapatotue otayatijcovupe otayatioaye otayatotoape 
2. otauatadte otapatioete otapaticate otapatoteate 
3. otauatoty otayatioovwy otaydtnoay otapatotcay — 


Ia. Verbs of this class form the Indefinite by changing 
-ouat into: -o6* 

-Couat into -06d 

-vouat into -0@ 


e.g. xAeiouat, I am closed; Indef. xAewOd. 


yrooiCouat, | am known; Indef. yrwpicbd. 
éetalouat, 1 am examined; Indef. éeracdo. 
 -xdvouat, I am lost; Indef.. ya0a. 


* Final -00, etc., may be replaced by -76, etc. 
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The Past tense is formed by changing the final -@ of the 
definite into -7xa and removing the accent to the third 
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Ib. Verbs of this class form the Indefinite by changing 


Boé@nxa, I was found 
Boé6nxec, you were found 
Boéinxe, he was found 


Ie, Verbs of this class being irregular form the Indefinite in 
the following individual ways: 


~Bopat _ Anto po lable from the end, e.g. 
~vomae into -vI6 
(pronounced vome) (pronounced /tho) Indefinite Past 
e.g. xovpouat, I am hiding; Indef. xovp0d. ebetaord SeetGOTnMA yes eeammnned 
paledoua, I am picked up;  Indef. patevde. wdewords nhelornna twas. closed 
: ya0d ydbnxa I was lost 
Ic, Verbs of this class form the Indefinite by changing HOVPTO xoopTnxna I hid myself 
~Couat, -youat, -yvouat, -youat, into -yO0. TOOCEYTO TQOGEYTNXA I was noticed 
e.g. ddAdlouat, 1 am changed; Indef. diday0a,. — —«—-Poe@ Bos Onica L yas found 
dvotyouat, 1 am opened; Indef. dvowy9G. nbelhes petite I appeared 
delyvouat, I am shown; Indef. deryOd. | xag@ uognna T was glad 
B ees Eget wet; Indef. Poez9@. The Past tense is conjugated like the Past tense of Active 
Id. Verbs of this class change -ouai into -06. verbs, e.g. 
e.g. yéqouat, I am brought; Indef. weo0d. Singular 


Botoxouct, 1 am found; Indef. Bocbd. 

dwouat, 1 am given; _ Indef. doa. Plural 

zcalovowat, 1 am taken; Indef. zag6a. , 

ovexopal, I: stand; Indef. ora. B gedynapie, haba ber Pca 

Bdtouat, I am put; Indef. £a20. Postipearte, ‘you were: foun 

tedyouat, I am eaten; Indef. gayobd. BoéOnxav, they were found 
avtidouPdvouat, I understand; —Indef. dvtiAng Oe. The Imperfect tense is formed by changing the -ouas 
patvouat, I seem; Indef. yard. of the Present into -dyovva, e.g. 

xaioouat, I am glad; Indef. yaoo. 


Present Imperfect 


aiobdvoua aicbarduovva I was feeling 

avopat yavopwouva I was being lost 
etalouat «=—s—s«EeTaCdpovva I was examined. 
Botoxopa Bowoxdpovva - J was (situated) 


The Indefinite is conjugated like Active verbs of class IIc, _ 
e.g. 
Bo28& BocPotue 
Boebsic Boebeitre 
Boebet Boebotr 
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It is conjugated thus: 


Singular 
aisBarduouva, I was feeling 
aicBardcovva, you were feeling 
aiofardtave, he was feeling 

Plural 
aicBaréuactar, we were feeling 
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PASSIVE VERBS 


vyxwotpat, 1 am moved xpattéuat, I am held 
_ovuyuwetoat, you~ are xoattéoat, you are held 
moved 


ovyuweital, he is moved xgatiérat, he is held 


gvopauot, I am afraid 
gopdaoat, you are afraid 
gyopata, he is afraid 


aisfardcaotay, you were feeling 
aicbavdrtare, 
or aicbardrtovoay, they were feeling 


Plural 


ovyxivovmacte, we are xoatiduacte, we are held 
The Perfect and Past Perfect tenses are formed by putting moved : 
xo and eliza respectively in front of a form that is identical eee ole tes: YOU LATS “gatveate, you are held 
with the third person singular of the Indefinite, e.g. moved 2 
ovyxwobrtal, they are xoatiodrtal, they are held 
Perfect Past Perfect moved ee 


Sing. gopdouacte, we are afraid 


éyo yabet, have been lost 
éyets yabet, you have been 


elya yabei, I had been lost 
eizes yabet, you had been 


poPaote, you are afraid 
popotrrat, they are afraid 


lost lost ; 
éyet yabei, he has been elye yabet, he had been lost The Indefinite is formed by changing the endings -odwaz, 
lost -duat or -téuat into -706, 
) Plural . €.g. ovyxw70d 
a éyouwe yabei, we have eiyaue yobei, we had been xoarnOe 
“been lost lost popnbd 
rie nobel, yeu Rave ae xabet, youhad been | yj, conjugated in the same way as the Indefinite of verbs 
oe ost s ; ei si | ofclass I. All other tenses are formed and conjugated like 
éxouv yabei, they have eiyay yabei, they had been those of verbs of class I, e.g 
been lost lost : Es 


ovyxunOnxa, 1 was moved 
gvoByOnxa, I became afraid 
eiya pofrOei, I had been scared 


II. Passive verbs of class II end in -odwat, -Guat or ~léua 
They are conjugated as follows: 
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The Imperative of both class I and II verbs is formed by 
changing the ~@ of the Indefinite into -ov and removing th 
accent to the previous syllable. -0a may be changed into 
-oov, while -~0@ and -vr@ may be changed into -yov, e.g. 


xavtpépov, get married 


otdcov, stand up 
oxépou, think 


zxoatyoov, hold on 
ydvov, appear 


The Plural Imperative is formed by changing the -6 of 
the Indefinite into -sire, e.g. 


paveite, appear 
otabeize, stand 
oxepbeite, think 


Negative command is expressed by ju} and the Indefinite 
or the Present according to whether the action is fixed or 
continuous, e.g. 


bh vopnOeic, do not get afraid 


toétopat, 1 am ashamed 
Ovuduat, I remember 
gaivouar, I seem, appear 
meonpavoc, proud 
_ Boioxopat, 1 am (found) 
t ndtwpua, floor 
Avonduat, I am sorry 
onxdvouat, I get up 
anétoua, suddenly 
naogagevetouat, 1 am sur- 
prised 
navtoevouat, I get married 
_ popduat, I fear 
| otéxouat, I stand 
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VOCABULARY 


énévartt, opposite 
stepipnuocs, famous 
dfopat, I am given 
ovynunpévos, moved, upset 
gurtiopévoc, lit 
té Cevydo, couple 
zooedm, I dance 
Erousdloua, I get ready 
avtthauBdvowat, I under- 
stand, perceive 
xouuauat, I (go to) sleep 
oxéytouat, I think (about) 
ydvouat, I get lost 


EXERCISE 33 


py popdoa, do not be afraid pcan ae 
Ly pobnOsite, don’t get frightened 1. Nrgénouar ye adrijy. 
= 2. Mé Ovpdou; 
Passive verbs are comparatively rare in Greek. This is 3. Daivecar nephjpavocs yiaitd. 
because events with a Passive meaning are usually expressed 4. Téoa Bovoxduaote ord éxto ndtopa. 
by Active verbs and the accusative of the personal pronoun, 5. Boioxerar otd yoapeio. 
e.g. 6. Lé Avaduat. 
7. LnudOnue androua. 


I was stopped by my father, Mé otaydtyoe 6 nxarépas | 
pov (lit. = My father stopped me). 


e 


= 2 © 90 


When the subject is undefined the verb is in the plural 
e.g. He was brought in, Tév péoave péoa. 


ee 


T6 xogitor nagakevedtyxe. 
‘O *Aléxog navtpedtnxe tH Béoa. 
Id xedtn pood 6 Dihinnos popiOnue. 


. AcdOnxe axévaretl tov. 


T6é negiynuo ndotu ddOnue. 
Boé6nue pdvoc. 


. “Exsivn pawdrav ovyxwnpérn. 
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15. 
16. 
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Atexdtay ditha tov. 

a pid potiopévn Beodrta paivorvtay dvd Cevyder 
mod yooevay. 

‘“Exowaldray va pbyer. 

A& why. sive drvidnqgoet. 

Oéhet vd thy navtoevtet. 

Aéy progotca vd xoyunb 
Kowunjoov. 

anépov aad. 

Miy éxowdleoat. 
Atdoov &60. 


17. 
18. 
19. 
20. 
2i. 
22, 
23. 
24, 


wee 


& An vbyra. 


- EXERCISE 34 


Translate: 


1. I do not remember you. 

2. I cannot think now. 

3. I got very frightened. 

4. I am not sorry for you. 

5. She got ready very quickly. 
6. He stood near me. 

7. I cannot sleep these days. 
8. Do not get lost. 

9, Where is he (found) now? 
10. Sleep. 


MIXED VERBS 


Some verbs such as éoyouct, I come; xdOoman, I sit; 
yivouat, | become, have a Passive form in the Present and 
an Active one in the Indefinite. Their main tenses are as 


follows: 
Present 

éoyouat, I come xdOopuat, I sit vivouat, | become 
Indef. 

a) xablow or xdtow ylyw 
Past 

He0a, I came xdOioa, I sat éyiwwa, I became 
Imperfect : 

éoxduovva, Iwas xabduovva, I was yudpovva, I was 

coming sitting becoming 


Their Indefinite Imperative is 


#ia, come 


xdbwwe or xdtoe, sit 
éldite 


yivov, become 
xabiote 


pevijte 
A rather unique Passive verb is efuat, I am, which is 
conjugated as follows: 


Present and Indefinite 
Sing. eZuat, I am 
eloat, you are 
eivat, he is 
eluaote, we are 
elote, you are 
elvat, they are 


Past and Imperfect 


juovr or Fuovva, I was 
joour(a), you were 
qtar(e) he was 
Huaorar, we were 
7oaotay, you were 
ytav(e) they were 
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EXAMPLES 


"Hobe oti “Edda ué xduroca Aeptd, He came to Greece : 


with a lot of money 
"Eoyeoat watt wac; Are you coming with us? 
Kabiote nagoxadd, Sit down please. 
“Hyovv névte yoovdr, I was five years old. 


VOCABULARY 


éluat, 1 am ti; what? 

yootc, without q oputata, talk 

4 Oédnon, will 6 unyavridc, engineer 
xovoacuévoc, tired 2xdBoua, I sit (down) 
yaunids, low té toaneldxt, small table 
yivouat, I become 


EXERCISE 35 
Translate: 


1. Hicat évag dOeamos yoots bdnon. 
2. Hivaote oid xoveacpévor. 

. Kdbioa ybow dnd &a yapndd toanetdxt. 
- OA &bw aivoio. 

. Kabdrar dinia tov. 

. Tod eine vd xabicet. 

. "Huowy téte évvéa yoordr. 

. Aéy HEege ti yworar. 

«My xabicet esi. 

. Lhdte vd née otd béaroo. 

. “HT 6uidia cag rar neoiynun. 

. O42 vyirw unyarixdc. 

» Elva bud pov. 

- Ti Oéhete nagaxald; 


THE PRONOUNS ‘I’, ‘YOU’, ‘HE’, ETC. 


As has been stated, person is denoted by the ending of 


verbs. Sometimes, however, especially when emphasis or 


explicitness is required, the personal pronoun is used. Its 
forms are: 
éyad, I 
éod, you 
attdéc, he 


éueic, we 

eis, you 
~ abtoé, they 
e.g. “Eyaé atiya othy "Ayydla, went to England, 

Xeic déy Hobate, You did not come. 

Another form of the accusative case of the personal 
pronoun* is éuéva, me; éudc, us: éoéva or oéva, you; 
éoGg or ods, you; e.g. : 

xovtd o éuéva, near me. 

Milotoe o° éodc, He was talking to you. 


The above pronouns usually answer the interrogative 
adjective sows, who? (gen. zovavod, whose), e.g. 


TTows &paye té xogtoxddva; Who has eaten the oranges ? 
*Eyd, I (did). 

TTowt etvar "Iradot; Who are Italians? 

"Epeig of toeic, We three. 


OTHER USES OF 2zoidc, ETC. 


Towavod slvar td abtoxtynto; Whose is the car? 
Elva dud pov, It is mine. : 


* See page 100. 
oo 15 
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2é nous &0ca yorjuata; To whom have given money? 
2é pac, To us. 


PRONOUNS: ‘I’, ‘YOU’, ‘HE’, ETC. 


. “Eustis dév eiuacte éxatoupverodyot. 

‘1, Zé nowy Boca 6 ooddt pov; 

8. "Eds uh mac owrdc. 

9. "Eye té eina. 

(10. “Eyaé gow tév éavtd pov. 

Al. Hotavod sivas abté 6 xovti té onlota; 


Note that ti, what? (gen. tivoc), is another common 
interrogative adjective, e.g. 


Ti eivat abté; What is this? 
Tivos sivat atté td nanotvrowa; Whose are these shoes? 


The Greek equivalent of English reflexive pronouns such 
as “ myself”, “ yourself”, etc. is the noun 6 éautdc followed 
by the appropriate possessive pronoun, ov, my, cov, your, 
etc. This phrase usually occurs as the object of verbs, e.g. 


Biénw tv éavtd ov, 1 see myself. 
Abty i yuvalua Bréner tév éavtd the otdy xaboéprn, 
This woman sees herself in the mirror. 


VOCABULARY 
gtowd¢, who? té eoddt, clock, watch 
tivoc, whose? éyd, I 
pod, I hate éuetc, we L 
6 éavtdc, oneself éoeic, you (pl.) i 
6 éxatoupvotodyoc, million- 
aire 
EXERCISE 36 
Translate: 


1. Lowy 6élete; 

2. “Eoeic, ti vouitere; 

3. Tivog eivar aité 6 xanédJo; 

4, Mis tév éavtd pov. : 

5. Od ddom tosis dgayués of céva xal toeic ordy ddelgd 
Gov. 
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SUMMARY OF THE DIFFERENT FORMS 


OF PRONOUNS* PART TWO 
Nominative Genitive INVARIABLE WORDS 
1. éyd, I 1. pod, my 
2. god, you (familiar) 2. 000, your 
3. adtéc, he 3. tod, his 
abt, she the, her 
abté, it too, its 
1. aueic, we 1. ac, our | 
2. éoeic, you 2. os, your | 
3. adtol, they 3. tods, their | 
abtéc, they | 
adrd, they | 
. : 
Accusative | 
1. wé,me or péva | 
2. oé, you oéva. | 
3. tév, him abtdv ; 
thy, her abthy 
«0, it abtd 
1. pac, us (mac 
2. adc, you (é)oa¢ 
3. tote, them abtovs 
tic, them abrtéc 
vé, them att 


* These pronouns have been. dealt with separately in previous 
chapters (see pp. 39, 42, 97, 100, 115). 
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ADVERBS 


There are only about two hundred invariable words, but, 
being in very frequent use, they are most important. They 
are mostly very short words. The best way to classify 
them is by considering their place and function in the 
sentence. Thus words that are usually put after verbs in 
order to modify them are called adverbs, e.g. 

Ta soba eroetav éxet, The children ran there. 

Milate ovyd, Speak slowly. 


Most words that can replace évei or owe in ie above or 
equivalent sentences are adverbs, e.g. 
Té nadia éoeéav 04, The children ran a lot. 
Ta scatdia etpesay yeryoga, The children ran fast. 
My piidte thea, Do not speak now. 


The commonest adverbs are the following: 


260, here GAdote, previously 
éxei, there udnote, sometimes, then 
mayo, up xiddac, already 

kato, down gcoté, never 

siow, behind addw, again 

paoootd, in front — aolv, earlier 

add0b, somewhere else tote, then 

téea, NOW tows, perhaps 

éoteoa, after, later 70és, yesterday 

voooic, early sdvtote, always 

avo, tomorrow GAs, otherwise 

pati, together dudua, yet 

divo, a little étot, thus 

zo28, a lot oiyd, slowly - 
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Many adverbs are formed from adjectives by changing 
the final -o¢ into -a, e.g. 


Adjective Adverb 
Yovyoc, quiet Hovya, quietly 
nakdc, good xald, well 
edxohos, easy eduoda, easily 
doxetdéc, sufficient doxetd, sufficiently, rather 
vorjyooos, quick verjyooa, quickly 
dototegdc, left aototeod, to the left 


Adjectives that are in the comparative or superlative 
forms can produce adverbs in the same way, e.g. 


xnaddteoos, better xahdtega, better 
yelodtegoc, worse zetodteoa, worse 
edxoldratos, most easy ebxoAdtata, most easily 


VOCABULARY 


neonatd, | walk éfetdlw, I examine 

ovyvd, often dvanegaotind, piercingly 

% tndedoaon, television Anopovd, I forget 

té tagidt, journey, trip iova, straight on 

deéid, to the right doyd, late, slowly 

xalagdc, clean, clear xhaio, Indef. xAdpw, I cry 

td yvahid, spectacles zegleoyoc, strange, curious 
EXAMPLES 


Iegndta ovydé, Walk slowly. 

Iaganohovbetce cvyvd tniedgacn; Do you watch television 
often? 

T6 pvadd tov dodvieve woyod, His brain worked coolly. 

Avow 64 nape vakiér, Tomorrow we shall go on a journey. 
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IInyatvete de&id, Go right. 
Eéyaowore x03, Thanks a lot. 


od 


EXERCISE 37 


Translate: 


° 


O CO MEN OH BU NO es 


. Eiye ndytore degra. 

. LInyabete dxévarte nal owrare. 

- “Age fovya td notijoe tov otd thdut. 
- Blénw nabagd p’aitd té yrvadid. 

. Tov éécale dvanegactind. 

. Elva xiddag Sexanévte yoovdr. 


Tt 0é5 vd xdvovue, elne axdropa. 


. Tip etye dddteda Anopornoer, 

. Kdvete yoryooa. 

. IDjyape wali Gar éxetvoc ybowe nico. 

. Na nate iowa ui boteoa dekd. ae 
- O Ti@oyoc noysdétar doyd xal Evrard vols té moot. 


Mot xovvoice té yéou tov, #ror. 


EXERCISE 38 


Translate: 


SoOowmnnnpwn se 


. Come here quickly. 

. Come back now, 

- He has eaten and drunk enough. 

- You had better come tomorrow. 

. He hasn’t come. 

. Walk very slowly. 

. Come again. 

- Now you laugh but later you will cry. 

. Tomorrow he will be better. a 
» He was looking at her curiously. 
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Some adverbs that are formed from adjectives end in -w¢. VOCABULARY 
This happens mostly when the adjectives end in -n¢.* 5 aaa : : : 
The following are some of the commonest adverbs formed __ 6a ee gue) here o ovyyeageas, writer 
in this way: | 4 Néa‘Ydoxn, New York +6 mordyu, river 
__ ovventic, consistent dtagxdc, continuously 
Adjective Adverb ovven@s, consequently ti; what? 
auotprc, exact axoibac, exactly 
eidinowe, sincere eidingw@c, sincerely EXAMPLES 
ovrninc, usual ovvbos, usually | Eat 4 bea dddexa axoubdc, It is twelve o’clock exactly. 
edtoync, happy ebtoy@c, luckily | Eétoyads té dwpdtio eivar Ceotd, Luckily the room is warm. 
Some adjectives ending in -o¢ form adverbs in both-a Wed: reheliog Td dea tov, He closed his eyes com- 
and -we. 
téAevos, perfect tedeiwc, completely, or téeva, EXERCISE 39 
; perfectly Translate: 
' dxdds, simple énhd> or did, simply A, Mijyawe éxei ovribws td anoyedpata. 
éxraxtocg, occasional  éxtdxtwc or éxtaxta, occasionally 2. °H Néa ‘Yéqun eivar 204d wanord bd 80. 
Some adjectives end in -vc.t They form adverbs ending } They are declined as follows: 
in id, e.g. | "ab : ie : be 
, , Sing. 6 Babd¢ aberd td Bald 
Babdse, deep B abid, deeply 2 tod Babiod tig Pabevac tod Pabiov 
paxods, long poxoid, far 76 Babs Hh Babed 75 Babs 
ahavéc, wide _mhaid, widely Plural of Ba®iol ot Boberds 7d Pabid 
we ; 2 taév Pabiay ‘tay Babedv tay Babidy 
* There are very few such adjectives, such as dxoeBijc, exact; tovs Babiods rie Paberés zd Babud 


; ho si ined as follows: wei ele te tele we R : 
cidixguc, sincere. They are declined as follow: A quite individual adjectival ending in ~v¢ is zoAvc, much, which 


Sing. (M. & F.) Sing. (N.) has already been used in some of its forms and which is declined as 
sidumowtic eidinguvés follows: 
sidinowh or eidingwods eidixgwods M F N 
eidimouwy sihingwés Sing. 6 nohdc 4 70dAH 6 01d 

Plural “Plaral tod moAdov thc. woAhijc tod nodhov 
etdinouweic cide] tov 7018 TH soAAH tO OAD 
eidinowdy _. ebdumguey Plural of moddol of m0Ahés td modAd 
eidixguelc sihingwt} Tay moa TOY moda tov nodA@y 

{ Footnote on opposite page. tods moddovs tle moAdAds td sohdd 


. LG wird sidinowdc. 
. Avotoyds dé yw heptd pati pov. 


. Aé was yodware’ ovvends dév FHobape. 


.O Laikane eivar &vag Babds ovyyoavéas. 
. Aird 6 rotdut eivar modd Babs. 


MODERN GREEK 


Od ow otic tosic dxoiPdc. PARTICIPLES 


‘O Xdone sivat 20Ad ovvenic ual eidioure GAAd dév : 
ebat sisiBie oes boa bat Hil one seni oe | Some adverbs are formed from verbs by changing the 
_ final -w of Active verbs into -ovtag for verbs of class I, 


_and -dyrrac for verbs of class Il, e.g. 


0. N& pbyete. Addids 04 oc dubEovne. sales ral : 
nw ae) 289 tp. oo crying 
11. Mitotoe duagxds aidd d&v xataddBawa th Beye. tine eta elon decd : 
12. Oélw dndds vd wé apicete Fovyo. yokes, 1 laugh yehdweds, laughing 
13. Lvv7Pws dév mdw otd oweud, Gd xOéo xffya 
Extdntos. EXAMPLES 


Té naidid étgeyav xdatovcas, The children were running, 
| _ crying. 
‘16 nawwid écgexay yeddévtac, The children were running, 


laughing. 


_ These adverbs are said to be the Participles of Active 
_ verbs and they may partly behave like verbs in that they 


/ can take their own objects, e.g. 


“Egvys xovvdrtac td xéova tov, He went away waving his 
hands. 


Active Participles are rarer in Greek than in English 
ecause the Greek Present and Imperfect tenses express 
oth instantaneous and continuous events, e.g. 


Téea todyw, Now I am eating, 
Teayovdotce, He was singing. 


Active Participles are used to modify verbs which are 
ostly in the Imperfect and Past tenses. 
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_ 3. He arrived without being able to say a word. 
VOCABULARY A 4, He lay down looking at the ceiling. : 
twdtw, I push away ebOvuoc, gay | 5. They sat for a while, talking to the director. 
4 “aoétia, chair Giddle:, change | 6. They left, going eastwards. 
té Oéua, subject % Onwagia, meaning, sense _ 
anavt@, 1 answer axovetyw, I avoid | 
té Bdéupa, look adnowdlo, I approach : 
GOdevfa, noiselessly 4 modtacn, sentence 
tovitw, I stress -gtdéve, I arrive, reach : 
Eanhdve, I lie down té tapdy., ceiling 
Alyo, while 6 dtevOvrtic, director ' 
dvatodud, eastwards yoots, without | 


EXERCISE 40 


Translate: 


1. 2LnxdOynxe drdtoua twdlovtac tip xagéxha nicw tov. 

2. Lac edyaouth, eine yapoyehdreac. 

3. IDjyoawe toayovddyrtac. 

4, “Aho alvovtas yivortat efOvuor. 

5. Milotoe aiadlovras Oéuata yoolc onuacia. 

6. “Ox, axdvtnos abtds, dnopebyortag té Bléuua tye. 

7. Hige nhnowdoet GOdevBa xai robs mapaxodovootce 
yamoveddytac. 

8. “EnavddaBe thy nodtacn tovitovtac xdbe Agen. 

9. Heonxarotce uowrdlovtac niow: tov. 

0. Mihotce dtagudis xovveytag td yéou tye. 


EXERCISE 41 


Translate: 


1. I shall go running. 
2. He came singing in a loud voice. 
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from ye0&, I get drunk; Ovwapévoc, angry, from bupdve, 

I get angry. : 
Some “adjectives end in -yévog on the analogy of Passive 

Participles, e.g. 

ebtoylopévoc, happy 

dvotvytopuévoc, unhappy 


PASSIVE PARTICIPLES 


The Participle of Passive verbs is formed by changing | 
the final -66 or -t& of the Indefinite into ~"évoc, €.g. 


Present Indefinite Participle Adverbs can be formed from Passive Participles in the 
ydvoua xabe vapévoc lost usual manner, ¢.g. i 

énhdvoua anlobd asthopévog spread Lagodpera, gla y a 

xovedlouat  xovoactd xoveaouévos tired peOvopéva, drunkenly 


If there is y or @ in front of -6@ or -tw they are changed | 
into y and u respectively, e.g. 


VOCABULARY 
Present Indefinite Participle eit . et aaa sl aay gale 
GdddLoua day ba ddhaypévos changed oa I discuss, argue 4 idworoonla, captice, 
xovpomuat xovpde xovuuévos hidden yaidenévoc, pampered, whim ee 
Passive Participles are adjectives both in the way they are spoilt ooanale, I invite 
declined and in the way they behave in sentences, Thus, 6 Adyoc, reason : Lapsvos, lost 
there are three classes of Participles declined like adjectives 6 mapddevwoc, paradise Bodie, :1 immerse 


ending in -oc. 


EXERCISE 42 
M F N 


xovoaacuéros, tired 1) xovgacuéyn td xovoacpévo 
xgatnuévoc, reserved 4 xgatnuéyn td. xeatnuévo 


Translate: 

*Hrav pebvopévog nal dév iéeoe ti teye. 
Anueoa eluar od zagobuern. 

‘H ‘Elévn pawdtav. ovpuwnpern. 


6 if 
2. 
3. ta /, 
4. "Arar vtopévoc pé moddyj noppdornta. 
5. 
6. 
A. 


Some frequent but irregular Passive Participles are 
xagotperoc, happy, from yafoouat, I am happy, glad; 
“ouwouévoc, asleep, from xoyuduar, I am sleeping; 
weGauévoc, dead, from zefabw, I die. 

Some Passive Participles are based on verbs which are 
more common in the Active form, e.g. TooMayLEvoc, 
scared, from tgoudlw, I get scared; bebvopévoc, drunk, 
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Eiye diagx@co ta pdtia to nagpapéva érdver TOV. 
‘H xvola Maedow xobvnce td neyade tng péva 
edtoylouévo yaudyedo. ; : 
Lé uid pwotiouérn Beodvta xdbortay tosic. dvtpss at 
ovlyntotoay. ; aoe : 

. "Ola abta sivat idvotoontes yaidsuévov matdiod. 


i 


1 
2 
3 
4 
3 
6 
7 
8 
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EXERCISE 43 
Translate: 
- Why are you so sad? 
« He was scared. 
- We are invited to Mrs. Petrides’ party. 
. 1 worked a lot-and I am‘ tired. 
- I do not know the reason, but I am very unha 
» Milton wrote Paradise Lost. 2 Ay 
- He was immersed (fv0tonévoc) in his thoughts. 
. Tam angry with you. 


aan in cane oye 


ADVERBIALS 


_ Adverbials form another class of invariable words. They 
are adverbs used to qualify mainly adjectives or other 
adverbs and they are normally put in front of the words 
they qualify like 204% in these sentences: 


Té ugaol Fray 204d xadd, The wine was very good. 
ITfjyav 20d8 poxeid, They went very far. 


The following words are adverbials as they can replace 
nodd in the above or equivalent sentences: 


doxetd, fairly té00, SO 
' paddov, rather &tol, So 
: zdea sod, very much — teoueod, awfully 
; geld, more oxeddy, almost 
' diyo, rather évteA@c, completely 
: meguoadteoo, more dyt, not 
Atyétego, less doo, aS... as 


dxoua, even 
The above words can also precede nouns which are used 
_in an adjectival manner, e.g. 


x 
‘O Kéotac etvar 04d xdowos, Costas is very much a 
gentleman. 


| 


There is one adverbial which usually precedes nouns. 
his is od (ody in front of vowels or x, , t, ¢, y), like, e.g. 


Ieonatotce ody GEvwpatinds, He was walking like an 


officer. 
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VOCABULARY 
U] Gécte, seat té gat, food, meal 8 
#) meguovola, property addvatoc, weak INTERROGATIVE ADVERBS 
6 nape, coffee yhuuds, sweet a 
n xen, favour ‘6 yobs, son There is a class of interrogative words which have certain 
eCunvoc, intelligent Gyrmotos, unknown characteristics of adverbs. They are called interrogative 
aotetoc, funny ebyevyic, polite adverbs and are put in front of verbs as questions, such as 
EXERCISE 44 IIéte tebe 6 *Avreévys; When did Anthony come? 
Translate: To’ sivat té onigta; Where are the matches? 


1. Advi % Oéot elvar x0dd pngootd. The following words belong to ‘this class: 
2. Mob evar oxeddy dddbvato vd té motépa, 
3. °O matégas tov exer pidy donerd beyddn septovoia. 
4. fiw &a napé, waddov yhoxd. 

5. Elva té00 Sboxoho rd pot udvere adti tH xdon; 
6. “O yuidc oag elvat tooueod e€vmvoc. 

7. Airés 6 &Oownos pod elvat evtehde a&yrwotoc. 
8. Eva ndoa odd doteio. 

9. Elote mold edbyerijc. 

10. Adté té xgact elvor dxdua xaddrego. 

11. Oélete vegd; Nal, Gdld bys nods. 

12. Adté 5 vat elvar md xadd dnd exeivo. 

13. Aé Blénw scold waxord. 

14, Edna mold doyd xal nijya oth dovderd otle déxa | 

oa. 


xéte; when?  yurjwc; equivalent to “1 wonder if” 
zod; where? doaye; equivalent to “I wonder if” 
nc; how? @ote; so? ee Bee 
yratt; why? 


Minos and deaye are usually associated with future 
events, ¢.g. 


Minos 04 eivar uai 6 Fidvyng éxei; Will John be there 
too, I wonder? 
*Aoaye 64 %o0e; Now will he come? 


Similar to the above are the interrogative adjectives 
mows; who, gen. zovavod, whose; ti, what, gen. tivos, 
whose; zdooc, how much, e.g. 


TTowWs 700; Who came? 

TTowavos iva té onitt; Whose is the house? 
Ti-elvat adtd;. What is this? 

Tivoc evar abto; Whose is. this? 

IIé00 xdvowr oi natdtes ofpeoa; How much are potatoes 


today? 
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VOCABULARY 


éunoditw, I stop, prevent — doynuoc, bad, ugly 
tinote, anything té nedyua, thing 
oxépropat, 1 think gebyw, I leave, go away 
té nodyAato, bicycle 


EXERCISE 45 
Translate: 
1, Ilo’ Oé¢ vd nac; tod eine andtoma. 
2. ITowWs 04 pw éuxodice; 
3. dowv yoovrdy sica; 
4. Minws pot Fobec psbvopévoc; 
5. Hod elvar 4 oixoyéverd cov; 
6. Ti oxéptecat vd xdveic; 
7. Tati owas; 
8. I1é¢ elvar 6 natépac cov; Todd nald, edyagurtad. 
9. "Aoaye, 04 wé Bvunbet; 
10. é@> elote; “Oxs xal doynua. 
11. Howavod sivas aitd td nod/jdato; 


EXERCISE 46 
Translate: 


. Why are you leaving so early? 

- What do you want to say? 

« Why not? 

. L wonder if (rms) you are hiding anything from me? 

. What could he do on his own? 

- What time is it, please? 

. So, you are leaving? 

- Do you think then, that I can wait for you for two 
hours? 

. Why are you telling me these (things)? 


COON ON CA GOO 


oO 


CONJUNCTIONS 


Invariable words called conjunctions are used to connect 
two verbs belonging to two different phrases, as dtay and 
6tt in the following sentences: 


Odyaye Stav tehelwoe té oyo, We left when the play 
ended. 

Eine 6tt teheiwoe té oyo, He said that the play had 
ended. 


The following words, which can replace éray or dt in 
the above or equivalent sentences, are termed conjunctions: 


agvod, after mc, sob, that 


ody, as éneidy, because 
nai, and xabdc, as 
év@, while pyres, lest 


6uoc, however éscote, whenever 


peta, after 6wc, as 

dyxat, although GAAworte, besides 

poédic, as soon as étt, that 

podovott, although ti, what 

adda, but va, that 

@oxov, until av, if 

tows, in the hope that, in xiv or xgotod, before 
case éscov, where 


ylatt, because 


Most of the above conjunctions can precede verbs in 
almost any tense, e.g. 


Todus Grav newapye, We eat when we are hungry. 
Ddyaye Stay newdoape, We ate when we got hungry. 
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Od paue Stay xewdoovue, We shall eat when we get 
hungry. 


Some, however, are normally associated with particular 
tenses of the verb. 

One of these conjunctions is xiv, before, which usually 
precedes the Indefinite, e.g. 


Diyas nov tehecdoet té Zoyo, We left before the play 
had ended. 


The conjunction ézote can precedes the Present or the 
Imperfect, e.g. 


Debyaue Onote 6& was edyagictoice tdé Zoyo, We used 
to leave whenever the play did not please us. 


EXAMPLES 


Nopilo noc déy éyete dinato, I think that you are not 
right. 

Tov éutid nodd dvxar dév tév yrweilw, I respect him very 
much although I do. not know him. 

Popstar pijrws tov yaoer, He was afraid he might lose him. 

Kave amc 0é, Do. as you like. 

’Exetvoc nijye xovta tov.xal tov yawwétnoe, He went near 
him and greeted him. 

Aév HEege ti vd met, He didn’t know what to say. 


VOCABULARY 


teletdvo, finish, end 
6 naddiréyyne. artist . 
4 d&ia, worth, value 
bago®, 1 think 

xabvoteo®, 1 am late 


% vegunétera, adventure 

té. toaivo, train 

favaBlénw, I see again 

noocéyw, I notice 

petavibre, I change my 
mind, repent 


elvat dvdyxn, it is necessary 


idtaitegoc, special 
otevoywonpévoc, worried 
td xabéxaota, events, details 
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doxetd, a fair amount, 
enough 

pabaivw, I learn 

£exw@, I start 

yeods, healthy and strong 

xdt, something 

sagdéevoc, strange, unusual 


to &oyo, work (dramatic), 
play 


EXERCISE 47 
Translate: 


. Diyaue Stay teleiwoes té Eoyo. 

. Mirotce yrati iOehe vad Eeydoet. 

. Tov duce yeart tod planoe dndtopa. 

. Téea eBlene ms oi xadditéyvec elyav pidy idvaiteon 
atia ory Con. 

5. Byijxav and té dwpdtio dvot goBvoar td pds. 

6. Tehoice && péoa tov Hrav nod orevoxywonpévos. 
7. Avow étav 04 sioa xald, pe edyaguatets. 

8. My Bagosic xadc vrgémopau ve "adtd, 
9 

10. 


WN 


. Else Su 04 éoydtave otic dutd. 


‘O G&wwpatinds dév trav éxet GAG Hepes Cha th 
nabéxacta. 
11. Aép vopller, wb xabvoteojoape dguetd; 
12. Biya vig meginérerts pov. Nopilo va tic Euabec. 
13. ITeguéver tows ZoGet. 
14. “Euewa éxsi donov Eexlynoe té toaivo. 
15. "Hrav ebtoyxiopévor nod tév Eavazidav yeod. 


EXERCISE 48 
Translate: 
1. He noticed that the lights were off in the house. 


2. For a moment he seemed as if he wanted to say some- 
thing but he changed his mind. 
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_ He left him after he had turned and looked at him 
angrily. 

1 atin speak well but I want to say this. 

He goes away whenever you come. 

. He eaed to ‘all us not to smoke, but he smoked a lot. 


. I stayed there until they came. 


OCOQAAE Ww 


_ He was afraid lest his father should leave him. 
10. Do as you like. 

11. Come, uighougt it is not very necessary. 

12. Go wherever you like. ; 

13, He came as soon as he heard it. 


. As I was walking in the street I saw something unusual. 


| 


ign heeGaleiata 


“debacle icon 


THE USE OF dé 


The conjunction & is usually put at the beginning of a 
sentence to express a conditional event. When the con- 
dition refers to a future event the dy is followed by the 
Indefinite while the verb of the second sentence is formed 
by 94 and the Indefinite or by the Imperative, e.g. 


Gy Oéleig vd nc, wHyawe, If you want to go, go. 
dy mac otd owepd Oa deic Eva xald pid, If you go to 
the cinema you will see a good film. 


When the condition refers to an event in the past the dy 
is followed by the Imperfect while the verb of the second 
sentence is formed by @d and the Imperfect, e.g. 


dy aiyawes otd wend yOéo, Oa Bhenec &va uadd vidp, 
If you had gone to the cinema you would have seen 
a good film; or if you went... you would see... 
dy pé owtotcay 04 eleva btu bév Fray owortd, If I were 


asked I would have said (or I would say) that it was 
not right. 
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FURTHER CONJUNCTIONS 


Some of the above conjunctions connect a noun anda 
sentence that refers to it. Such conjunctions are cov, that, 
who, whom, and ézov, where, e.g. 


Td BiBilo nod didBaoa onpega vay Oavudowo, The book 
that I read today was wonderful. 


© 


ITob may be replaced by the adjective 0 és0105, ©.8. 


T6 BiBAlo x4 émoto didBaca ojpega Atay Oavpdoo, The 

- book that I read today was wonderful. 
6 éoriardow éxov payaue 6 peonusoe Tray dnaicto, 
The restaurant where we ate at noon was horrible. 


: ‘Another conjunction is 6,t1, what, which implies both 
a noun and zov and which is used in sentences such as 
Eiye 6,10 7j0ede, He had what he wanted. 


VOCABULARY 
 watoyy, occupation pévo, I stay 
yowotd, I owe dxolapBarw, 1 enjoy 
a6 voix, rent otepotjat, I am deprived of 
té xowird, morning dxpooddunta, unexpectedly 
6 xAodtoc, wealth ovvyjfac, usually 
cvyvalo, frequent dvix, I belong 
Eavadivw, give back 4 povowxh, music 
ascdwe, tonight té nageveio, café 


BorOé, I help 
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EXERCISE 49 


Translate: 


4 Eivat 6” Ayyhog nod Hrav 86 tév “aod the xatoyhe. 


"Hobe oTny “Edi dba pé xdunoca Asgrd nob sive udver 
otiy °Ausouy. 


> Pad 4 ot cA ~ ~. : 
: Abt thy Boa mob pdodue yowotds té voix cov. 
: “Hay ndte sob dé té sepimere. 
wy 
. "Ay &usve ovwnnddc dév Fray yrati dév eixe tinote vd 


met. 


< "Anévarte galvortay dvd Cevydo.a sod yoosvay. 

s Z r 
‘ Elba t6 Béoo xob axtoldéupave té nowird oth Beodrta. 
. Aév HOehe vd oteonPet tdv xAodt0 08 téa0 angooddunta 


tod elye méoel. 


. Kdve 6,re Oéhetc. Hee 
. Liye vd tév Bost orod Fudvvn &xov obyvate avribec 


ta mowiva. 


. Bipot &ac &bowmnoc 0d Oéhet vd ood Eavaddaee Thy 


> 4 , ae, fy i - 
ebtuzia nod éyacec, tév zhodto 208 ood avixet, THY 
oixopévera tod O€ ydonuec. ; 


EXERCISE 50 


Translate: 


Qo RQ 


. If you want to come, come tonight. 
. This is the book (that) I gave (to) you. 
. (At) the moment (when) they sat down, the music 


started (playing). 


NN 


. He is the man who helped us at a difficult moment 
: He went to the café where his friends used to go. 
. We saw two women who were arguing. 


CONNECTIVES 


Connectives form another class of invariable words. 
They are conjunctions used to join together two nouns, or 
pronouns, or adjectives or verbs or adverbs, e.g. 


Té adtoximnta nal td deoonddva elvar yojowa xal 
ebydguora, Cars and airplanes are useful and pleasant. 

Xrée nal ojpega yooepape nat toayovdjcaye, Yesterday 
and today we danced and sang. 


Other connectives are: 7, or; yid, or; GAdd, but. 
Some connectives are repeated in front of both words 
that they connect, e.g. 


Otte éyd obte adtdés 04 ndet, Neither I nor he will go. 


Other such connectives are: cite... ceive, either. . . or; 
: : 5 z 
h... %, either... or; dye... addd, not... but, eg. 


Eize adté etre éxeivo, Either this one or that one. 
“Oy abtdé aAdd éueivo. Not this one but that one. 
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VERBAL PARTICLES 


Verbal Particles are words which precede verbs to denote 
time or mood or negation, etc. Such words are: 


Od, vd, dé, wh, dc, yd vd. 


These particles cannot be translated as they do not 
normally stand by themselves. Their meaning becomes 
apparent in their usage. 

Od, vd and dév have been examined in previous chapters 
(see pp. 67, 88). There are, however, more uses of 0é and 
vd, as in the following examples: 


Od xiye ord Oéatoo, He must have gone to the theatre. 


O4 elye xegdoe té cagdyta, He most probably was over 
forty. =: 


Thus it can be seen that 6dé with the Past or the Past 


| Perfect denotes a very probable assumption. On the other 
| hand 64 with the Imperfect is equivalent to English verbs 
_ preceded by would, e.g. 


Od ahyawa, I would have gone, I would go. 
Od 7Ocha &va not/or veod, 1 would like a glass of water. 


The particle »é followed by the Present or the Indefinite 


| may be used in questions, and is equivalent to English shall, 
| e.g. 


N& xhelow chy ndora; Shall I close the door? 


_ When 74 is followed by the Imperfect in questions it 


equivalent to English should, e.g. 


Na aiyouwe ij vd wh ahyawe; Should he go or should 
he not go? 
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Na Bheye nee 16 Ovudtay; Should he say that he re- 
membered it? 
When it is not a matter of interrogation the Greek equi- 
valent of should is éxpene vd, ©.g. 


"Enoene vé mas, You should go. 
"Enoene vd mipyawec, You should have gone. 


Né is also used in such expressions. 
Né& Cet navelc (= one), 7 rd pr} Cet, to be or not to be. 
Né is also used after od to express the equivalent of as if, — 
e.g. md 
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It may, however, also be used: with the fi ee 
soe geass ¢ 
person when it is preceded by ec, €.2. dst oth thied 


ac py pudajow, I had better not speak 
dco uy &oovy, let them not come 


I'é vé is used as a substit { ist 
¢ ute of yd to express the i 
equivalent of in order to, e.g. = 


"ER , yy , 

pewe otd onite yid vad dtaBdoes, H 

} e stayed at hom 
in order to read. : * : 


Mildc od vd ph Oéheig vd nde, You speak as if you do i" VOCABULARY 
not want to go. | dnoxoewpévoc, forced, ¥ ¢ 
When preceded by waxdgs, d* expresses the equivalent _—=-Obiliged : oto Prvoxgeaynivor, | have 
of I wish, etc., ©.8. one important 6 tmlepdrmpa, phone-call 
Maxdor vd uaogotca rd %g0w,1 wish I could come. 5 Buoidide, ‘kim any case —_}_ edyéveta, politeness 
“Ac may be used with the first or third person of the = xww, I drink 6 re (Indef. Seydow), 
Present or the Indefinite to express either continuous or — td. Béoava, troubles oils, Take hesit 


non-continuous decision or desire. It is, therefore, equi- 
valent to the Imperative for those persons, ¢.g. 

&s yodet, let him write 

dc onxw06, let me get up 

dc néve, let them go 
My can be considered as the negative form of dc. It is 
used with the second person, ¢.g. : 
My, toayovddte, do not sing 

My, pdyetc, do not go 


EXERCISE 51 

Translate: 

1. dé bho obte vd of 60 odte vd Ue deic. 

2. Na uae site é08 eite 6 Gdeogds cov. 

3. Biya droxgew@pévos va pelyo otd onite byt pdvo 
yrati bého rd dovlépo GAA xat yrati xeoyuévn sva 
onovdaio thhepornuc. 

4. Onwodijnote 64 Eextynoay otic tosic. 

5. Oa Eenwodoaye otic tosic dv Eoydcactay oth doa cas. 

6. Od eka 048 vd 60 td Bacthid Ano andype. 

7. Na pew Fh vd pbyw; 

8. “Exgene vd pod &yeages udhuc afjoec té yodupa pov, 


* A rare use of vd is in this sentence: ; 

‘H andvinon O& pavnue va eneioe th pytéoa tov, The answ 
did not seem to have convinced:his mother, 2S : 
where it is used as a conjunction. 
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9. “Enoene va Eo0eic duéows. Peo 
10. Mob pihoioe pé n0ddj edbyévera, od vd ur wd Héege. 
11. “Ac teayovdjcovpe bdo pall. 

12. “Exwe yid vd Eexydoe té Bdoara tov. 

13. Mandou vd vixioete. 

14. Aé pod doéoer vd onudvoua mold vagic. | 


PREPOSITIONS 


We have already used a number of prepositions. They 
can be defined as invariable words that precede nouns or 
| pronouns which are in the accusative case. Thus, all words 
_ that can replace o° or yd in the following or equivalent 
_ sentences are prepositions: 


ITijye o’ tiv Korn, He went to Crete. 
Aité elvor yid oéva, This is for you. 


Besides o° (which is also found as oé) and yid the most 
common prepositions are: 


iu 
| 

i 

| bé, with od, like / 
aad, from, by zodc, towards | 
as, till, up to oly, before : 
' petd, after zaod, in spite of, 
yoois, without against, etc. 


A number of adverbs can precede the prepositions oé, 
pé and dxd to form complex prepositions such as: 


axdvo oé, on, upon éunods dxd, in front of 
nxovtd o&, near xdtw dd, beneath, below 
péoa oé, in, into aiow dad, behind 

dizia oé, beside ybow daxd, round 

midi oé, beside &w:dxd, outside 

ydow oé, round nein and, before 

wali pé, together, with ortega dnd, after 

ndva dd, over, above 
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4 axndpacn, decision 

4 setoéra, towel, napkin 

% meoooyny, attention 

4 soAvOodva, armchair 

6 déoac, air, wind 

% todyta, brief-case, hand- 
bag 

neginotodpuat, I look after 
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VOCABULARY 


4 pwtoyeagia, photograph 

EaxAdvouat, I stretch my- 
self out 

gvod, I blow 

4 BiBdvobyjxn, library 

té uxodtoo, arm 

powdl@, I resemble 

té doréot, star 


14. 


29. 
10. 
11. 
12. 
13. 


PREPOSITIONS 


*Eopiée thy todvta xdtw dad té pedtoo tov. 
“Ew and thy néota nepiueve Eva tak, 

ME neginoidtave od. pntéoa. 

Tot slxa xald Adyia yd oéva. 

Airés 6 dOewmos pordter natanhnutind pé tov 
watéoa mov. 
Tév elda Sotega and tela yodrea. 
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EXERCISE. 53 


xatandnutind, strikingly xatoim®@, I live, inhabit Translate: 
té xévtoo, centre 4) mévva, pen, penny ; : : 
26 dtayéoroua, flat 76 jlo, apple 1, I shouldn’t be able to do anything without your help. 


té nardbt, basket 
mEQLoOOTEQOS, More 

% vorid, fire 
odngodgoumédc, by train 
yoorvrifw, I take care of 


2. 
3. 
4, 
5. 
6. 
7. 
8. 


té Bréupa, look, glance 
té meCododuto, pavement 
degonopimds, by air 


¢ 


% yvvaiva, woman, wife 


EXERCISE 52 9. 

Translate: ag 
1, “Egbace 4 dea yid th peyddn axdgaon. 12. 
2. °H yovaina pov geortiter yd bla td wodyuata tot 13. 
OntTLOD. 14, 


fe 


. ME vip netoéta ord yéot xifye ord xapdOvoo. 
. Ifjge th pwroyeapia and td yéova t08 Kéora, tip 


» Sankddyxe aviv nodvdodva Sxov netv and Alyo xabdtav 


. “And tH Odhacoa prooice xodos déoac. 
- O4 eluar ory BiBAwobrxn dnd tis déxa té xowt de the 


. NG dobete vd pé ndgete perd tle névee. 


15. 


noitage wé ngocoyy ual tod thy oce nliow yehdvrac. 


6 &yrwotos xidgioc. 


névte té dodyevpa. 


He arrived at his house very late. 

He looks like a film star. - 
He advanced towards the middle of the room. — 
My house is near the centre of the city. | 

I live in a flat with two friends of mine. — 
Your pen is on top of the wireless set. 

The apples are inside the basket. 

From 5 till 7 I shall be at home. 

Her look said much more than her words. 

The car stopped beside the pavement. 

They all sat round the fire. 

They started off for Piraeus. 

He went to England by plane. 

I shall go to Germany by air or by rail. 


DETERMINERS 


There is one class which contains both variable and 
invariable words. They are the articles and those words 
which, in order to determine nouns, can replace the articles 
6 or of in the following or equivalent sentences: 


‘O &0ewmo¢ sivas tivoc, The man is honest. 
Oi dvOgwmor eva tiwiot, The men are honest. 


Determiners include articles, numerals and words like 
some, most, a little, many, etc., e.g. 

Aérés 6, this 

"Evas, wid, &va, one, a 

xarévac, xaypud, xavéva, 
no one, one 

Aiyoc, a little 

zcoAdc, much 

beowmol, some 

of eguoadtegot, most 


éxetvoc, that 

6doc, all 

udgstotoc, someone 

toeic, three 

téoocegetc, four 
dtaxdotot,* two hundred 
totaxdotot, three hundred 
yidot, one thousand, etc. 


The invariable words of this class are: 


xabe, every 
xdétl, something, some 


Numerals can be either invariable or variable, e.g. 


Seep ce soeenepaneecici 


Invariable: — xévte, 5) 
toidvta dxte, 38 
éxatd 100 
Variable: — éva, 1 
dtaxdota, 200 


* Note that draxdot01, diaxdotec, dtaxdota, etc. are adjectivals. 
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Variable:  tevaxdoua, 300 
tetoaxdoia, 400 
mevtaxdota, 500 
éfandota, 600 
éntaxdata, 700 
éxtaxdoia, —=—- 800 
évniaxdata, 900 
xii, 1,000 


Numerals may also be partly variable, e.g. 


tetoaxdowa nevivra 81, 456 

&a éxatoupdtovo, 1,000,000 

va Exatoupdovo nevtandares yidrddec éytaxdowa tToLdrta, 
téooega, 1,500,834 


VOCABULARY 


6 xéapyoc, world, people 
soheue®, 1 fight 

yooedm, I look for 

td yaotid, cards 
dxifavoc, improbable 

4 névva, penny 

tehevbyw, I finish 


avijovyoc, restless 

6 Lnagtidetnc, Spartan 

ot Oeouonddec, Thermo- 
pylae 


6 Bidxac, stupid man, fool 
6 xaipdc, time, weather 
té oehin, shilling 


6 addeuoc, war 


EXERCISE 54 
Translate: 
1. “Ohoc 6 xdopuos eivas aviovyoc. 
2. Meouéc péoec eivar nodd Ceotés ual weouméc elvou nod 
xovsc. 
3. Tevaxdowor Xnagriates xdtw dnd t6 Aswvida mohemh- 
cave otic Ozoquonddec. 
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. Kdows xdoros Hobe nal aac ydboeve. 
- Of negucodtegor GrOowsor dev elvar obte BAduec odte 


BEvavot. 


. “Eyaoe ylhec hipes otd yaorid. 
. Kdbe xodua otdv xpd tov. 


Hohhot éoydres elvar ywoic dovied. 
Mod elne xdti x0dd dxibavo. 


. Eddepa tetgaxdorec tovdvta dutch Aloec dddexa cehivia 


ual 6xtd mévvec. 


- ‘O televtaios nédhemos Goyiwe tb yldia énaxdova 


toidvta éynd nal telelwoe t6 ylha évvraxdove, cagdyta 
4 
évte. 


EXERCISE 55. - 


Write in full: 


(a) 1,743. (6) 634. (c) 42,770. (d) 10,500. (ec) 836,124. 
(f) 406. (g) 23,205. (h) 1,376,228. 


Gee ua a 


SUFFIXES 


The ending or suffix of the nominative case of nouns 
may indicate both gender and general meaning. No hard 
and fast rules can be given for the significance of suffixes but 
the following important ones may be noticed: 


M nouns: 


-tlijc, denoting mostly jobs, e.g. 6 xapertijc, café 
proprietor. 

-loudc, corresponding to English -ism, e.g. 6 coctaa- 
toudc, socialism. 

-¢, denoting mostly jobs, e.g. 6 yadardc, milkman. 

~tij¢, denoting the performer of an action, eg. 6 
nagatnentis, obsérver. EEE 

-aioc, a mostly ethnic suffix, eg. 6 *AOnvaioc, 
Athenian; ‘EBeaioc, Hebrew, Jew. 

-éCoc, mostly ethnic, e.g. 6 *Eyylétoc, Englishman; 
Kuwé€oc, Chinese. 


nouns: 


~tooa, ethnic and andronymic suffix, e.g. 7) Smagtid- 
tiooa, Spartan woman; 7) Baoidiooa, Queen. 

~tyta, denoting quality, e.g. o deadrnta, beauty. 

-dda, €.g. 1) mogtoxadAdda, orangeade. 

-i6a, mostly ethnic, e.g. 4) *Ayydléa, Englishwoman; 
4 Teouovida, German woman. 

-awa, mostly denoting female sex, e.g. 4) Kdotawa, 
Mrs. Costas; 1} yidteawa, woman doctor, or the 
wife of the doctor. 

-agid, ) Cvyagsd, balance; dexagid, approximately ten 
(objects) together. 
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-otvn, mostly denoting a quality, e.g. 7) xadwadyn, 
goodness, kindness, 

-teva, F suffix corresponding to an M suffix in “THC, 
e.g. wabntyc, pupil (masc.); wadsrova, pupil (fem.). 


N nouns: 

-yto, mostly denoting an action, e.g. td mAdbowuo, 
washing, 

-ddl, e.g, td neteddu, gem; td oxotdd, darkness. 

-Ha, mostly denoting an action, e.g. td xnarvioua, 
smoking. : 

~t7ot, mostly denoting an instrument, e.g. Evavytios, 
alarm clock, 


The most usual suffixes of adjectives are the following: 


-dtinoc, e.g. Kyosaxdtixoc, Sunday (adj.). 

-dtos, €.g. yeudroc, full. 

-idgns, having a rather pejorative sense, e.g. Cnhudons, 
jealous. 

~Wdc, e.g. Gdedpucdc, brotherly. 

-w06c, &.g. yetyeoudc, wintry. 

condc, mostly corresponding to the English suffix -ish, 
€.g. xoxnwwndc, reddish. 

-e0d¢, €.g. Booxeods, rainy. 

“ntinds, €.g. ovynwwntixds, moving. 

-ovdddc, also similar to -ish, e.g. nayovdddc, rather fat. 

-wtdc, €.g. ddorvtwrdc, serrated. 

-nhdc, added to numerals, e.g. duddc, double; toindds, 
treble. 

-nAdowoc, added to numerals, e.g. dwtAdoioc, twice as 
big; mevtazAdotoc, five times as big. 

-ottoixoc, a diminutive suffix, €.g. xadottotxoc, quite 
good. 
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The diminutive suffixes for nouns are the following: 


M nouns: 
-ovins, e.g. adeovovinc, brother. 


F nouns: 
-itoa, €.g. oadatiztoa, salad. 
-ovia, e.g. ddeogodia, sister. 
-notha, e.g. Booxonovia, shepherdess, 
-otba, ¢.g. xoneddodda, young girl. 


N nouns: 
~dxl, @.g. toaneldx., small table. 
-086t, e.g. dyyedovs:, little angel. 
-sovio, ¢.g. Bactddxovdo, young prince. 


The augmentative suffixes are the following: 


M nouns: : 
-agdc, €.g. pevtaeds, big liar. 
-agoc, €.g. yettagos, big liar. 


F nouns: 
-doa, e.g. zoddga, big foot. 


COMBINATION OF WORDS 


The combination of two or more words to form a com- 
pound is a common feature of the Greek language. Almost 
any part of speech can be used for such combinations but 
the main types of compound words consist of: 


1. Two nouns, e.g. 


LdPBato-Kuoiaxy = t6 cafBaroxderaxo, weekend 
dytoac-yuraixa = td dvtedyvvo, couple 
Haxalot-xnoody = té wayarpornnoovva, knives and forks, 
cutlery 

2. An adjective* or other word and a noun, e.g, 
nedto-udotogac = 6 rewtoudotopac, master craftsman 
plho-Adyos = 6 ptddhoyos, philologist 
nahto-dvOowsnos = 6 nahidvOowsoc, rascal 
doxi-tehdrng = 6 doyrteAdync, chief customs officer 


3. Almost any kind of word and an adjective, e.g. 
6io-dorpoc = 6Adaoneos, all white 
rodv-uabrjc = seoAvuabyc, learned 
xatd-paigos = xarduavoos, jet black 
moo-mohewinds = mpomoAeuinds, pre-war 
arti-nabntinds = dvtinabyntixdc, unlikeable 
bnéo-noupdc = Faéoxoupos, most elegant 
o6-xhevotdc = ptoduAetotoc, half-closed 
Many adjectives may also take the negative prefix a- 
(or av- in front of vowels), e.g. 
G-yyvwotds = Eyvwotoc, unknown 
dy-hovyoc = aviovyos, restless 
* The adjective is usually in the N form. 
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4. Two verbs together, e.g. 


avotyo-xisiw = dvouyoxdeto, I open and close 
anyalrw-Zoyouat = mnyawotoxouat, | come and go 


. Almost any kind of word and a verb, e.g. 


xpvpa-nuG = xevpouid, I talk quietly, whisper 
ylvnd-pue = yhoxopiud, I kiss sweetly 
xyauo-yel@® = yapoyel@, 1 smile (lit. I laugh low) 
Savd-divw = Eavadivw, I give back, I give again 
favd-diapdlo = EavadsaBdtw, I re-read 
xaldc-doila = xalwoooilw, I welcome 
oterd-ywod = otevoywod, I vex, worry 
dvd-Bairw = dveBaivw, I go up, ascend 
xatd-Balvw = xateBalro, I go down, descend 
dytt-60@ = dvtidod, I react ; 


IDIOMS 


Idioms constitute a feature of all languages. For our 
purpose Greek idioms may be broadly divided into two 
classes: 

1. Real idioms, i.e. those which do not conform to the 
general patterns of the language. They are mainly due 
to the lingering of older forms of the language or to the 
influence of foreign languages. Such idioms are the 
following: 


év td&et, all right 
éy ndon megintdoe, in any 


& GAov, besides 
ei 0° dAdwc, otherwise, or 


case else 
nagadelyyatos ydow, for até xdtw tHe yoapie, after 
example all 


véo’cinety, for example 
é& icov, equally 

év péoer, partly 

év tobtotc, in spite of 

nxatd té GAda, in other 


doov apood éué, as far as I 
am concerned 

éyw o1 byn pov, I take into 

account 


x06 xavtdé¢, above all 


respects Ghwc diddov, completely 
é% égovg gov, on your néoav ndons dugBodlac, 
behalf beyond all doubt 


2. Apparent idioms, i.e. those which, although conform- 
ing to the general patterns of the language, sound peculiar 
to English-speaking people. A considerable part of the 
language is idiomatic in this respect, and only a few such 
idioms can be given here. But a knowledge and command 
of them is absolutely essential to anyone wishing to know 
the language properly: 
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td natdgeoe, he managed it 
td éyace, he got confused, 
embarrassed 


. t6 &otewoe otd gat, he 


tucked in to the food 

tduave Oddacoa, he made a 
mess of it 

pod doéoet, I like © 

éyw dixo1o, I am right 

té éyewc; what is the matter 
with you? 

£66 xov td Ague, by the way, 
now we are on the subject 

yowois Go, without fail 

xdpe tO, cut it out 

dota aitd, don’t give me 
that ° 

zal BéBara, of course 

déy eluar 66 xual Bldxac, 
Tam not a fool 

Gué, ti vdutoec; Yes, what 
did you think? 


xdver xovo, it is cold 

redxetar vd adw, | am to 
go, I shall go 

ého nod Héegay, although 
they. knew 

moté ov, never in my life 

6hot cove, all of them 

étot uv GAdi@s, in any 
case : 

étot xal &rot, 80-so0 

nedta-xodta, first of all 

xdvete yernyooa, be quick 

#d0e dAdo, on the contrary 

6é Pagetéoat, never mind, 
who cares, bother! 

déy meidlet, it doesn’t 
matter ss 

64 naue nod 04 nGue, we 
shall go in any case 

Aowndy, ti 06 ndvovpe; well, 
what shall we do? 
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VOCABULARY 


Ti yiveote; How are you? 
6 ttoc, same 

ovugora, I agree 
éoyduevoc, next 

tég modAdsc, the other day 
dytio, good-bye 


4 Hovyla, quiet 

té xoiva, pity 

ahnoégotata, most com- 
pletely 

% ddeia, leave 

6 yatgetioudc, greeting 


EXERCISE 56 
A Meeting in the Street 


Translate: 
Kadnyéoa oac. 
Tt yiveote; 
Ion xadd, ebyagustd, éoeic; 
Td idta. 
ITé¢ ndev 4 dovdeid; 
“Hovyia. 


Eivat xpiua vd dovideder uavets iva té00 Oavudoto nao. 


2vupord rnoéotara. 

Ti éoxsuern éBdoudda Sues Eyoue dvd péoes deta. 
Ti yivetar 6 ddchpds oac; 

Kad eiva. Tig mpoddhec HE ewtotce vid céva. 

Nd tod ddoeic zoddode xatoetiopodts. °Avtio. 
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VOCABULARY 


oxonedo, I intend 

td xatagpéorvm, I manage 
té vot, island 
xavovitw, I fix, arrange 
éndoyouat, I promise 


énduevoc, next 
ovvodedo, I accompany 
mooonabé, I try 
idvartéows, especially 
meova, I pass 

BéBatoc, certain 


EXERCISE 57 
A Trip to the Islands 


Translate: ee ce 
Tip éxduern EBdoudda oxonedw vd mdw ta€ios ov Méxovo 


yd Aiyes péoes. Odbehec vad wé ovvodéyers; 
Odbeha mod GdAd dév E€ow dy O4 th natapeon. 

Od xeocnabjow Sumc xal 04 c0d xO abou. a 
Magéoow noid té vnoid tod Aiyatlov xal idtarréoae 1 
Méxovoc. 8 
Iooondbnce vd td xavovicers vd Eobec ual 04 megdoovpe 

Oavpdora. , 
Aé oot tndoyxouat, GAA vouitw ndc elvas oyeddy BéPaso 
Ott 04 %o0w. 
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VOCABULARY 


xavévac, nO one, one, some zailw, I play — 
doxidlo, I try axoyacifw, I decide 


EXERCISE 58 
An Evening Out 


Translate: 
Tot 04 népe dndye; Né ndpe owepd, Ogato0 % of xavéva 
x006; 
Nopilo mig &yer va nadd pldu ord Haddde. 
TTaives 6 Adgevg ’OR€Bie xal 4 Tey Liwpore. 
Mijnw¢ elvar 6 “Audet to6 Lalénno; 
Nat, abtéd elvar. 
Nouilero mdb 04 Boots Oéoete euoha; 
Aoxdlovus x dy O& Bootue Ogoes nave oé navéva ood. 
"He fee Odbeles vd napus vd padue xal vd muo8pe otip 
“xa; 
"Onws voulLens. Té apivw o€ céva. Trlepdva pov Sum 
tt dnopdowwes otic névte té axdyevpa. 
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VOCABULARY 


Ayiddeds, gen. "Ayidléwe, 
Achilles 

GAdiowa, straight 

otolBw, I turn | 

6 dotvpdsaxac, policeman 


é tééet, all right 

té otetyyuo, turning 

Ovoxohstouat, I find diffi- 
culty 


% youd, corner 


EXERCISE 59 
Asking the Way 


Translate: 


Otho vd ndo ori 666 Ax Aéwe, Gd Eéyaca té dodpo. 
Mnogeite, cdg nagaxold, vd pod deléete td dodp0; 
Né ndc dAdiova xal ord totro otetpino vd orelperc dgtotegd. 
Metd vd ndgeo té dedtego orelpyso detid ual O4 
Boebeic ott 666 *AyAdéac. 

Eéyaouta nods. 

“Ay dvouolevteic, odtynoe tév dotupdiaxa nod oréxerat 
oth youd tod doduov. 

"Ey tdéet. Nopilw duoc adc 04 tév Bod yoots xaumid 
dvoxodia. 
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4 nd0eon, matter 
dvabéotpuoc, available 
toyeodc, lucky 

% dvedbvvon, address 
neplignuoc, wonderful 


éuxods, hallo 
avapéow, I mention 
aid, hallo 

dxoipdc, just 
éadyoeos, obliged 


EXERCISE 60 
Finding a Flat 


Translate: 

Mro0ed vd wihiow ordy x. °Aléxo nagaxald; 

"Eva denté, magaxaad. 

° Euscods. 

°O x. ?Adénoc; 

‘O wuoc. 

‘Ox. Hdvos 86. Elva yid thy bnd0eon ob diapegiopatos 
mo} adc dvdgega tic mpodddec. Minws zyete xavéva 
diabéoiuo toéoa. 

Mid. otwypy vd nowrdéw, x. Idvo. °AR6. Elote mold 
toyeods, x. Lldvo. “"Eyw duoibic &va nob odo xdver 
xeoignua. ILIdte pscopsite vd té dsite; 

Mxogé onjpeoa 7} avo, ald werd ric eu. 

"Ey téket. Od cds ddow tH die’Ovvon nal progsite vd 
nate “ual udvoc aac. 

Eéyagute nods. Lag eluat xodd txdyoeos. 

Eya, sbyapiote. 
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VOCABULARY 


*"Ayyduedc, English 
tovelotixdcs, tourist 

4 Tedxela, Bank 

té xadoxaier, summer 
&évoc, foreign, guest 
zovodcs, golden 

xzdotwvoc, made of paper 
veld, good-bye 


yaAd, 1 change 
etyagiotws, with pleasure 
76 woaxtogsio, agency 
avoiytds, open 
éEagyvedévm, I cash, change 
té yaotorduicua, note 
seoizov, about 

% sAnoogooia, information 


EXERCISE 61 
Changing Money 
Translate: 
Mnogeite ods nagaxald vd wot neice x06 L000 va yaldow 
peginés "Ayyhinés Noes; 
Eéyaglotws. Né néxe oé xavéva Tovgiotixd meaxtooeto F 
oé uaupid Todaeta. 
‘Q¢ nord dea elvan dvowyrés of Todneles té xahoxalor; 
‘Q¢ tic tosic td dndyevua. Nd, éxei xdrw elvar % Toednela 
the “Edddoc. *Eust pnogeite vd éLaoyvedoete Sha té 
ééva. yaotovoulopata. 
Eégete ndoo nde 4 aloa abréc ric béoec; 
‘“H 1Qv07, higa xder neolnov toraxdotec deayuéc, nal 1 
xdotwn neginov dyddvta téocegetc. 
Hiyagut& nord yd. tie zAnoopoptes. I'sid oac. 
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té éotiatdéeo, restaurant 
6 LHavenvorypio, University 
6 xartddoyos;: list 

églote, bere you are 

6 govoves, oven 

4 oadatiroa, salad 

% oetoiva, retsina 

% “Opdvota, Concord 

té toedAdci, trolley-bus 
otoixifa, I cost 

bords, single 
edyagiotnuévoc, pleased 
Bodwds, convenient 

6 Aoyagiacudc, bill 


% 60dc, sheet 

axouBds, expensive 

té payntd, meal 

té. dovdxt, lamb 

% peolda, portion 

qj provedia, bottle 
ovvartiéuat, 1 meet 

té Eevodoyxeio, hotel 

% xabagidtys, cleanliness 
ahnodve, I pay 

té xodyevua, breakfast 
pGaAAov, rather 

té yxagody, waiter 

td oéota, change 


EXERCISE 62 
At the Restaurant 


Translate: 


TTo6 dyer Ha xadd Eotiardgw; 

A cyHy 666 Havertotynpiov. 

Eivat dxouBo; 

“Evow uv érot. 

Mod divete &va xarddoyo payntéy, nagaxadd. 
‘Oolote, xtgue. “Eyw Oavudowo dovdxt tod podovov. 
‘Qoaia. Dége pac dvd peoides pé cadatiroa nal veod xodto 
Oélete ual xoact; 

Nat, pid prcovudia oetoiva. 

Aoimdr, ndte 04 naive vd Sodpe tiv °Axgdmodn; 
"Av Oéletc, nue té andyevpa. 

"Ew véker, ti boa; 


cle lcaaltaials eoalna c 
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2tlsg teeic xal pion. 

Ho’ 04 ovvarrnfoipe; 

Zcip ‘Oudvoia, to dnd td Eevodoysio Ada. 

Méveic éxet novtd; 

"Ox, pévo wé gihove othy Kuyéln, ud elvan pdvo jeoutd 
denté wé té todAAet. °Eod péveic xoved ovr “Onuevota: 

Nai, pévw cia pined Eevodoyeio nob Aéyetau “HH 
Kabagidtns *. 

ITéca cob ototyive; 

ITingdve 40 dgazpés ytd Eva povd dwpdtio xal TeodyEevud. 

Eloa sbyaoiotnpévoc; 

M@diov. "EE GAdov wot elvar doxetd Bodixd yiati elvas 
otd xévto0 tHe addewe. 

Tuagody, [doa tyovue vd xdnodoovpe; mn 

“Auéows. Od cdc gvéow td doyaguacyd. 64 doaypuéc. 
“Ogiste td péora oac. ae 

Eébyaowt® mods. 

Gg doece td yayntd; 

Nai, trav xeoignpo. 
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6 Avyovotoc, August 

4 éxdoouy, excursion 

té suord, drink 

td. Aewqoosio, bus 

xabiortdc, sitting 

paxaioorroovra, knives and 
forks 

 dvadgouy, trip 

 Gupovdid, sandy beach 

nootiudw, I prefer 

suuvec, thick 

6 ytaddc, sea-shore 

payevtixds, delightful 

6 obdgavdc, sky 

té uovotaddo, crystal 

Oahacowdc, of the sea 

4 HAtobegansta, sun-bathing 

otedvew, spread 

Asinw, I am away 

dnagaitntoc, indispensable 

i écoxn, season 

% novpéora, blanket 

axohov0&, I follow 

td veyydol, moon 

4 Iavayia, Virgin Mary 

té Bovrd, mountain 

té mato, plate 

6 suvwoticuds, crowding 


808t0c, standing 

mewodcer, it matters 

axéyet, is distant 

oxieodc, shaded 

yvoid, naturally 

té xetuo, pine-tree 

té wayld, swimming-costume 

yadalwoc, blue 

did~avoc, transparent 

xohvund, I swim 

té mavyvids, game 

 tvaPégra, tavern, pub 

t6 gat (pl. t& payid), 
food 

mayoévoc, iced 

td wootro, fruit 

t gvayorétt, eating and 
drinking 

6 8nvoc, sleep 

té uxdério, bath, bathe 

dnohapBdva, enjoy 

wpdgtoc, dead 


6 yoowopudc, return 


té yéhto, laughter 

4 xoveaon, fatigue 

ovvodedouat, I am accom- 
panied 

t6 teayodd:, song 


eb nner ts ab epee res sn asco gs 


rere 


ic meen eto 
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EXERCISE 63 
A Day by the Sea 


Translate: 


Aric dexanévte Abyodotov, rod elvas tig Lavaylac, blot 
nave Exdgouy ory Oddacca % ord Bovvo. "Exehon th péoa. 
Sunvave r0ld mgmt, écoudtowy payntd ual muta nal té 
Bdlovv o€ peydha nadia, pati pé mothowa, mdta xal 
Hayarponjoouvra. “Alot nnyatvovy pé idtwrind abtoxiynta, 
Glow pé Aewpogsia. “Enid dadoyer noddte 200/406, 
yoetar navtod peydhos ovvwotiopyds yd vd Booty bécetc. 
TToahot d&v noduerran ve. néive xabotol ahAd 6eGior. Ady 
neodlet Sums, dpod 7 dtadooun dév elvan beydan. 

‘H Odiacoa b&v dnéyer noid, nal door néve exet 06 Booty 
pudy dgaia dupovdid. Iodétn rove dovierd elvar vd pagouy 
rd Booty &va oxteod uéoos. ‘O nabévac ootiyuder paid 
Eva wsydho xal mvxvd neduo uovtd otd yiakd. OF véor 
Baloww auéows td ways tous xal néyrovy até veod. “H 
Oddacca tho “EdAddac elvan baysvtinh, yaddlia ody téy 
oveard tno, xal xabagy xal didg~arn adv xodsotaddo. 
Kohvundve, nailow Bahacowd saiyvisia xat xdvovy 
ndwobeoaneia pé tis doze. 

Té peonpégs uegueot todve of tapéovec. Mé of meola- 
adtegot td oteumvovy xdtw, ual todve th gaya sod your 
péoet ualitovc. Ady heizet obte x5 xpaal obte 4 wavopérn 
patea. "“Anagaitnta elvar ual té gootra Ho énoxnc. 
"Yoteoa and té payondtt, atedvow tic novpéotes tove xal 
76 olyvouv ordy bxvo. Té andyevua dxolovdei Jo scavio 
xal diho payondtt, wal Stay eet peyydet uévovy dc doyd 
yid vd t6 drtohaboovr. “Av xual Slow elvan pope aorry 
xoveacn, 6 yuoiouds otd ontrt ovvodebetat Bé yéhia nal 
toayovera. 
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VOCABULARY 


Gua, when, as soon as 
dnopévo, I stay 
Baovc, heavy, serious 
Boeivéc, northern 

4 yadooa, tongue 

6 Opd/oc, legend 
xavovixdc, regular 

té xagdpi, boat, ship 
6 Awévac, port 
paxowde, distant 
Hovoloyd, I talk to myself 
td toyuscodet, pipe 
pootnydc, cargo (adj.) 
yxopdtwvos, clay (adj.) 


Noofnyds, Norwegian 
Edgvov, suddenly 
éexooBodilw, I see off 
dAdxAnooc, entire 

6 xtAdtoc, pilot 


aadibs, old 

té xdoio, ship 

6 xhoiagyoc, captain 

4 sdotiva, pilot-boat 
ovdAhopiCouat, I think 
ovddoyiopévos, thoughtful 
té otiGoc, chest 
otavewpévoc, crossed 


EXERCISE 64 


. Translate: 
‘O. mtAdtog. Néyxed 


‘O Néyxed Xdouxoe, NoeBynyde mAdtoc ord Kodduno 
Gua ewe xavovini mopela ord xapdpia 

x08 pedyay yid tot dyvwotove xai paxowots Ayuévec 
nareBawe ot Bdgxa tov Bapte, ovddoyiopévoc, 

Hé ta yovtod td yéoua tov até otf00c otavowpéra, 
xaxvilortac &a nalid ywudtwo toyunodtut, 

wal oé wid yAdooa Bogui ovyd povohoydrtac 

&pevye pddic ydvovtay dAdteha th mAoia. 


‘O Ndyueh Xdounog, nholagyos wé vootnyd xaodpia, 


apod tdv xdopo yioicer dAduAnoo, wid péoa 
xovodotnxe urdndpewe mAdtoc otd Kodduno. 


2) sogela, course, passage 


| 


GENERAL EXERCISES 173 


Mé névra ovidoyilorvtay tH paxewh tov yooa 


nal tad vnoid nodvat yeudta Oodiovc—td Aogodrey. 
Kai xdnowa péoa énébave otf aidotiva péoa 

Edgyvov ady Eenoofddice té otruco tévx Didot Dddtev 
énov épevye nazvilovtas pid ta vnoia Aopodter. 


N. KABBAAIAZ 


VOCABULARY 


té voooxoueio, hospital 
vootadyixdc, nostalgic 
6do, all the time 

zéea, beyond 

modoc, meek 

té sodder, foot 

6 oteatidtnc, soldier 
té onpeio, point 
oxendlw, Tcover 
6 yovxagdxoc, poor chap 
té ywoud, village 


auldntoc, speechless 
dzdve), on 

6 dexavéac, corporal 
én’ duov, slope arms 
xapapwtd, jauntily 
xdv, even 

x00, Mister (familiar) 
6 Adxxoc, hole 
povenoveilw, I murmur 
garrdoos, soldier 

pd, but 


EXERCISE 65 


Translate: 
‘O Miyadids 


Té Miyaltéd rév ahoavre otoatidtn, 
Kapapgwtd Eexivnoe uv doaia 

pé t6 Mapq ual pé tév ITavayiaitn. 

Aé prdgece vd pdber ndv té “ é Huov”. 
"Oho éuovopodtoite: “ Kbo-Aexavéa, 

doe pe vd yoolow otd yoo pov.” 


Tév Giio yodv0, otd voooxopsio, 
aullntoc tév odpard xottodce. 
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“Exdopowve néoa, ova onpeio, 5 i 

‘ , >, poetical 
Sie Oe enn ees ee 
od eee, od vd xaganadotes: cd japyagerden pearl eoddyoouc,* pink 
ees ~ ia if eA ra 33 3 

PCE ME OTC OniTL Mov Ya ndw, _ vw00a, I understand 4 ceigd, TOW 

ae Pe gy i: aj f MAE e-coli ed 
Ke 6 Miyadids énébave oTeatiatne. deri ea P Notice kya - 
Tov Eexooddiwav xdt1 yartdéoot : wire Sinn % ydou charm 
pall tove 6 Maoic uvé Iavayidrne. : en eds 
“Andyw tov oxendotnuey 6 Aduxoc 
(ed tod dpnoar dx? tw té moddor : EXERCISE 66 
Hrav iyo paxodcs 6 povxagdxoc. : Translate: 

K. KAPYOTAKHS i *Ahstavdowol Baotieic 


Maledv0nxayr oi > AheEardeuoi, 

vad dovv tic Kisondteac td xatdid, 

tév Kawoagiwva ual td wimed tov dddoqia, 
VOCABULARY : *Alééavdgo xai ITtoheuato, nod nodty 

"Ahetavdgwodc, Alexandrian éunooord, in front | yood td Bydlav fw ord Ivuvdoro 


té ddégogp, brother Euogpid, beauty | éxet vd ta unovdtovy Baotleic 

4 av80déoun, bunch of évPovordlouar, 1 get enthu- Hes ot Aaynoy nagdraky tév orgatintédy. 
flowers siastic 

6 duébvortoc, amethyst éxevynud, I cheer | ‘O *AlésEavdgoc—tév sixay Bacidéa 

dvowytéc, open, light EAnvind, Greek i tio "Aguevias, tic Mydlac xai tév Idgbwy. 
(colour) éBoatixa, Hebrew : ‘O ITtoleuaioc—tdv einav Baowléa 

6 abjixdc, courtier # éogth, festivity | tie Kuhixiac, tig Xvpiac xal rio Dowilene. 

aiyuntiaxdc, Egyptian 7 gyood, time ' ‘O Katcagiwy otéxorvtar mtd éungootd, 

aéilw, I am worth % Covn, belt | ytvpévos of peta tovavtapudAl 

BéBata, of course Oeatoixdc, theatrical oté otiBocg tov dvbodéoun and daxivbove, 

4 Paotlela, kingdom té. Géapa, spectacle | 4 Cévn tov inhi ceed conpelowy uv dueOtotwr 

té yourdow, gymnasium xnodvtte, I declare depéva ta nodjuata tov pw Goroec 

t6 yaddtwo, blue colour 4 nogdélAa, ribbon xopdéles nevtnuéves pé ooddyooa pagyagitdo.a. 

yontevuévoc, charmed xevtnuévoc, embroidered | Aitdy téy sixay midtego dnd tote pingorte, 

dizddc, double té xatdéobwua, feat | abtdy tov einay Baothéa tév Baowéwv. 

depévoc, tied xob~ioc, empty ___ * goddxooug is a katharévousa form. The following passage con- 


tains a number of such forms but they should present no difficulty. 


176 MODERN GREEK 
Oi *Ahetavipwol Huwbay BéBaia 
x08 Hoa Adyia abtd xal Geatoxd. 
“Alda 1} Huéoa Frave Ceorh nal TLOWUNTLXH, KEY TO THE EXERCISES 
6 obgards &va yakdtio avoytd, ; 
t6 “Aletavdowd Fuurdowr &a ; EXERCISE 1 
Gotaypixd nardebopa tic téxVNS, 


Scie me ee 


i otal 


TOY avhindy 4 nodvrédera éxtaxtn, y sea 2 ee 

6 Karcagion bo ydous x0 dugg | 9 BoThe night iy wondedtal 

(tijc Ktsondtoac vidc, alua rév Aay bv) 4. The rh é bar is fall 

xt ob “Adetavdguol etoexay mid othy sooty 5. Fath 8 4. 

xv évPovordlovtay xt énevnpotoay 6 eh oF s beanaea ied 

Eddnvind ue aiyuatiand nal cowl éBoalina , ; 7 Shs ‘e oe ia £ inothi : 
ipl a eedlielg A é v dgaio Bean o 8. He is a ver : ne man (person) 
6ho nod, BéBaua, AEeoay ti déilav abtd, 9. Life is diffi Fi 3 
tl xodpia Adyia Foave adtés of Baotleies. 10. Breakbist rd ek dy 


K. KABA®HY 


EXERCISE 2 


A Hb 2. me 3. 0. 4. dg. 5. ah. 6. elvan. 7. 00, 
bBe pee Hoes 106 sae 11-0. 
t 


EXERCISE 3 


1. That woman was very beautiful. 
2. This child is very happy. 
3. The night-club was not full. 
4. George is very silly. 
5. Life is beautiful. 
6. Mother is a very good woman. 
7, Father is a wonderful man. 
8. Mary was very serious. 
9. This garden isn’t big. 
10. This isn’t correct. 
177 
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11. Russell is a great philosopher. L e oe ad was ib happy. 
12. Plato was a great philosopher. 7 - His head is a bit small. 
7 6. Her hair is fair and her eyes blue. 
L 7. His new car is black. 
EXERCISE 4 | 8. My house is small but cool. 
: : 9. My brother is thin but very strong. 
M ne toe mee not ey él. _ 10. George is a friend of mine but John isn’t. 
3. The consequences were serious. . sir ere eke nee 
4. Money is indispensable. «Aer -Mands :are “thin. 
5. These young men are happy. 
6. Two green eyes. | EXERCISE 7 
7. Lies are bad. fal 1. This room is his. 
. Baek pe ete satis é 2. These are our own children, 
Eee ; _ 3. Is this hat yours? 
10. Oe child was here. The other children were very far 4. The mid dle of the day was very hot. 
away. ; 
11. These two rooms are large and cool. - HW Yee Wey povend (loud); 
Aer an ten bape | 7. George is one oft (or one of Our men. 
14, Fair hair is beautiful. ne is my ov aii 
IS. The one ORLRE Was TOL very £00d, 10. It is not your business (or your sort of work). 
i. se Spel ns chee Il. Are all these cigarettes yours? 
: Ww ‘ 


i 
N 


» His heart is a very warm one. 


EXERCISE 5 


l.-a. 2.-o1. 3.-d¢. 4.-0. 5.-0. 6-26. 7.-a. 8. -7. 
9. =n. 10. -a. 


EXERCISE 8 


- My sister’s house is very large. 

. The garden of our house is small but beautiful. 
. This Englishman’s name is John. — 

. This English lady’s name is Margaret, 

. Mrs. Benaki’s party was wonderful. 

. The midday sun is very hot. 

. Andrew’s hair is black. 


EXERCISE 6 


1. Your sister is sad. 
2. Our uncle is very good, but he’s poor. 
3. Their hands are black, 


SIN Oe Gh es 
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8. Mr. Andoni’s family are very rich. 
9. The light in your little room isn’t very strong. ‘ : 

10. Spring in Athens is enchanting. me i a ee Sakae. bapa 

11. The Aegean sun is hot and pleasant. 145. My uncle oa eathe: From Nmerica 


12. This woman’s eyes are very black. / eg ; 
13. My friend’s office is a bit small, but cool and pleasant. C rae hdd riers at ENE: 


14. The engine of your car is very powerful. 18. Give me a glass of water 
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12. Our house is near the sea, 


15. That young Englishwoman’s hair is fair. 


EXERCISE 9 


. The rooms of large houses are cool. 

. The life of workmen is hard. 

My brother is only eight years old. 

. The engines of good cars are powerful. 

. My young sister is four years old. 

. Beautiful women’s hands are slender. 

. The story of the three children and their poor mother 
was very: moving. 


EXERCISE 10 


* elvat may be rendered by he iy or she is or it is or they are, according 


to:the context, 


19. 
20. 


WOON WB Wh es 


Give me three bottles of wine. 
My father has gone to Athens to get work. 


EXERCISE 11 


. I saw your brother in the street. 

. The water is on the table. 

. My sister is in France. 

. My father’s car is near the entrance to the cinema. 
. My uncle’s got a lot of money. 
» My young brother is only five years old. 

- That man with the grey hair is my father. 
. Where’s Andrew? He’s at the cinema. 

. Where’s your brother? He’s gone to the sea with his 


~ TS pxovndAr evar advo. ord toanéle, 


1, I want a little water. friends, 
2. He* is in Cyprus. | 10. The light in this room isn’t strong. 
3. The motor-car is in the garage. _ Il. Where’s Costas now? He’s at his office. 
4. The whole family are at home. ___ 12. Where’s my Overcoat? It’s in the living room. 
5. I have no money. 13. Give me a little wine, please. 
6. I have joy in my heart. 14. Now I have no money, 
7. The man in the tall hat is on the veranda. : 
8. That woman with the grey hair is my mother. ' EXERCISE 12 
9. My brother went to England and my sister to Greece. 1. ‘O naréoag pov elvar od Aovdlyo. 
10. My room is above yours. : 2. Té nadid elvan xovtd oth OdAacca. 
11. He was in his office for a long time. 3. Té xpaci evar uéoa otd pnovndar. 
4 
5. 


"Exo &vav ddehpds ual pidv added. 
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6. ‘O Iiaeyos nijye oti Oecoalovixn. 
7. °O pihoc cov sivat oth Beodrta. 
8. Té tydépawvo sivas otd caldn. 

9. Ilo’ sivat té newivd pov; 

10. Té xewivd sivas oti xovtiva. 

11. Lod sivat td nawdid; 

12. Td xatdid eivar otdv xfno. 

13. ‘Exeivog 6 yndds dvPowmoc eivat 6 Oeiog pov. 
14, ijye oviy “Ayylia wé degonidyo. 

15. ITfjye wé tov adedgd pov. 

16. ‘H wntéga pov dév eivat otéd oniti tdhoa. 

17, "Ody 4 oixoyévera affye oth Oddacca. 

18. Aéy éywm moddd Aegrd. 

19. Oglw Alyo ved. 

20. “O ddelyds pov elvar oti dovierd tov, tdea. 
21. Td tydégwvo dév elvar uovtd oti néora. 

22. Té nai sar udtw dad té toanélu. 

23. Adté té xoacl eivas yid tév aatéoa cov. 

24, Adoe pov diyo veod, magaxald. 

25. Adoe pov déxa tavydoa nai éva xovti onfota. 


EXERCISE 13 


1. tect ual dexanérte. 2. dddexa. 3. evid mapd 
déxa. 4. éptd nagd téragto. 5. téooegers ual mévte. 
6. évvéa xai déua. 7. éprduion. 8. dexduson. 9. pla. 
10. téoceoeig nagd tétagto. 11. wia xai téoceoa. 
12. dyddvta .. . eitoot. 13. é&vevivta . . . toldrta. 
14. éinytanévte . . . mévte. 


EXERCISE 14 


1, Saturday is the last day of the week. 
2. Costas went to the sea on Wednesday. 
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3. Sunday is a pleasant day. 

4. A week has seven days. 

5. Renos is (the) second (pupil) in his class. 

6. Five hundredths are equal to one twentieth. 
7. One thirteenth is equal to two twenty-sixths. 
8. Half an hour is equal to thirty minutes. 


EXERCISE 15 


- Your house is smaller than ours. 

. John is bigger (older) than Peter. 

. This is the best of all. 

. Plato was the greatest philosopher of (in) Greece. 

. This work is most difficult. 

. This wine is stronger than that. 

. Myconos is more beautiful but much hotter than 
Kavalla. 


. England is bigger than Ireland. 


oo SNOB WN eS 


EXERCISE 16 


1. yugiow. 2. mgocééw. 3. otapatiow. 4. avdwo. 


5. Oagorjoa. 6. puscogéow. 7. powdow. 8. aga- 
xohoviijow. 9. Cnthcw. 10. mdow. 11. xodwo. 
12. yapoveldou. 13. gtdow. 14. xe0xworjow. 
15. Soxvjow. 16. xdyo. 17. yeulow. 18. 7000 
rabyjou. 19. Egow. 20.. Cyjoo). 21. ewtyow. 
22. éyw. 23. vouiow. 24. pidiow. 25, dovdépo. 
26. dei~o. 27. sootebw. 28. vbyo. 29. md. 


30. xataléfo. 31. 26. 


32. meodou. 33. 60. 
34. ddcw. 35. pelo. 


EXERCISE 17 


2. véow. 
6. dnarto. 


1. dciyro. 


3. xodBpo. 4. owvexita. 
5. yoosta. 


7. Toya. 8. Aéyo. 
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9. xovvd. 10. pede. 11. Gyre. 12. goortifa. 3 
13. mgoymed. 14. xowdlo. 15. Umog@. 16. Exo. 4. Would you like (do you want) a little water? 

17. vitdvo. 18. xdve. 19. éfetdlw. 20. xAsio. | 5. Father is going (will go) to Germany. 

21. ugatd. 22. yald. 23. ngoonabd. 24. Bato. | 6. Where are you staying? 

25. xatahapaivo. 26. Bdéno. | 7. 1 am staying at the Hotel Astoria. 

8. Do you know my uncle? Yes, but he isn’t a friend of 
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. We have money but we don’t have quietness. 


EXERCISE 18 mine. 
9, I don’t understand. 
1, I go to work by car. _ 10. What do you want, please? 
2. I have only three pounds. 11. Nothing, thank you. 
3. I take (attend) piano lessons. _ 12. 1 smoke ten cigarettes a day. 
4, I see an aeroplane. _ 13. Why are you laughing, may I ask? 
5. I want a little water: 
6. I have one brother and two sisters. 
7. I know your uncle. i 
8. Now I-am eating. EXERCISE 21 
1, Kiasio té xagd6vgo. 
EXERCISE 19 2. O4 nape oth Tadiia. 
1. I. shall speak with courage. 3. Ae Oéhowy todt. 
2. I shall 0 tb America. | 4. Aovdedor oxiy xddn. 
3. On Saturday I shall go to the sea. _ 35. “Exew moaAd, xonjpata; . 
4. I shall eat roast lamb. 6. Hagaxohovbés pabijwara Hovoline. 
5. I shall go to the cinema and see Alice in Wonderland. 7. Bléneic PAG. Bdgna oT} Oddaooa; ; 
6. I shall travel all through the East. 8. O TET POU Oy dé Phénet mond POX OiGe : 
7. I will answer your question. 9 Od Fides piab tga id Apuegini nal 6 Tidvyng 0d mdee oth 
8. Tomorrow I shall wake up at seven in the morning. I alla. 
9. Tomorrow I shall be reading from 3 until 6 in the 10. Kanvilere; 


a 
— 


. Ay uanvito. 

. Aéy aivovue prdoa. 

- Odiw &a nother xoacl. 

- Odlovue va onitt xovtd oth Oddacca. 
- Adou 04 néue oth Mdbxuovo. 

. Aé Oélw todt, Olam xagé. 


afternoon. | 


EXERCISE 20 


1. In the autumn I shall take (attend) English lessons. 
2. Do you see that aeroplane on the horizon? 


al mation tlt 
Nae WD bo 


FRR Ei Sa mines idimereein niece onsen eines 
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EXERCISE 22 


1. ydgica. 2. vduica. 3. pdtepa. 4. copa. 5. épeoa. 
6. épraca. 7. &pata. 8. eida. 9. natéBnua. 
10. dxdvtnoa. 11. xfya. 12. xedtnoa. 13. edtnoa. 
14. undgeca. 15. xodynoa. 16. otaudtnoa. 17. élnoa. 
18. mooymenoa. 19. épaya. 20. guewa. 21. éyaoa, 
22. siya. 


EXERCISE 23 


1. The officers left the meeting. 

2. The blood went (up) to his head. 

3. This man knew a lot. 

4. The fat man didn’t answer. 

5. I sent my mother a packet. 

6. They lived for three years in Naples. 

7. My father always had money. 

8. Yesterday I saw George on the train. 

9. Mrs. Lambridi nodded her head. 

10. At the door Helena turned round. 

11.-I stayed at the hotel. 

12, He went close to him and spoke to him. 

13. They continued their conversation upon various 
questions. 

14. I received your letter. 

15. Light (or he lit) a match. 

16. Come home (or he came home) early. 


EXERCISE 24 
1. [jive oviy *Iradia. 
2. IIjyape oth Teguavia. 
3. Lfijvay avi *Ayyiia. 


{ 
i 
I 
f 
t 
: 
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4. IDjyate ori Taddla. 

5. ITijyes oti *Apeouen; 

6. ITjyate ord Oéateo ybéc; 

7. “Axovoes; 

8. ‘O Ilétooc déy xatddape. 

9. “Epewar ord ontte pag yd noddy xa00. 
10. Hida tév ddedpd cov oth Aevuocta. 

11. Atdfaca tH “Avva Kapgeviva. 

12. Xtaudtyoe yd Atyo, yapoyédace val boteoa sine . . . 
13. “Exdewe ta pdtia tye. 

14. Xtéo Edavnoa mold voootc. 

15. “EBaday 6 abtoxtynto otd yxagdl. 

16. “Eguye x08 té nowt. 
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EXERCISE 25 


1. From a place of entertainment there came (the sound of) 
dance music. 

2. Lilika didn’t understand. 

3. She was looking him in the eyes. 

4. As I was going to work I saw George. 

5. He was singing the whole afternoon. 

6. As I was running I fell down. 

7. The fat man remained quiet. 

8. He was talking to the girl with grey eyes. 

9. The others were not talking. 


10. His brain was working coolly. 

11. They were not staying with them. 

12. He was trying to find the child’s mental level. 

13. While he was going up the stairs he heard loud voices, 
14. Charalambos was drinking by himself at the bar. 

15. At that moment Alkis was lighting his cigarette. 

16. For days the engine of his car had not been going well. 
17. He found the young man fatuous. 
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EXERCISE 26 


1, Can I go tomorrow? 

2. He wanted to speak but couldn’t. 

3. Now you must go. 

4. I can’t (don’t know how to) speak well, but this I want 

to say: we all love our work. 

5. You can take a taxi. 

6. Zeno began to run. 

7. It isn’t worth your going to Athens without seeing 

the Acropolis. 

8. He couldn’t sleep a wink. 

9. What do you want to say? (what do you mean?). 
10. I don’t want to say anything (I don’t mean anything). 
11. He didn’t want to lose his happiness. 

12. You must leave at once. 


EXERCISE 27 


1. Aé 081m vd mdm otd oxodeio. 

2. Mnoed vd éyw &va ghovttdn todt, nagaxald; 
3. Mnogeize vd pod ddoete Eva motiou veod; 

4, Aéy HOele va nxder pall cag otd oweud. 

5. LHoénet vd dtaBdow abté 6 BiBdlo andye. 

6. "Aoyie vd veld. 

7. Odio va yaw orapthia. 

8. Aéy Ocha vé ydoorr té Asprd tove. 


EXERCISE 28 


1, I have lost all my money. 

2. Surprise had completely extinguished his anger. 
3. He lost time but he had gained a good friend. 
4. I haven’t seen this work of art. 

5. He had lit his cigarette and was waiting. 


6 
7 
8 


CyB G2 DD bet 


WAONANBWH 
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. They had not heard the news. 
- You hadn’t closed the door. 
- I have never been there in my life. 


EXERCISE 29 


. Shut your (sing.) eyes, 


- Shut your (pl.) eyes. 
. Stop joking. 


- Look what I’ve brought. 


Go to your work. 


- Come and see with your (own) eyes. 
. Wake up, for it’s 10 o’clock. 
. Write your name. 

. Stop here. 

. Begin to sing. 

. Write these letters, 

. Go to your uncle. 

. Stay here. 

- Don’t turn off the light. 

- Don’t say anything. 

. Don’t go away. 

- Don’t go now. 

- Speak slowly, please. 

- Go upstairs. 

. Get down, 


EXERCISE 30 


» Mh coéye. 

. Toéée yoryooa. 

. Dijyawe ova. 

. “Axove tév matéoa cov. 
. Kisice Pabtid aov. 
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6. “Avoite thy xédota. 

7. Mi yeddace. 

8. My payer. 

9. IPiyowe ord oniti cov. 
10. Lodge. 

11. M4. yodec. 
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_ 18. He was trying (Jit. searching) to find it, 

_ 19. Let me alone. 

_ 20. Tomorrow wake me early. 

_ 21, Let me go away. 

22. He saw him and shouted to him, 

23. Tell me the truth. 


12. Aép mgémet rd musts rodd xoaot or N& ph mete noAd | 24. Don’t say those things to me. 

xoaot. _ 25. Can you see her? 
13. Mi prac. _ 26. Why do you tell me these things? 
14. My xovvac tad yéo1a cov. _ 27, Would you like me to show you the garden? 
15. Meive 20 yid pon doa. _ 28. They are staying with us. 
16. Pie tH undia. _ 29. I have known you for some time, 
17. Lvvéyioe thy iotogia. _ 30. You won’t do it. 
18. My pé dice pdvo. _ 31. Go, they are waiting for you. 

_ 32. They were running round him. 
EXERCISE 31 _ 33. I have a good bit more to tell you. 


_ 34. I can’t do it. 
_ 35. Why did you let him go away? 


. I know you very well. . : 
_ They of ie Lia, - Ring me up tomorrow morning. 


1. He had a lot of money but he spent it. 

2 

3 Gi 

4. He took him by the hand and spoke to him. : rit ae three stamps. 
5. She was asking him about the quality. vid tell it to.-you, 
6. My father sent me to a private school. 
7. He wasn’t expecting it. 
8 
9 


. He looked him in the eyes. 


oS) 
oo 


EXERCISE 32 


- Lboue xai tév xolrake. 

- Mé od elne tinote. 

« Tnyawe pédvos cov. 

. “Eka ditha pov. 

» Bége pov &a xoupdr zxaoti. 


Sener 1 
- He put him in his place. 2 
3 
4 
5 
6. Mé pavrdtovr. 
7 
8 
9 
0 


10. I bought a book and read it in one day. 
11. He didn’t believe it. : 
12. I have been following (or observing) you for a long time. 
13. I thought you were a Russian. 
14. He squeezed his hand. 

15. She stayed beside him. 

16. I’ve never seen it in my life. ag 
17. He hadn’t understood her. a 


- Ti 006 size 6 natéoac; 

. Tdév odbtnoar modhéc éowtyoeic. 
» Inlepdva pov éndye. 

. Asi~e wov tév xix. 
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11. EHoéne ndvra vd Ado thy Garbera. 
12. Aé of motedo. 

13. Adce pov dvd pnovxddia urdoa. 
14. Aé tdv E€ou. 

15.. dé téy eiday. 

16. “Odn 1 oixoyévera of meouuéver. 
17. [doe pov &va taki. 

18. Mila pow ylabth thy bad0eon. 
19. ITijye xovtd tove. 

20. Kadnuéoa cac. 


EXERCISE 33 


. [am ashamed of her. 

- Do you remember me? 

- You seem proud of it. 

Now we are on the sixth floor. 
. He is at the office. 

. I am sorry for you. 

. He got up suddenly. 

- The girl was surprised. 

. Alec has married Vera. 

. For the first time Philip felt afraid. 
- He stood opposite him. 

. The famous party was given. 

- He found himself alone. 

- She seemed moved. 

. She was standing beside him. 


° 


- He was getting ready to leave. 

. He hadn’t understood her. 

. He wants to marry her. 

. I couldn’t go to sleep all night long. 
- Go to sleep. 


fom jek oe pom 
SCOR RUE UNE DOOKU R Uw 


BRO. 
pany 


. Ona lighted veranda could be seen two co 


22. 
23. 
24, 


1. 


1 
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Think well. 
Don’t get ready. 
Stop here. 


EXERCISE 34 
Aé o& Ovpdpat. 


2. Aé pr0ed va oxe~Od tdea. 
3. DoBjOnxa mors. 

4, dé oé Avndpa. 

5. ‘Erowsdotnxe m0dd yoryooa. 
6. 
7. 
8 
9 
0 


LrdOynne xovtd pov. 


. Aé px0ed vd xowwn@ adbrés tic péges. 
. My yobeic. 

. Llod Bolonetar tHoaj 

. Koiuhoov. 


EXERCISE 35 


. You are a person without will-power. 


. We are very tired. 
They sat down round a small low table. 
. I shall come tomorrow. 


She was sitting beside him. 
He told him to sit down. 


. I was then nine years old. 

. He didn’t know what was happening. 
. Don’t sit there. 

. Let’s go to the theatre. 

. Your talk was wonderful. 

. I am going to be an engineer. 

. It’s mine. 

. What do you want, please? 


G 


193 


194 


a’ 


DGOKSIDAAWNE 


— ay 
Noe 


por 
uw 


mH OWOOINAR WN 


MODERN GREEK 
EXERCISE 36 


. Whom do you want? 

- What do you think? 

. Whose is this hat? 

. I hate myself. 

. Pll give 3 drachmas to you and 3 to your brother. 


We are not millionaires. 


. Who did I give my watch to? 
« Don’t ask us. 

. It was I who said it. 

. I know myself. 

: Whose is this box of matches? 


EXERCISE 37 


- He always had money. 

. Go over opposite and ask. 

- He put down his glass quietly on the mantelpiece. 
. I can see clearly with these spectacles. 


He was scrutinizing him piercingly. 


. He is already fifteen years old. 

- What do you want us to do? he said suddenly. 

. He had completely forgotten her. 

« Make haste. 

. We went together but he came back. 

. Go straight on and then to the right. 

. George goes to bed late, and wakes up early in the 


morning. 


» He waved ‘his hand to me, like that. 


EXERCISE 38 


. "Eha &@ yoryooa. 
. "Ela xiow teed. 


— 
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*Egaye nai tae doxerd. 

Kaddrega vd %obere atiguo. 

Aév éyer eobet. 

ITeondta m0Ad ovyd. 

“Ela nat. 

Téoa yehis GAAd Soteoa Od uAdwperc. 
Avowo 04 elvar xaddtega. 

Thy uolcale meoleoya. 
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EXERCISE 39 


- He went there usually in the afternoons. 
. New York is very far from here. 

. I am speaking to you sincerely. 

- Unfortunately I have no money with me. 


I will come at three exactly. 
You didn’t write to us: consequently we didn’t come. 


- Haris is very consistent and sincere, but he is not 


punctual. 


- Shakespeare is a deep writer. 

. This river is very deep. 

. Go away. Otherwise we shall send you away. 

. He spoke continuously, but I couldn’t understand what 


he was saying. 


. I simply want you to leave me in peace. 
. I don’t usually go to the cinema, but yesterday I went 


as an exception. 


EXERCISE 40 


. He got up suddenly, pushing away the chair behind. him. 
- Thank you, he said, smiling. 

- He was going (along) singing. 

» Others get merry drinking. 
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. He kept talking without sense, changing the subject. 
. No, replied he, avoiding her gaze. : 
. He had approached noiselessly, and was watching them, 


smiling. 


. He repeated the sentence, emphasizing every word. 
. He was walking along looking behind him. 
. She spoke continuously, moving her hand. 


EXERCISE 41 


. Od xdw toéxorras. 

. "Hobe toapovddyrag pé Suvari pov. 

. “Egrace uy pscoodyrag vd met AgEn. 

. Ednhwoe xdtw xovrdlortas td tapdr. 

. Kdbioav yid Alyo piddyrag ord duevburey. 
. “Epoyar snyatvortas dvatodumd. 


EXERCISE 42 


. He was drunk and didn’t know what he was saying. 
. Today I (fem.) am very glad. 


Helen seemed moved. 

He was dressed with much elegance. 

She had her eyes continuously fixed upon him. : 
Mrs. Brown nodded her head with a happy smile. 


. Three men were sitting on a lighted veranda and talking. 
. All these things are whims of a spoilt child. 


EXERCISE 43 


Lari eloa téoo hunnpévoc; 

"“Hrav toopaypévoc. : 
Eiwaote mgooxahecpévor oté adety tie xvelac 
[etoion. 
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4. Aothepa noid nal sluar xovpaopévoc. 

5. Aév Eéow td Adyo Gd sipou odd dvotvyiopuévoc. 
6. ‘O Midzow tyoaye té “ Xapévo ITagdédstco”. 

7. "Hrav Bobvopévog ols oxéyers tov. 

8. EHiuat Ovpwpévog patl cov. 


EXERCISE 44 


1. This seat is very far forward. 

2. It is almost impossible for me to believe it, 

3. His father has a fairly large (amount of) property. 
4. I want a coffee, rather sweet. 

5. Is it so difficult for you to do me this favour? 

6. Your son’s awfully intelligent. 

7. This person is completely unknown to me. 

8. It’s very funny. 

9. You are very polite, 

10. This wine is even better, 
11. Do you want some water? Yes, but not much. 
12. This food is better than that. 
13. I can’t see very far. 
14. I woke up very late and went to work at ten o’clock. 


EXERCISE 45 


1, Where do you want to go? he said to him suddenly, 
2. Who will prevent me? 

3. How old are you? 

4. Have you come to me drunk, may I ask? 

5. Which is your family? 

6. What are you thinking of doing? 

7. Why do you ask? 

8. How is your father? Very well, thank you. 

9. I wonder if he will remember me. 
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How are you? Not so bad. 
Whose is this bicycle? 


EXERCISE 46 


. Liatt vedyeto téco vole; 
. Tb dhe vd nec; 


Po Mores 
Tari by; 


. Minas pot xodBeto tixote; 


Ti psogotce vd xdvet udvog tov; 
Ti dea slvat, napaxasd; 
"Qote pebyetc; 


. Minos vouilers nce prtoed va of neguuéva dvd does; 
. Liati pot ta dé abrd; 


EXERCISE 47 


. We left when the play ended. 

. He kept talking because he wanted to forget. 

. He angered him because he spoke to him sharply. ; 
. Now he was seeing that artists had a special value in 


life. 


. They went out of the room after they had turned off the 


light. 


. He was laughing, while secretly (within him) he was very 


upset. 


. Tomorrow when you are well, you thank me. 

. Don’t think I’m ‘ashamed of this. 

. He said he would come: at eight. 

. The officer wasn’t there but he knew all the details. 


. Don’t you think we have delayed enough? 

I’ve had my adventures. I think you must have heard 
about. them. 

. [am waiting in case he comes. 


14 
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. I remained there until the train started. 
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15. They were happy to see him again in good health. 
EXERCISE 48 
1. Hodcege dui td pdra Frav oBvopéva péoa ord ontct. 
2. Id wid ottyy pdrnue od vd Heke ve met xder GAG 
petdvioce. 
3. Tév dqioe apod yous xal tév xolrate bupwpéva. 
4. Aé un0gd vd wd nadld Gddd O2lw vb xB ars. 
5. Debyer Snore zoyeca gov. 
6. LvvyPile vd wig Ader vd ph uanviCovus adAd éxetvoc 
xanvite mold. 
7. “Euewa éxet Bonov Hobavre. 
8. Kaléc negnatotca otd doduo elda xdte douriOtato. 
9. Dopdray winws tév dpwe 6 xarépas tov. 
10. Kdve bxwe Oéhewc. 
11. “Ela, dvnat dé elvar nod dvdyun. 
12. Lnjyawe dnov Oéhetc. | 
13. "Hobe pdtic té dxovee. 
EXERCISE 
1. It’s the Englishman who was here at the time of the 


occupation. 


. He came to Greece with a good bit of money that he 


had made in America. 


. At this moment when we are speaking, you owe your 


rent, 


- It was something he wasn’t expecting. 
. If he stayed silent it wasn’t because he had nothing to 


say. 


- Opposite were seen two couples dancing. 
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. I saw Vassos who was enjoying the morning on the 


veranda. 


» He didn’t want to be deprived of the wealth which had 


so unexpectedly come (Jit. fallen) to him. 


. Do what you like. 


He went to find him at John’s place, which he usually 
frequented in the mornings. : 
Iam a person who wants to give you back the happiness 
you have lost, the wealth that belongs to you, your 
family that you have not had joy in. 


EXERCISE 50 
"Ay Oéheg vd éobetc, Zia dxdype. 


. Adbté elvar td BiBdio. x0d cod #ooa. 


TH otiwypH nod xabioay 4 pwovoimy Goxioe vd nailer. 


- Elva 6 &Oeunocs nod was BorOnoe o€ pid Sboxodn 


ot Uy ttt. ?, Z ¢ 
Iijye od nayevreio Sxov ovvA ilar vd anyalvovy oi 


gidot tov. 


. Eidape dvd yovaines nob ovlyntotoar. 


EXERCISE 51 


. I don’t want either to see you or you to see me. 
. Either you go or your brother. 
. Lam forced to stay at home, not only because I want to 


work but also because I am waiting for an important 
phone call. 


. In any case they will have started off at three. 
. We should have started off at three if you had come in 


time. 


. I should very much like to see King Lear tonight. 
« Shall I stay or go? 


IN ~ a Go 
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. You ought to have written to me as soon as you got my 


letter. 


- You ought to have come at once, 

. He spoke to me very politely as if he didn’t know me. 
. Let us sing all together. 

- He used to drink in order to forget his troubles, 

. May you win. 

. I don’t like getting up very early. 


EXERCISE 52 


. The time has come for the big decision. 
. My wife takes care of all household matters (it. things 


of the house). 


. Napkin in hand he went to the window. 
. He took the photograph from Costa’s hands, looked at 


it with care, and gave it back to him laughing. 


. He stretched: himself out in the armchair where a short 


time before the unknown gentleman was sitting. 


. From the sea a cold wind was blowing. 
- I shall be in the library from ten in the morning till 


five in the afternoon. 


- Come and call for me after five. 

» He squeezed the brief-case under his arm. 

- Outside the door a taxi was waiting. 

. She looked after me like a mother. 

- Isaid a kind word (lit. good words) for you to him. 
- This man strikingly resembles my father. 

- I saw him after three years, 


EXERCISE 53 


- Aé 64 progotoa vd. xdve rinote yooic th BonOed cov. 
. “Egrace otd ontce tov odd dovd. 


G* 
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3. Moder ody: fa dotéou tod od. 

4. Heoxdonoe xod¢ té uéoo tod Suatiov. 

5. 16 onitt pou slva xovrd ord xévtgo vis xdAne. 

6. Katowmé o’ iva diapéoioua pati pé dvd yiiove ov. 

7. ‘H névva cov svar xdvw otd oadidqevo. 

8. Té ufia etvar péoa otd nadddr. 

9. And tic nérte be tic éptd Od sivas otd onits. 

10. Té Bréupa cys eye odd neguscdcepa dnd td Adyta 
TNC. 

Il. 76 adroxtvnto otapdrnoe nAdi ord meCodgdjuo. 

12. KdGioar Chor yiow oth potid. 

13. Eexinoay yid tov TTepard. 

14. Ilfve oviy "Ayyiia pé deoonddvo. 

15. Od xdw oty Fequavta degonogumads 7 aldnoodgomixds. 


EXERCISE 54 


1, Everybody is restless. 

2. Some days are very hot and some are very cold. 

3. Three hundred Spartans under Leonidas fought at 
Thermopylae. 

4. Some gentleman came and was looking for you. 

5. Most people are neither stupid nor clever. 

6. He lost a thousand pounds at cards. 

7, Everything at its (proper) time. 

8. Many workers are without work. 

9. He told me something very improbable. 

10. I spent 438 pounds 12 shillings and 8 pence. 

1]. The last war started in 1939 and ended in 1945, 


EXERCISE 55 


(a) xitia éyraxdowa cagdrta tola. 
(8) éaxdoia toidrta téooeoa. 


: 
' 
y 
$ 
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f 
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| 
: 


KEY TO THE EXERCISES 203 


(c) cagartaddo yididdsc Epraxdoia éBdomryra. 

(d) déua yiiddes nevtaxdoia. 

(e) éytaxdotec todyta gt yididdec Exardy sixtooitéoosoa. 

(/) teteaxdoia su. 

(g) eixoowrpsic yihiddes dvaxdoww névee. 

(h) &va éxatoppdov rovaxdores EBdomiyra Bu yidsddec 
dtaxdota eixoot dxtd. 


EXERCISE 56 


Good morning.—How are you?—Very well, thanks. And 
you?—Yes thank you (Jit. the same).—How’s the work 
going? Same as usual (/it. quietness).—It’s a pity one has 
to work in such wonderful weather.—I absolutely agree. 
—But next week we have two days off.—How’s your 
brother? He’s all right. He was asking me about you 
the other day.—Please give him my best regards. Good- 
bye. 


EXERCISE 57 


Next week I intend to go on a trip to Mykonos for a few 
days. Would you like to come with me?—I should like 
to very much, but I don’t know if I shall be able to manage 
it. But I shall try, and I'll let you know tomorrow. Iam 
very fond of the Aegean islands, and specially Mykonos.— 
Try and arrange to come, and we’ll have a wonderful time. 
—I can’t promise you, but I think it’s almost certain that I 
shall come. 


EXERCISE: 58 


Where shall we go tonight? Shall we go to the cinema, the 
theatre or some dance ?—I think there’s a good film at the 
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Palace. Laurence Olivier and Jean Simmons are in it.—Is 
it Shakespeare’s Hamlet 2—Yes, that’s it:—Do you think 
we shall find seats easily?—Let’s try, and if we don’t find 
seats let’s go to some dance. Or would you like to go and 
eat and drink in the Plaka?—Just as you think. I leave it 
to you. But ring me up at five this afternoon (and tell me) 
what you’ve decided. 


EXERCISE 59 


I want to go to Achilles Street, but I’ve forgotten the way. 
Please can you show me the way?—Go straight ahead, and 
at the third turning go left. After that take the second 
turning right, and you'll find yourself in Achilles Street.— 
Thank you very much.—If you have any difficulty, ask the 
policeman standing at the corner of the road.—All right. 
But I expect I shall find it without any difficulty. 


EXERCISE 60 


Can I speak to Mr. Aleko, please?—One minute, please.— 
Hallo?—-Mr. Aleko?—Speaking.—Mr. Panos here, It’s 
about the question of a flat which I mentioned to you the 
other day. Have you got one available now?—One 
moment and I'll have a look, Mr. Panos... Hallo? 
You're very lucky, Mr. Panos, I have just the one to suit 
you admirably. When can you see it?—I can see it today 
or tomorrow, but after six—All right. T’ll give you the 
address and you can go there on your own.—Thank you 
very much. I’m much obliged to you.—I’m obliged to 
you. 


' EXERCISE 61 


Can you please tell me where I can change some English 
pounds?—Certainly. You should go to some tourist 
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agency or a bank.—Up to what time are the banks open in 
summer ?—Till three in the afternoon. Look, down there 
is the Bank of Greece. There you can change all foreign 
currencies.—Do you know what the rate for the pound is 
these days?—The gold sovereign is about three hundred 
drachmas, and the paper pound about eighty-four.—Thank 
you very much for the information. Good-bye. 


EXERCISE 62 


Where is there a good restaurant ?—In University Street.— 
It is dear 2—Medium.—Can I have a menu, please ?—Here 
you are, sir.—I’ve got some wonderful roast lamb.—Good. 
Bring us two portions, with salad. And some cold water.— 
Would you like some wine ?—Yes, a bottle of retsina ey 
Well, when shall we go and see the Acropolis?—Let’s go 
this afternoon, if you like.—All right, what time?—Half 
past three.—Where shall we meet ?—At Omonia (Concord 
Square), outside the Avra Hotel.—Are you staying near 
there ?—No, I’m staying with friends at Kypseli, but it’s only 
afew minutes by trolley-bus. Are you near Omonia ?—Yes, 
Pm ata little hotel called the “‘ Cleanliness ’.—What does 
it cost you?—I pay 40 drachmas for a Single room with 
breakfast.—Are you satisfied ?—On the whole. Besides, 
it’s quite convenient for me as it’s in the centre of the 
city.—Waiter, how much do we owe ?—(Coming) at once. 
I will bring you the bill. 64 drachmas. Here is your 
change.—Thank you very much.—Did you like the meal ?— 
Yes, it was excellent. 


EXERCISE 63 


On the fifteenth of August, which is (the Assumption) of 
Our Lady, everybody goes for an excursion, either to the sea 
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or the mountains. On that day they wake up very early, 
prepare food and drinks and put them in big baskets, with 
glasses, plates and knives and forks. Some go in private 
cars, others in buses. Since there are a lot of people, 
there is a great crush everywhere to find seats. Many will 
not go sitting but standing. But it doesn’t matter, as the 
journey is not long. 

The sea is not far away, and all those who are going to it 
will come across a beautiful beach. Their first task is to 
look round for a shady place. Of course everyone prefers 
a big thick pine-tree near the shore. The young ones 
immediately put on their bathing costumes and rush into 
the water. The Greek sea is enchanting, blue as the Greek 
sky, and as clean and clear as crystal. They swim, play 
games in the water and sunbathe for hours on end. 

At midday some people eat in taverns. But the majority 
spread (a picnic) on the ground and eat the food they have 
brought with them. There is no lack of wine or iced beer. 
And the fruit in season, too, is indispensable. After the 
eating and drinking, they spread out their blankets and 
have a snooze. In the afternoon there follow more 
bathing and more eating and drinking; and when there is a 
moon they stay late in order to enjoy it. Although every- 
body is dog tired, the return home is accompanied by 
laughter and singing. 


EXERCISE 64 


The Pilot Nagel 


Nagel Harbor, Norwegian pilot at Colombo,—When he 
had given clear passage to the ships—Leaving for unknown 
and distant ports,—Would get down into his boat serious 
and thoughtful,—His thick arms crossed on his chest,— 
Smoking an old clay pipe.—And muttering slowly to him- 
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self in a northern tongue,—He would leave as soon as the 
ships vanished from sight. : 


Nagel Harbor, captain of cargo vessels,—Having travelled 
the world around, one day—got weary and stayed as a pilot 
in Colombo.—But he was always thinking of his far-off 
country—and the islands that are full of legend, the 
Lofoten.—But one day he died in the pilot-boat—Suddenly, 
after seeing off the tanker Fjord Folden,—As she steamed 
away for the Lofoten Islands. 


EXERCISE 65 
Mike 
They took Mike for a soldier.—He set out jauntily and 
happily—With Maris and Panayotis.—He couldn’t even 
learn to slope arms—But kept muttering, Mr. Corporal,— 
Let me go back to my village. 7 


Next year, in hospital,—He would stare speechless at the 
sky.—He fixed on some distant point—His meek nostalgic 
gaze,—As though he were saying, pleading,—Let me go 
to my home. 


And Mike died a soldier.—He was seen off by some com- 
rades,—Maris and Panayotis among them.—The hole was 
filled in above him,—But they left his foot sticking out— 
He was a bit long, the poor chap. 


EXERCISE 66 


Alexandrian Kings 


The Alexandrians gathered to see thechildren of Cleopatra 
—Caesarion and his younger brothers, Alexander and 
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Ptolemy—who for the first time were being brought out in 
the Gymnasium, there to be proclaimed kings amid the 
brilliant military parade. 


Alexander they called King of Armenia, Media and the 
Parthians. Ptolemy they called King of Cilicia, Syria and 
Phoenicia. Caesarion stood in front of the others, dressed 
in rose-coloured silk, with a bunch of hyacinths at his 
breast, his belt a double row of sapphires and amethysts, 
his sandals tied with white ribbons with pink pearls em- 
broidered on them. To him they gave a greater title than 
the younger ones: him they called the King of Kings, 


The Alexandrians understood, of course, that all this was 
words and make-believe. But the day was warm and 
poetical, with the sky a pale blue; the Gymnasium of 
Alexandria was a triumphant masterpiece of art: the 
gorgeous dress of the courtiers something wonderful; and 
Caesarion was all charm and beauty (son of Cleopatra, 
blood of the Lagidae). So the Alexandrians came crowd- 
ing to the festival, and they were enthusiastic and cheered in 
Greek and Egyptian (and some in Hebrew), delighted with 
the beautiful spectacle—though of course they knew what it 
was all really worth, what empty words those kingdoms 
were. 


VOCABULARY 


GREEK-ENGLISH 


A 


4h? AOiwa, Athens 
adovBa, noiselessly 
té Aiyaio, Aegean 
76 aipa, blood 
dxdpa, still, yet, even 
dxohov0é, I follow 
dxodw, I hear (cf. acoustic) 
dxoiPyc, exact 
dxotBoc, dear 
4 °’Angdsohc, Acropolis 
dadad, but 
adddlw, I change 
GAGs, otherwise 
GAhoc, other, different 
dAAoc, the other 
GAdote, formerly 
GAiod, elsewhere 
EdAwore, besides 
té dudés, car, cab, cart 
4 “Apeouen, America 
dpécwc, at once 
4) Gupovdid, sandy beach 
avdpo, Tight 
ij dvdyxn, need 
4° Avatoany, East 
dvatosid, to the east 
dvapégw, I mention 
dveBalyw, I go up 
-. Gyjno, I belong 
ayijovyoc, uneasy 
6 GOgasoc, man, person 
Gyxat, although, even if 
Gt* 


Qa 


avdnros, silly 
dvowytéc, open : 
drectinpévoiat, | understand, 
perceive 
aytlo, good-bye 
6 &yreac, man, husband 
% Géla, value 
d&lZet, it is worth 
6 d&twpatucds, officer 
dxavra, I answer a 
dxagalrytoc, indispensable 
dxévavet, opposite 
dnéyet, itis distant 
axlfavos, unlikely 
axidc, simple, plain 
dénidve, I spread 
ad, pom Pe & 
3 dndyevua, afternoon 
anohaypdve, I enjoy 
axétona, abruptly 
dnépe, tonight 
axopactlw, 1 decide 
axdépacic, decision 
dnopedyw, I avoid 
dnoyte, I get, acquire 
axpocdéxnta, unexpectedly 
dgaye, (particle introducing 
question) 
doyd, late, slowly 
dototegdc, left 
douetdc, enough 
76 dovdxt, lamb 
doxlfw, I begin 
v6: dateio, joke 
209 


at 
o. 
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doteioc, funny 
té. dovéot, star 
6 dotupiiaxas, policeman 
doxnuoc, bad, ugly 
6 Adyovetoc, August 
atgto, tomorrow 
t6: adtoxiyyto, motor-car 
airdc, he, this 
apie, I let, leave 
dod, since, after 
6 °Aythdetc, Achilles 


B 


Bato, I put 
Babvs, deep 
% Bdoxa, boat 
Bagts, heavy 
td Bdoava, troubles 
9) BaotAsta, kingdom 
6 Baoiids, king 
Byalvar, go out 
féBata, surely, of course 
éBatoc, sure 
4 Peodyta, veranda 
6 BiBAlo, book (cf. Bible) 
4) BiBAtoO jun, library 
6 Bidxac, stupid person 
té. Bléupa, look 
Biénoo, I see 
% BonGeta, help, aid 
fonOé, I help 
Bodwede, convenient 
Boowédc, northern (cf. Aurora 
Borealis) 
té Bovvd, mountain 
Beloxw, I find 
Bvdifo, I sink, immerse 


P 


yaldlioc, blue 
4 Laddia, France (cf; Gaul) 


yetd cov, your. health! good- 
e! 
té vidiso, laughter 
yedd, Vlaugh 
yenaroc, full 

4 Tequavia, Germany 
yeods, strong and healthy 
yd, for, about 
yté vd, in order to 

6 yiadde, sea, shore 
yeatl, why? because 
ylvopat, I become 

té ‘yuagdl, garage 
té yuagody, waiter 
yugilos, grey 
phonic, sweet (cf. glucose) 

%) yAdooa, tongue (cf. glossary) 
yrwotlo, I know (cf. agnostic) 
yontevuévoc, charmed 

t6 yodupa, letter 

76 yoappatdéonpo, postage-stamp 

76 yoagesio, office 
vedpa, I write (cf. graph) 
venyooos, quick 

td yuadsd, spectacles 

6 yvids, son 
76 yoprdow, gymnasium, gram- 
mar school 
} yevatxa, «woman, wife (cf. 
gynaecologist) 
yoosto, I look for 
yrellw, I turn, return (cf. gyro) 

6 yuetonuds, return 
yvew, round 

4 pod, corner. (cf. trigono- 

metry) 


4 


td ddxgva, tears 
detyven, I show, point at 
déxa, ten (cf. decade) 
6 dexavéac, corporal 
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dexatoeic, thirteen 
dspévoc, tied 
déy, negative particle 
16 dévigo, tree (cf. rhododendron) 
e&td, to the right 
7 Aevtéga, Monday 
dedtegoc, second (cf. Deuter- 


éBsoprvra, seventy 
&Bdopioc, seventh 
éBoalina, Hebrew 
éyad, I (cf. egoist) 
&66, here 

eixoot, twenty 
eixootéc, twentieth 


onomy) eidingwc, sincere 
dvaBdlo, I read eiuat, Tam 
} dtadgouy, trip elite’... elve, either... or 


éxatd, a hundred (cf. 
hecatomb) 

«6 Exatouptoro; million 

6 éxaroupverodyoc, millionaire 
Svagxdc, continually éxatootdc, hundredth 
Sidpavos, transparent (cf. dia- 7} éxdooun, excursion, outing 

Pphanous) éxet, there 
dvdgogor, different, various éxeivoc, that, the other 


dtabéorpoc, available 
dvaxdota, two hundred 

té dtapéguopa, apartment, flat 
Oranegaotids, piercing 


7} devOvvoic, address  éxndnbic, surprise 
6 dwevOure7c, director éxtaxroc, excellent 
duds ov, mine &xtoc, sixth 


da, I give 
dlzAa, beside, next (to) 
dwrAdc, double 
doxtpdlo, I try, sample 

% dovdeid, work 
dovdedo, I work 

9 doaypuy, drachma éunooord, in front 

6 dgduos, road, street, way (cf. évacg, one, a 

-drome) évatoc, ninth 
dgocegdc, cool évevijra, ninety 
dvvards, strong (cf. dynamic) évPovordlouat, 1 get excited 
680, two évaxdota, nine hundred 
dvoxodstopan, I find it difficult éyvid, nine 
ddoxodos, difficult éyrexa, eleven 
dvotuyiopévoc, unhappy évteldc, completely 
dddexa, twelve év, while 
16 dwpdtio, room (cf. dome) éEaxdova, six hundred 
éagyvodra, I cash 
E éferdlw, I examine 
6 éavtds ov, myself éljvra, sixty 
9 éBSopdda, week (cf. hebdomadal)#£1, six 


4 ‘EdAdéa, Greece (cf. Hellas) 
EdAnvind, Greek 
éusic, we 
% éuogpid, beauty 
épscodif, I prevent 
éusodc, in front 
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&urvoc, intelligent, clever 
#£m, out, outside (cf. exotic) 
7) €ogtH, holiday, festivity 
énevpnpd, I cheer 
té éxlnedo, level 
éndpevos, following 
i éxoyy, season (cf. epoch) 
én’ dpov, slope arms 
6 geydtnc, worker 
té Evo, work (artistic) 
éexduevoc, coming, next 
H éodcnorc, question : 
éoeis, you 
v6 éotiatdoto, restaurant 
Erouedcouar, I get ready 
Exoiuoc, ready 
4 érot, so, thus 
edyévera, politeness 
ebyeniic, vrolite, noble (cf. 
eugenic) 
eb0upoc, merry, cheerful 
edxodoc, easy 
evruyyc, happy 
# ebcuyla, happiness 
edruytopévoc, happy 
edzaototnpévoc, pleased 
edxdgtotos, pleasant 
edyagiotm, I thank (cf. Eu- 
charist) 
éprd, seven 
éptaxdota, seven hundred 
#yw, I have 


Zz 


Ceatdc, hot, warm (cf, zest) 
té Cevydgt, couple, pair 
zé Cytnpua, question, problem 
¢nt@, 1 ask for, look for 
7 Can, life (cf. zoology) 
4 Cévn, belt (cf. zone) 
6, T live 


A 


ij, OF 
# NAvoPeganela, sunbathing 
6 ijdtoc, sun (cf. helio-) 
4 houyta, quiet 

fJovyoc, quiet 


(2) 


% OdAaooa, sea 
Gadacawvdc, sea (adj.) 
16 Odogoc, courage 
6agod, I think 
té Oatpua, miracle 
Oavpdotoc, wonderful 
té Oéapa, spectacle 
Oeatowdc, theatrical 
t6 Oéaroo, theatre 
} Oela, aunt 
6 Osioc, uncle 
% Oéhnoic, will 
6éiw, I want 
té Béua, subject (cf. theme) 
of OcguontiAec, Thermopylae 
# @0n, position, seat 
9} Oeocahovlen, Salonica 
OgtapyBixdc, triumphal 
6 Ooddoc, legend 
Ovpdpat, I remember 
6 bupdc, anger 
Gupdven, I get angry, anger 


I 


idvatregoc, special 
iétoc, same 
# iStotoonta, whim 
iduotuds, private (cf. idio- 
matic) 
tova, straight on 
tooc, equal (cf. isotope) 
tos, perhaps 


ii ecient aaa sci 
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9 tovogta, history, story 
) *Iradla, Italy 


K 


4 uabagidtns, cleanliness 
xabagdc, clean (cf. cathartic) 
xd0e, every 

td uabéxacta, particulars 
xabordc, sitting 
xdBopat, I sit 
xabdc, as 
zal, and, even 
xatvovotoc, new 

6 xaigdc, weather, time 
naxdc, bad (cf. cacophony) 

té xadd0u, basket 
xadnuéga, good morning 
xadnvdyta, good night 

6 naddicéyync, artist 

té xadoxalot, summer 
ualdc, good, nice (cf. calli- 
graphy) 
xapagwtdc, jaunty 
té xapnagé, night-club 
x“dpnoooc, a lot 
“ay, at all 
xavévac, NO one, anyone 
xavovllw, I arrange (cf. canon) 
“avovixdc, regular 
xdvo, 1 do, make 
16. nanédio, hat 
xanvitw, I smoke 
xdnoloc, someone 
xdsote, sometime(s), then 
té xagdBt, ship 

7) xagdrd, heart (cf. cardiac) 

4) wapéxda, chair 
xagpdéve, I nail, fix 
xatasaBalvw, I understand 

6. xatddoyos, list 
xatdpaveos, jet black 


213 


notaninuciedc, amazing 
xatagégra, I succeed 
nateBalvw, I go down 
“dtl, something 
xatomd, I live 
té xardéobapa, feat 
# uatoyy, occupation 
xdto, down 
t6 xageveio, café 
6 xagéc, coffee 
xevtnuévoc, embroidered 
té névtgo, centre, place of te- 
freshment 
té xepads, head (cf. -cephalic) 
6 xfjnoc, garden 
xunodtrw, I proclaim, declare 
xtddas, already 
xAalo, I cry, weep 
xdslw, I close 
wowpdpat, I sleep 
xowrdlo, Llook at 
xohvpx®, I swim 
té xoppdrt, piece 
}} xowpdtnta, smartness 
xoved, near 
% xoméAha, girl 
4 xogdédAa, ribbon 
té. xoglrat, girl 
6 xdopoc, world, people 
7 xovBérra, conversation 
4) xouBéota, blanket 
4 uovllva, kitchen 
xovre, I: move 
xovgdlopat, I get tired 
4 xodgaon, fatigue 
xovoacpévos, tired 
té xoutl, box 
xovetos, empty, hollow 
té wpacl, wine 
xoarnuévoc, reserved 
4 “oeBBatoxduaea, bedroom 
76. xplua, pity 
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uovpopat, I hide 
xgvoc, cold 
té ugvortadAo, ice, icicle, crystal 
i Kedngoc, Cyprus 
x00, mister (familiar) 
#} xvgla, Mrs., lady 
7 Kugwaxy, Sunday 
6 xdgtoc, Mr., gentleman 


A 


6 Adunoc, hole, pit 
déyo, I say 
(nw, 1 am away, am lacking 
% Ag&w, word (cf. lexicon) 
té Aenré, minute 
Asztréc, thin, delicate 
1) Aevxoota, Nicosia 
td deprd, money 
t6 Aewpogeio, bus 
Anopove, I forget 
Alyo, a little 
Alyos, a little, some 
6 Aipévac, harbour 
# Alga, pound sterling 
6 doyagiacpdc, bill 
6 Adyos, speech, teason (cf. zoo- 
logy) 
76 Aovdlvo, London 
dundépat, I am-sorry 
Avanpévos, sad 


M 


ped, but 

payeutindc, charming, delight- 
ful (cf. magic) 

té payté, bathing costume 

poled, I gather 

pacl, together 

paGatvo, T learn (cf. poly- 
math) 


té pdOnpa; lesson 
6 pabyric, pupil 
jaxdgt, (particle introducing 
wish) 
paxgweéc, distant 
paxgid, far 
paxodte, long 
td podAd, hair 
Lad Aov, rather 
i} udvva, mother 
té pagyagitder, pearl 
td dea, eyes 
padooc, black (cf. Moor) 
td payargoryeouva, knives and 
forks 
Bé, with 
ueyddos, big, great (cf. mega-) 
“006, I get drunk (cf. methy|- 
ated) 
péve, I stay 
4 wéoa, day (cf. ephemeral) 
4 peotda, portion 
egtxol, some 
péoa, in, inside 
té weonuégt, noon 
té péoo, middle 
Berd, after 
tO perdét; silk 
té pido, apple 
Hijo, (particle introducing 
question) 
4 pnréga, mother 
4 enyavy, engine, machine 
4 unyavod), engineering 
6 pnyarixds, engineer, mechanic 
Bid, pla, one, a 
juixods, small (cf. micro-) 
md@, 1 speak, talk 
pode, half 
poudlo, resemble 
udhic, as soon as, just 
Hodovétt, although 
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pévo, only 
povodoyd, I talk to myself 
Lvos, alone, only 
Hovds, single 
Lovepoveila, I murmur 
ij povowxy, music 
% undia, ball 
té prdvio, bath 
té pnde, bar 
padé, blue 
Lnoed, T can 
t6 provudsAt, bottle 
té pstodtoo, arm 
EQootd, in front 
4 undea, beer 
16 pvadd, brain 
4 Méxovoc, Mykonos 


N 


vd (verbal particle) 
val, yes 
td véa, news 
4 Nedzodic, Naples 
6 veagds, youth 
4 Néa Yooun, New York 
véoc, young, new 
té veod, water 
t6 ynol, island 
vind, Twin, beat 
vib0o, I feel 
té volute, rent 
vopita, I think 
6 Noopnyde, Norwegian 
6 voooxopeio, hospital 
vootadyixec, nostalgic 
vtgénopat, 1 am ashamed, I 
am shy 
vrdvopat, I get dressed 
} vigra, night 
vole, early 


id 
rm 


Savapiénw, I see again 
favadlvm, I give back, I give 
again 
EavOéc, fair, blond 
Eaniéve, I lie down 
Edgvou, suddenly 
Eexww, I set off 
t6 Eevodoyeio, hotel 
6 éévoc, . stranger, guest — (cf. 
xenophobia) 
Eexoofodilw, I see off 
ééow, I know 
Seyv, I forget 
Eodedm, I spend 
Senvd, I wake up 


O 


Gyddvra, eighty 
dydoo¢, eighth 
4 606c, street 
# oixoyévera, family 
Gutd, eight 
dAdxepos, whole 
Oho, all the time 
dAdiowa, straight on 
oAdxAnoos, whole 
&6Ao¢, all 
didteha, completely 
7 Optdla, talk (cf. homily) 
Guos, but, nevertheless 
té 6voua, name 
énovte, whenever 
dxov, where, wherever 
dra, as, like 
Onwodijmote, in any case, with 
out fail 
g0c0c, standing 
6 éotfovtac, horizon 
dolore, here you are 
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4 doog7, roof 
600, as much as 
6vt, that 
6,tt, what 

6 obgards, sky (cf. Uranus) 
obte ... ofte, neither... nor 
byt, no, not 
éytaxdota, eight hundred 


if 


naywpévoc, frozen, ice-cold 
té natol, child (cf. pediatry) 
natlw, I play 
nalovw, I take 
16 navyvidt, game, toy 
té noxéro, packet 
edt, again 
nadudc, old 
té nadté, overcoat 
% Iavayla, Virgin Mary 
té Tavenorhpwo, University 
dyca, always 
mdyvote, always 
savrgetopat, I marry 
ndvo, up 
ndoa xoAv, very much 
6 magddeicoc, paradise 
«6 xagdbvgo, window 
wagaxald, I request 
nagaxohovla, T attend 
nagagerstonat, 1am taken 
aback 
napd&evoc, strange 
4 Ilagaonevy, Friday. 
} magdtaén, parade 
nagata, I abandon 
16 adore, party 
] matdva, potato 
6 natégas, father 
«6 ndtopa, floor 
16 neCodgduio, pavement 


nelalyw, I die 
newdler, it matters 
4 Héunen, Thursday 
népsctoc, fifth 
nevivea, fifty 
4) wéva, pen, penn 
weave bia, five findred 
névte, five 
néga, beyond 
negleoyoc, curious 
negipéva, I wait (for) 
4} meovovola, property 
 meoinérea, adventure 
neginotodpat, I look after 
neglaov, about 
megtoodtegos, more 
negnpavoc, proud 
aeolpnuos, famous 
segve, I pass 
neonaté, I walk 
4) mecoéca, towel, napkin 
négrto, I fall 
té nevxo, pine-tree 
anyatyo, I go 
76 mudvo, piano 
nudvw, I take hold of ~ 
té mudto, plate 
% muAotiva, pilot-boat 
6 mAdtos, pilot 
aivw, I drink 
706, more 
zdtego, more 
6 muord, drink 
uated, I believe 
niow, behind 
nAdi, beside 
nhards, wide (cf. platypus) 
ndnoéotata, completely 
4 xAnoogogta, information 
wAnodva, I pay 
nAnowdlo, I approach 
6 xholagyos, captain 
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té nhoio, ship 
nAovotos, rich 
6 zAotroc, wealth 
swevpatixds, mental, spiritual 
té soddgt, foot 
td wodnuata, shoes 
t6 266t, foot, leg 
montixds, poetic 
nos; who? 
i noudtnza, quality 
6 nddepoc, war (cf. polemic) 
rolend, I fight 
i) ndduc, city, town 
zoAdot, many 
4 20dv0odva, armchair 
oddc, much (cf. poly-) 
 wodutédeva, luxury 
4 sogela, course 
% xtéota, door 
xdo0¢; how much? 
té notdyt, river 
note; when? 
noté, never, ever 
té motot, glass 
nov; where? 
zov, that 
té-nedppa, thing (cf. pragmatic) 
6 ngaxtogeio, agency 
medoc, meek 
nodowos, green 
ngénet, it is necessary 
nly, before 
tle mgodAdéc, the other day 
té ngdyevupa, breakfast 
zoéc, towards 
noooéyo, I pay attention 
zgooxald, 1 invite 
4 Meo004y, attention 
neoorabd, I try 
t6 stodawso, face 
4 nodtaon, suggestion, sentence 
npotia, 1 prefer 


xpoxagd, I proceed 
v6 nowivd, breakfast, morning 
noedtos, first 
aonuvec, thick 
n>; how? 
noé¢, that 


P 


t6 padidgevo, radio 
td eéora, change 
% oetolva, retsina (kind of wine) 
elyvw, I throw 
eoddxeovc, rose-coloured 
té goAdi, clock, watch 
6 Péooos, Russian 
gard, Task, inquire 


z 


od, like 
té LdBBaro, Saturday. 
# caida, salad 
té caddm, living room 
6 odxpeigos, sapphire 
cagdyra, forty 
oayzddc, inane, daft 
oPive, I rub off. 
oé, to 
} ceigd, row, series 
t6 ceAdlvt, shilling 
onxcvopat, I get up 
4 onwacta, meaning, import- 
ance (cf. semantic) 
td onusio, point 
onueoa, today 
owyd, slowly 
atdnoodgoumec, by train 
té oweud, cinema 
owwsnndde, silent 
1} oxdAa, staircase 
oxendlw, I cover 
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oxéptopat; I think 
i onépn, thought 
axteods, shady 
oxdnods, cruel, hard 
oxoxetu, TL intend 
ooBagdc, serious 
6 Snagtidens, Spartan 
té onloto, match 
té ontct, house, home 
onovdatos, important 
orapate, I stop 
td otaptia, grapes 
otavowpévoc, crucified 
ovéxouat, I stand 
orélAw, T send 
otevoywonpévoc, worried 
azegodmuat, I lack 
+6. ot70oc, breast 
qj otvyyy, moment 
orotylfw, I cost 
6 otoatidtns, soldier 
otolBu , I turn 
té otelpipo, turning 
otoedye, I spread 
6 ovyyoapéac, author 
i cuynévtgwon, meeting 
ovpniynpuévoc, moved 
oupyuwntixdc, moving 
ovlnté, 1 discuss, argue 
ovAhoyiCopat, I ponder 
ovupavd, Lagree 
ovvavtiépat, L-meet 
2} cvvénera, consequence 
ovvenic, consistent 
ovvexif@, I continue 
ov bac, usually 
cvvodetw, T accompany 
6 ovvwotiopuds, crowding 
ovyrd, often 
ovyrvdla, I frequent 
ogiyyo, I squeeze 
ayeddv, almost 


té oxodsio, school 
awotéc, correct, whole 


£ 


4 taBégva, tavern, pub 
9 tan, class 
6 takl, taxi 
té tagiou, journey 
téAetos, perfect 
tehevbvw, I finish 
telelwc, completely 
tehevtaios, last 
té téhoc, end 
rtéocegetc, four 
4 Terdgrn, Wednesday 
té técagto, quarter 
téragtoc, fourth 
tetoaxdotot, four hundred 
4 téyvn, art (cf. technique) 
té ~ldxt, hearth, fireplace 
4 thAsdgaotc, television 
td tnlépovo, telephone 
tniepovre, I telephone 
ti; what? 
twadtw, I push away 
tinote, nothing, anything 
tovila, I stress (cf. tone) 
600, SO 
tote, then 
tovgtotixds, tourist (adj.) 
té toayovd:, song 
teapovdd, I sing 
76 toalvo, train 
7) todneCa, bank 
té toaneCdat, small table 
t6 toanéle, table 
tosic, three 
toéyo, run 
tetaxdotot, three hundred 
tovdvta, thirty 
totartapvddls, rose-coloured 


£ 
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4 Teltn, Tuesday 
toltoc, third 
té teddded, trolley-bus 
tooudlo, I get frightened 
teopeod, awfully 
tomy, L eat 
t6 todi; tea 
| todyra, handbag 
té tovydgo, cigarette 
té totunovut, pipe 
tvxeodc, lucky 
toa, NOW 


Y 


6 ddxw6oc, hyacinth 
dséooxoc, excellent 

6 Snvoc, sleep 

9 bnd0eor, case, matter 
dndoxopat, I promise 
dxdyocos, obliged 
dnoxoewpévoc, forced 
Soteoa, after 


@ 


té paynrtd, food, meal 
6 payondtt, eating and drink- 
in; 
té gat, food, meal 
galvouat, appear, seem 
6 yarrdgos, soldier 
té veyyder, moon 
véou, I bring 
getty, I go away 
té ~Oiwdnwoo, autumn 
té plu, film 
6 plioc, friend (cf. phil-) 
6 piddcogoc, philosopher 
té phovetdv, cup 
popéuat, lam afraid 


4 yood, time 
pogtnydc, cargo (adj.) 

6 pouxapdxos, poor chap 
6 potgvoc, oven, furnace 
goortilw, I take care 

td pootro, fruit 
ytdva, I reach 
yrayds, poor 
pvoixd, naturally 
gvod, I blow 
govdew, Lory 
%} yoy, voice (cf. phonetic) 
té ves, light 
4 pwrd, fire 
gortopuévoc, lighted 
%} poroygayla, photograph 


Xx 


yatdepévoc, pampered 
xatdedm, pamper, caress 
6 yaugetiouds, greeting 
zaigouat, Tam glad 
za4G, I spoil, demolish, 
change 
yapévoc, lost 
yapnidc, low 
t6 xapudyeho, smile 
xapovedd, I smile 
do, on the ground 
xavO), Tose 
} xagd, joy 
4 4don, grace, charm 
xaoovpevos, joyful 
té yaotl, paper 
td yaotid, cards 
xadotwoc, paper (adj.) 
76 yagrordutopa, currency note 
td yeldn, lips 
yewdtegoc, worse 
té yéou, hand, arm 
0c, yesterday 
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yiia, a thousand 
yovrodc, fat, thick 
yooetoo, I dance 
6 yoodc, dance, chorus 
td yonpata, money 
yonjotpoc, useful 
6 xodvos, year, time (cf. chrono- 
logy) 
yovodc, gold 
76 yo@pa, colour (cf. chrome) 
yowota, T owe 
yopdtiwoc, earthen 
yea, country 
té yoo, village 
yaols, without 


wy 


payvo, I search © 

té péua, lie (cf. pseudo-) 
ynadc, tall 
yntdc, baked, roast 
wogtoc, lifeless 
poxods, cold 


Q 
4 doa, hour, time 
deaioc, beautiful 
@s, till, up to 
donov, till 
ote, so that 


i 
: 
. 
ie 


ENGLISH-GREEK 


A 


a,.an, &a¢ 
T abandon, nagaté 
about, yid, 2epinov 
abruptly, éxdroua 
I accompany, ovvodedw 
T acquire, dxoxré 
address, 7) dtedOvvoic 
adventure, 7) seoinérea 
afraid, I am, poBauar 
after, uerd, Sotepa 
afternoon, té dadyevpa 
again, zddt, Eavd 
agency, té xgaxtogeio 
I agree, cupqarad 
aid, 4 Bonen 
all, SAoc 
almost, oveddy 
alone, udvoc 
already, sdAac 
although, dy xal, yohovdri 
always, xdyta, xdvrote 
Tam, efua 
amazing, xatandyutinds 
and, xaé 
anger, 6 Oupds 
I answer, dxavta 
anyone, xd2o10¢, xavévac 
anything, xdz1, tinote 
apartment, té dtapégiopa 
IT appear, palvonar 
apple, té pijAo 
T approach, mAnotdtw 
T argue, ovtynra 
arm, té pngdrao, td yéor 
armchair, 4 2oAv0edva 


art, ) téyvy 
artist, 6 xadducéyyne 
as, xabdc, dnwe 
as much as, dco 
as soon as, udAtc 
ashamed, I am, »reénopat 
Task, owt 
Task for, nr 
at once, du¢owe 
Athens, 7} °A0jva 
T attend, zagaxosovdd 
attention, 7} mpgocoy/ 
aunt, 7) bela 
author, 6 ovpygapéacg 
autumn, td pOiwdawoo 
available, diabéorpoc 
T avoid, énogetyw 
away, I am, Aeinw 
awfully, tgopegd 


B 
bad, xaxde, doynpos 


ball, 4} undda 
bank, 7) todzeta 
bar, té undg 
basket, x6 xaAd0i 
bath, zd pxdvio 
bathing costume, td payid 
beautiful, dgaitoc 
beauty, } éuogqed 
because, yiarl 

T become, yivouat 
bedroom, 4 xgefBaroxduaga 
beer, 4} uscdoa 
before, zgly 

I begin, dexit@ 
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behind, zicw 
I believe, zioredao 
T belong, dryjxw 
belt, 4 Carn 
beside, diaAa, 2Adi 
besides, GAAwore 
beyond, zéoa 
big, peyddoc 
bill, 6: Aoyapiacyds 
black, pateoc 
blanket, 7) xovPéora 
blond, €av0d¢ 
blood, té-aiua 
TL blow, gud 
blue, yaddlioc, umdé 
boat, 7) Bdoxa 
book, 76 BiBAto 
bottle, 76 provudds 
box, td xovutl 
brain, td. pvadd 
breakfast, 16 modyevya, 7d 
mowivd 
- breast, td or700¢ 
T bring, véom 
bus, 76 Aewpogeio 
but, dadd, ud, Sues 
by, xovrd, pé 
by train, cvdnoodgopinds 


Cc 


café, té xapeveto 

I can, p09 
captain, 6 xAolagyos 
car, t6 adroxivyro, td dudét 
cards, td yagtid 

I caress, yaideda 

I cash, &apyvedva 
centre, 76: xévtgo0 
cheerful, e8@vpo¢g 
chair, 7) xagéxAa 

I change, ddAdfw, yado 


change, td eéora 
charm, 7) ydon 
charmed, yontevpévoc 
charming, payeutixds 
child, té6 zatdé 
cigarette, 76 tovydgeo 
cinema, td owepd 
city, 4) adds 
class, 4) taé 
clean, xaBagds¢ 
cleanliness, 7) xa8agidtn¢ 
clever, &umvoc 
clock, té Q0Adi 
I close, xAelw 
coffee, 6 xapég 
cold, xovoc, puyods 
colour, 6 yoeapa 
completely, évreAdc 
consequence, 7) ovvémeva 
consistent, ovves7}j¢ 
I continue, ovvexifm 
continually, diagxac 
convenient, Bodwdc 
conversation, 7) xovBévta 
cool, dgoceed¢ 
corner, 4) yorid 
corporal, 6 dexavéac 
correct, cwotds 
I cost, crorylf@ 
country, 7. 7aea 
couple, td Cevydor 
courage, té Odggoc 
course, 7) 7ogela 
I cover, oxendlo 
crowding, 6. curvwotiouds 
cruel, oxAnodc 
Lery, xdalw, povdto 
crystal, té xgvotaddo 
cup, t6 pAvyrldne 
curious, zegtegyoc 
currency note, 76 yagrovduicpa 
Cyprus, 7) Kingos 
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D 


dance, 6 yogde 
I dance, yoosdw 


different, dud~ogoc 
difficult, ddaxodog 
director, 6 duevdurriie 
I discuss, ovtyta 
distant, waxouwdc 
distant, it is, dxéyex 
I do, xdva 
door, 4 xdera 
double, diatAde 
down, xdzm 
I drink, xlvw 


E 


early, vwole 
east, 7) dvatoly 
easy, etodoc 


Teat, todya 
eight, durd 
eight hundred, éytaxdo1a 
“eighty, éyddvra 
either... or, site... ele 


eleven, évrexa 

elsewhere, dAAoo 

end, t6 téhog 

engine, 9 pnyavij 

engineer, 6 unyavixds 

engineering, 7) unyaviny 
T enjoy, éxosappdva 

enough, dexerds 


equal, tcoc 
even, dxdua 
even if, dvxae 
ever, zoté 
every, xa0e 
eyes, td wdtia 
exact, dxoiBijc 
Texamine, ééerdfw 
excellent, &raxroc, dnéocyoc 
excursion, 7) édooj7} 


F 


face, t6 xodcwno 
fair, favO6¢ 
I fall, néprw 
family, 7} olxoyévera 
famous, zeolynpoc 
far, paxoud 
fat, yovrede 
father, 6 naréoac 
fatigue, 7} xovpacn 
feat, 76 xatdp0apa 
I feel, vicbOc 
fifty, xevivra 
I fight, zosend 
film, té pthp 
I finish, relecdveo 
I find, Boloxa 
I find it difficult, dvoxoAevoua 
fire, 4} paid 
first, no@toc 
five, névre 
five hundred, xevtaxdava 
flat, td dtapégioua 
floor, 76 ndtwopna 
follow, dxoAovd& 
following, éxduevoc 
food, 6 gaynrd, <b gai 
foot, 76: 2661 
for, yid 
forced, dxoxoempévoc 
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L forget, Anopord, Eeyva 
formerly, GAAore 
forty, cagdvta 
four, téocegerg 
four hundred, tergaxdatot 
France, 7) Daddla 

T frequent, ovyvdto 
Friday, %) apacxevy 
friend, ¢ pldoc 
from, ax6é 
frozen, naywpévoc 
fruit, zd pootto 
full, yepdroc 
funny, doteto¢g 
furnace, 6 yotgvoc 


G 


game, v6 maryvidt 
garage, td yxagdl 
garden, 6 2fjo0¢ 
I gather, paleda 
gentleman, 6 xdgto¢g 
Germany, 7) Tequavia 
I get angry, Oupdve 
I get dressed, vrdvouat 
I get frightened, toopdlo 
I get ready, éroidCopar 
I get tired, xovgdlopar 
I get up, onxdvopat 
girl, té xogitat, 4 xoméAda 
I give, divw 
glad, Tam, yalooua 
glass, td morijoe 
I go, anyaivo 
Igo away, petyw 
I go down, xareBalw 
1 go out, Byala 
I go up, dveBalyw 
gold, 6 yovod¢ 
good, xaddc¢ 
good-bye, dvrlo, yerd cou 


good morning, xaAnuéga 
good night, xadyriyra 
grace, 7) xdon 
grammiar-school, td yupvdcio 
grapes, td orapiia 
great, weydAocg 

Greece, 7) “EAAdoa 
Greek, éAAnvutd¢ 

green, zodowde 

greeting, 6 yarpetioudcs 
grey, yxoitoc 

guest, 6 Eévog 


H 


hair, td pasha 
half, pods 
hand, té yéor 
handbag, 7) todvta 
happiness, 7) sdruyta 
happy, edtuxijc, esrvytopévocg 
harbour, té Aiyudve 
hard, oxAnodc 
hat, té xanédAo 

T have, éya 
he, adrdc 
head, td xepddAy 

I hear, dxov@ 
heart, 4) xagdrd 
heavy, Bags 
help, 1) Bo7Geva 

T help, Ponda 
here, 660 

I hide, xevpaw, xodBoua 
history, 9) iotogia 
holiday, 7} 0977 
home, t6 oxize 
horizon, 6 6glovtac 
hospital, 7d vocoxopeio 
hot, Ceordc 
hotel, td evodoxeio 
hour, 7) dea 
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house, 76 onlzt 

how, xdic¢ 

how much, xdoo¢ 
a hundred, éxatéd 

husband, 6 dyreag 


I 
I, éyo 
Timmerse, Bvditw 
important, ozovdatog 
in, péoa : 
in front, unpoord 
in order to, pid vd 
indispensable, dnagatentog 
information, 7 xAnoopogla 
I inquire, fea 03) 
inside, péoa 
intelligent, Z£uzvoc 
lL intend, oxozedw 
Linvite, mgooxald 
island, té vnol, 4 vijcos 
Ttaly, 4 ’Iradla 


J 
joke, té doveio 
journey, té taftdr 
joy, 4 xagd 


K 
king, 6. Baothide 
kitchen, 4 xovliva 
Lknow, Edom, yragito 


L 


Tlack, oregotuat 
lady, 9) xvgla 
lamb, té6 dovdxt 
last, tedevraioc 


late, doyd 
T laugh, yeld 
laughter, té yéAto 
Tlearn, padalyw 
left, dguotegd¢ 
legend, 6 OgvAoc 
lesson, 76 udOnua 
Tet, dvivw : 
letter, 76 yodupa 
level, td éxinedo 
library, 9} BiBAoBrjen 
lie, té. péua 
Tlie down, fanddévea 
life, 4 Coon) 
lifeless, woquog 
light, 76 yc 
T light, dvdBao 
lighted, pwriopnévog 
like, od 
lips, rd yeldn 
list, 6. xatddoyos 
little, Aéyoc, puede 
I live, £6 
living room, té caddy 
London, +6. Aovdivo 
long, waxgdc 
look, té BAéupa 
I look at, xowrdto 
Tlook for, yugedo, tnzad 
T lose, vdvw 
lost; yauévoc 
a lot, xduzococ 
low, yaundds 
lucky, toyxegde 


M 


machine, 7) pnyavy 

I make, xdvw 
man; 6 dOgwmnoc, 6 dvteac 
many, soAAol 

I marry, zavrgevopa 
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match, 76. onfoto 

it matters, ecgdlet 
meal, t6 paynrd 
meaning, 7}. onaola 
mechanic, 6 unyavinds 

I meet, cvvarre 
meeting, 7) ovyxévtowon 
mental, 2vevpatinds 

T mention, dvapégn 
merry, ed0vpoc 
middle, uéooc 
million, 76 éxatoupioero 
millionaire, 6 éxatoppugtotyog 
mine, dixd¢ ov 
minute, té Aexrd 
miracle, té Oadpua 
Mr., 6 x8otoc 
Mrs., 4) volta 
moment, 7 oteyuy 
Monday, 7 Aevréoa 
money, td Aegrd, té yojuata 
moon, td geyydgs 
more, mEegicadtegos 
more (ady.), 2d 
morning, té zoel, 76 new@uwd 
mother, 7 untéoa, 7) udvva 
motor-car, t6 adrvoxtynto 
mountain, td Bovrd 

I move, xowd 
moving, ovyxirnrixds 
much, s0Adc¢ 

I murmur, povgpovelta 
music, 7 ovow 


N 


name, té:dvoua 
napkin, 7) weroéra 
naturally, pvowd 
near, xovTd 
necessary, it is, oder 
need, 4) dvdyun 


neither ..... nor, ote. 
never, oté 
nevertheless, ume 

new, véoc, xarvotguoc 
news, té véa 

next, éxduevoc, éoyduevoc 
nice, xaddc, dgaios 
Nicosia, 7) Aevzoota 
night, 4 vdyta 

night-club, té xaunagé 
nine, évvid 

nine hundred, évyraxdotot 
ninety, éverivra 

no, éye 

no one, xavévac 
noiselessly, d0dgvBa 
noon, té peonpéoe 
northern, Pdgeoc, Bogwdc 
nothing, tizote 


. ote 


Oo 


obliged, iadyeeoc 

of course, BéBara, PeBaiws 
office, td veageto 
Officer, 6. détwparixds 
often, cuyrd 

old, zadsd¢ 

one, éva¢ 

only, pdvo 

open, dvowytdc 
opposite, dzévayts 
or, Hj 

other, GA/o¢ 
otherwise, GAAidc 
out, 

outing, 4 éxdgou7 
outside, a 

oven, 6 gyotgvoc 
overcoat, t6 add 


I owe, yoword 
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P 


packet, 76. zaxéto 
pair, td Cevydor 
paper, té yaprt 
parade, 7) zagdtatén 
paradise, 6 zagddeicoc 
party, té xdotv 
L pass, zegv 
pavement, té zelododut0 
I pay, zAnodvw 
I pay attention, zpo0¢ym 
pearl, td wagyagirdgs 
pen, 7) zévva 
penny, 4 sévva 
people, 6 xdap0¢ 
perfect, téAio¢ 
philosopher, 6 qAdcogoc 
photograph, 4} pwroyoagta 
piano, v6 sudvo 
piercing, dvazegaotixds 
pilot, 6 sAdroc 
pine-tree, td xedxo 
pity, té xolua 
plate, 76 mdro 
I play, zalt 
pleasant, edydototoc 
pleased, edyagiotnpévoc 
piece, té xoupdtt 
poetic, nountixdc 
point, td onpueto 
I point at, defyve 
policeman, 6 doruptiaxac 
polite, edyerijc 
politeness, 7 edyévera 
poor, praxdc 
portion, 7 weoida 
position, 7) 0é07 
postage-stamp, zd yoaua- 
téonpuo 
potato, 4 xatdra 
pound (sterling), 9} Alga 


I prefer, zeotiud 
I prevent, éunodila 
private, idiwrude 
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problem, zd aodBinua, +d 


cntnpa 

I proceed, zgoymod 

I promise, dxdovouat 
property, 7) seguovala 
proud, zeorpavog 
pub, 4 taBéova 
pupil, 6 wabyric 

I put, Bato 


Q 


quality, 7} soidtnta 
quarter, td tétagto 
question, 4 éoarnoic 
quick, yeryogos 
quiet, #jovyog 
quietness, 7) jovyla 


R 


radio, t3 padidpwro 
rather, uG//ov 

T reach, yravw 

Lread, diaBdga 
ready, érotpioc 
reason, 6 Adyoc 
regular, xavovindc 

I remember, Oupduar 
rent, 76 voli 

I request, zagaxald 

T resemble, nordto 
reserved, xoatnuévoc 
restaurant, 6 éotiatdoto 

T return, pooifa 
ribbon, xogdéAAa 
rich; 2Aovetoc 
river, té noréut 
road, 6 deduos 
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roast, yytdc 
roof, 7) dg0p7 
room, té édwpdtto 
round, view 
TOW, Geiod 

Trub off, oBivea 

T run, teéyo 


s 


sad, Avanuéevos 
salad, 9) caddta 


Salonica, 7 Ozcoadovlun 


same, (Ovo¢ 
Saturday, 76 XdBBatro 
Tsay, Aéyo 


sea, 7) Oddacoa, 6 yradds 


Tsearch, ydyve 
season, 7) éox7} 
second, dedrego¢ 

T see, BAéxm 

T seem, gatvopat 

I send, oréAAw 
sentence, 7) medtaon 
series, 7) ced 
serious, ooBagds 

I set off, Eexwva 
seven, étd 


seven hundred; épraxdova 


seventy, éBdopijrra 
shady, ovueods 
shilling, té ceAivs 


ship, té sAoio, 76 xagdpe 


shoes, td xanovtota 
T show, delyva 

silent, ovornAds 

silk, 7d uerd&t 

silly, dvdéntoc 
» simple, dddég 

since, dgot. 

sincere, elAimguryjc 
Tsing, teayovdd 


single, pord¢ 

I sit, xd8opar 
six; &&: 
six hundred, é£axdéotor 
sixty, é£jrta 
sky, 6 odoavdc 
sleep, 6 Otvoc 

T sleep, xorpdpuas 
slowly, ovyd, deyd 
small, pingd¢ 
smartness, 4) xoppdéryta 
smile, té yapdyedo 

I smile, yapoyeld 

I smoke, xanvitw 
so, érot, té00 
soldier, 6 otgatidtys 
some, Alyoc, peguxot 
someone, %d7t010¢ 
something, xdze 
sometime(s), xdzore 
son, 6 yutde 
song, té toayovdr 
sorry, Lam, Aunduar 

I speak, wid 
special, idvaitegoc 
spectacle, té Oéayna 
spectacles, td yuadid 
speech, 6 Adyoc 

T spend, fodevw 

I spoil, yaa 

I spread, dxAdvw 
staircase, 9). oxdda 

I stand, oréxopar 
standing, dg0vo¢ 
star, té dozgo, té dotégt 

I stay, pévw 
still, dxdpua 

I stop, orapaté 
story, 7) iotogla 
straight on, iova 
strange, nagdtevoc 
stranger, 6 Eévo¢ 


i 
| 
\ 
& 
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Street, ddgduoc, 4 ddd¢ 
I stress, rovite 
strong, duvatdg 
stupid person, 6 BAdxac 
subject, td Oéua 
suddenly, Eagvixd 
summer, td xaloxaloe 
sun, 6 FAioc 
sunbathing, 4} #jAtoOegarela 
Sunday, 4) Kugiaxi} 
sure, BéBatoc 
surely, BéBara 
surprise, 4} &xzAnén 
sweet, yluntc, yaunde 
I swim, xodupnd 


T 


table, 76 rpanéte 
take, nalovw 
I take care, yoorritw 
I take hold of, sudvo 
talk, 4 Guidla 
T talk, wid 
tall, pndde 
taxi, t6 taki 
tea, t6 todr 
tears, té ddxgva 
telephone, té tnAdpwvo 
T telephone, tydepard 
television, 4 tydedgacic 
ten, déxa 
I thank, styagiord 
that, éxeivoc, Sti; mebe 
theatre, 76 Oéatgo 
then, tdére 
thick, nuxvde 
thin, Aexrdc 
thing, 7d xedyya 
I think, vopito, -Oag0d, oxép- 
Topat 
thirteen, dexatosic 


thirty, to:dyra 
this, adrdc 
thought, 4 oxéyn 
a thousand, y/Asou 
three, tic 
three hundred, roraxdotot 
I throw, ofyvw 
Thursday, 7) I7éuarn 
thus, éroz 
tied, depévoc 
till, 5, doxov 
time, 6 yodvoc, 7) doa 
tired, xovgacpévoc 
to, o€ 
today, onueoa 
together, navi 
tomorrow, atota 
tongue, 7} yidoca 
tonight, dzdwe 
towards, zod¢ 
town, 7} sdAtc 
train, td tealvo 
tree, td dévrgo0 
troubles, rd Bdoava 
I try, doxudlw, nooonabd 
Tturn, yuotlw, orelpa 
turning, té orelpino 
twelve, dadexa 
twenty, elxoot 
two, dvo 
two hundred, draxdor0e 


U 


ugly, doynuoc 
uncle, 6 Oeiocg 

Tunderstand,  xata/aBaivos, 

aveidapBdvowat 

uneasy, dvijovyoe 
unexpectedly, dxpooddxyra 
unhappy, dvotvyicnévoc 
University, 7d Tlavenorhuio 
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unlikely, axi@avog 
up, advo 

up to, &¢ 

useful, yovjotsoc 
usually, cvvj0ag 


v 


value, '7} d&la 

various, didpogot 
veranda, 7} Begdyta 

very much, zdga sold 
village, 76 yuosd 

Virgin Mary, 7) ITavayla 
voice, 7) par) 


Ww 


I wait, zeoipéva 
waiter, 76 yxagody 

IT wake up, fonvad 

I walk, negrcara 

T want, 0éAw 
war, 6 sdAsuos 
warm, Ceotd¢ 
watch, 7d: goAdi 
water, td ved 
way, 6 dgduog 
we, éueic 
wealth, 6 2Aottoc 
weather, 6 xaigdc¢ 
Wednesday, 7) Terdory 
week, 7) éfdoudda 

IT weep, xAaiw 
what? tl; 6,70 
when ? sdre; 
whenever, dsore 
where? 200; 


where, éstov 

while, éva 

whim, 4 idtorgonia 
who? soid¢; : 


whole, GAdxegoc, éAdxAnoos, 


owotds 
why? yrati; 
wide, sdardc 
wife, 7) yovaiza 
will, 4 6éAnow 


I win, vind 


window, 76. zagdOveo 
wine, t6 xgacl 

with, pé 

without, ywolc 

without fail, éxwodrjnore 
woman, 7) yuvaixa 
wonderful, @avydotos 
word, 4 Aéétc 

work, 7) dovdeud 


I work, doviedoo 


worker, 6 éoydtne 
world, 6 xéapo¢ 
worried, orevoywonuévosg 
worse, yelpdtEgoc 

worth, it is, d&(Ces 


I write, yodgw 


Y 


year, 6 yodvoc 

yes, vat 

yesterday, y0é¢ 
yet, dxdua 

you, éoei¢ 

young, véo¢ 

youth, »goc, veagdc 


